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Student Naam:  _________________________        Distrik Naam:        _____________________________ 

Student ID#:     _______________________        Kampus Naam:    ____________________________ 

HUISTAAL OPNAME 

19 TAC Hoofsuk 89, Sub-hoofstuk BB, §89.1215 
(Huistaal Opname slegs toegedien tydens aanvanklike inskrywing te Texas publieke skole) 

Om voltooi te word deur die Ouer of Voog vir student wat inskryf in kleuterskool* 
regdeur graad 8 (of deur student in graad 9-12). 

* Kleuterskool sluit in enige student wat inskryf in ‘n 3-4 jaar oue skoolprogram.

          Deel Een: 

  Die Staat van Texas vereis dat die volgende inligting voltooi word deur elke student wat vir die 
  eerste keer inskryf in ‘n Texas publieke skool. Dit is die verantwoordelikheid van die ouer of  

         voog, en nie die skool nie, om die taal inligting te voorsien wat versoek word deur die vrae 
         hieronder. 

         Geagte Ouer of Voog: 

Antwoord asseblief die vrae hieronder oor die tale wat jou kind of gesin gebruik. As jou reaksies 
aandui dat die gebruik van ‘n ander taal anders as  Engels, sal die skool ‘n taalvaardigheid 
assessering doe nom te bepaal hoe goed jou kind in Engels kommunikeer. Hierdie inligting sal  
gebruik word om enige toepaslike linguistieke bystand te bepaal en instruksionele aanbevelings 
in te lig. As jy enige vrae heel oor die doel en gebruik van die Huistaal Opname, of as jy bystand 
benodig in die voltooi van die vorm, kontak jou skool/distrikspersoneel. 
Hierdie opname sal in elke student se permanente leer gehou word. ‘n Afskrif van hierdie 
opname sal die student volg terwyl ingeskryf is in enige publieke of oop ingeskryfde Handves 
skool in Texas. 
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 Deel Twee: 
 Antwoord asseblief die vrae na die beste van jou vermoë. 

1. Watter taal word by die huis gebruik?  _________________________________
2. Watter tale word gebruik deur die kind by die huis gebruik?  _________________________
3. As die kind ‘n vorige huis instelling gehad het, watter tale was gebruik? As daar geen vorige
huis instellings was nie antwoord Nie Van Toepassing (NVT).   ________________________

       Deur die boksie te merk, verstaan ek ‘n versoek om enige fout te korrigeer aan hierdie 
Huistaal Opname wat net kan gebeur as: 

1) my kind nog nie vir Engelse vaardigheid geassesseer is nie; en
2) regstellings gemaak word binne twee kalender weke van my kind se

inskrywings datum.

Nota: Kontak asseblief jou skool oor die voordele van tweetalige onderwysdienstes. Die 
volgende hulpbronne kan ook verskaf word oor programdienstes wat tweetaligheid verskaf. 

• Ouer/Voog Regte
• Tweetalige Onderwys Program
• Program Inligting Videos

Besoek asseblief die Opkomende Tweetalige Bystand Portaal (txel.org) vir addisionele 
inligting. 

Handtekening van Ouer/Voog  ___________________________ Datum  _______________ 
Handtekening van Student indien Graad 9 – 12 ______________ Datum  _______________ 
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FIE KASA NHWEHWƐMU 
19 TAC Ti 89, Ti ketewa BB, §89.1215 

(Wɔyɛ Ofie Kasa Nhwehwɛmu bere a wɔkyerɛw wɔn din mfiase wɔ Texas aban sukuu ahorow 
mu nkutoo) 

Ɛsɛ sɛ Ɔwofoɔ anaa Ɔhwɛfoɔ na ɔwie ma asuafoɔ a wɔakyerɛw wɔn din wɔ Prekindergarten* kɔsi 
afe a ɛtɔ so nwɔtwe (anaasɛ asuafoɔ a wɔwɔ adesua afe a ɛtɔ so 9-12). 

* Nea ɛka Prekindergarten ho ne osuani biara a ɔde ne din hyɛ sukuu nhyehyɛe a edi mfe 3 anaa 4 mu.

Ɔfã a Edi Kan: 
Texas mantam hwehwɛ sɛ wɔhyehyɛ nsɛm a edidi so yi ma osuani biara a ɔde ne din bɛhyɛ 
Texas aban sukuu mu nea edi kan. Ɛyɛ ɔwofoɔ anaa ɔhwɛfoɔ no asɛdeɛ, na ɛnyɛ sukuu no, sɛ ɔde 
kasa ho nsɛm a nsɛmmisa a ɛwɔ aseɛ ha yi bisaeɛ no bɛma.  

Ɔwofo anaa Ɔhwɛfo Dɔfo: 
Yɛsrɛ sɛ bua nsɛmmisa a ɛwɔ aseɛ ha a ɛfa kasa a wo ba anaa w’abusua de di dwuma ho. Sɛ 
wo mmuaeɛ kyerɛ sɛ wode kasa foforɔ a ɛnyɛ Borɔfo kasa di dwuma a, sukuu no bɛyɛ kasa ho 
nimdeɛ nhwehwɛmu de ahunu sɛdeɛ wo ba no di nkitaho yie wɔ Borɔfo kasa mu. Wɔde saa 
nsɛm yi bedi dwuma de akyerɛ kasa mu mmoa biara a ɛfata na wɔabɔ nkyerɛkyerɛ ho 
nyansahyɛ ahorow amanneɛ. Sɛ wowɔ nsɛmmisa bi fa Ofie Kasa Nhwehwɛmu no atirimpɔw 
ne sɛnea wɔde di dwuma ho, anaasɛ wopɛ mmoa wɔ kratasin no hyehyɛ mu a, yɛsrɛ wo, di wo 
sukuu/mantam adwumayɛfo ho nkɔmmɔ. 
Wɔde nhwehwɛmu yi bɛto osuani biara daa kyerɛwtohɔ folda mu. Nhwehwɛmu yi bi bɛdi 
osuani no akyi berɛ a ɔde ne din ahyɛ ɔman anaa charter sukuu biara a wɔabue mu a 
wɔakyerɛw wɔn din wɔ Texas 
. 

Osuani Din: ________________________ Ɔmantam Din: __________________________ 

Asuafoɔ ID#: ________________________ Sukuudan no Edin : ______________________ 
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Ɔfã a Ɛto so Abien: 
Yɛsrɛ sɛ bua nsɛmmisa no sɛnea wubetumi biara. 

1. Kasa bɛn na wɔde di dwuma wɔ fie? ________________________________

2. Kasa bɛn na abofra no de di dwuma wɔ fie? ________________________________

3. Sɛ na abofra no wɔ fie tebea bi a atwam a, kasa horow bɛn na na wɔde di dwuma?

Sɛ na ofie nhyehyɛe biara nni hɔ kan a, bua Not Applicable (N/A).

________________________________

☐ Ɛdenam adaka yi a mehyɛ no agyirae so no, mete ase sɛ adesrɛ a wɔde besiesie
mfomso bi a ɛwɔ Ofie Kasa Nhwehwɛmu yi mu no betumi asi sɛ:

1) wonnya nyɛɛ me ba no nhwehwɛmu sɛ ebia onim Borɔfo kasa yiye; ne.
2) wɔyɛ nteɛso wɔ kalenda adapɛn abien mu fi da a me ba no de ne din hyɛɛ mu no.

Hyɛ no nsow: Yɛsrɛ sɛ wo ne wo sukuu no nni nkitaho fa mfaso a ɛwɔ kasa abien nkyerɛkyerɛ 
adwuma so no ho. Nneɛma a edidi so yi nso betumi ama nsɛm a ɛfa nhyehyɛe no dwumadi 
ahorow a ɛma kasa abien ka ho.  

● Ɔwofo/ Ɔhwɛfo Hokwan
● Kasa Abien Nhomasua Dwumadi
● Dwumadi Ho Nsɛm Video Ahorow

Yɛsrɛ wo kɔ Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) na woanya nsɛm foforo.

Ɔwofo/Ɔhwɛfo no nsaano nkyerɛwee  _________________________ Da _________________  

Osuani no nsaano nkyerɛwee sɛ Gyinapɛn 9-12 __________________ Da _________________ 
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‭ANKETA E GJUHËS NË SHTËPI‬
‭19 TAC Kapitulli 89, Nënkapitulli BB, §89.1215‬

‭(Anketa e Gjuhës në Shtëpi plotësohet vetëm gjatë regjistrimit‬‭fillestar‬‭në shkollat publike të‬
‭Teksasit)‬

‭Të plotësohet nga Prindi ose Kujdestari për nxënësit që regjistrohen në Parakopsht* deri në‬
‭klasën e 8 (ose nga nxënësit e klasave 9-12).‬

‭* ‭Parakopshti përfshin çdo nxënës që regjistrohet‬‭në një program shkollor 3 ose 4-vjeçar.

‭Pjesa e Parë:‬
‭Shteti i Teksasit kërkon që informacioni i mëposhtëm të plotësohet për çdo nxënës që regjistrohet‬
‭në një shkollë publike të Teksasit për herë të parë. Është përgjegjësi e prindit ose kujdestarit, jo e‬
‭shkollës, të sigurojë informacionin gjuhësor të kërkuar nga pyetjet e mëposhtme.‬

I nderuar Prind ose Kujdestar:‬
‭Ju lutemi përgjigjuni pyetjeve të mëposhtme në lidhje me gjuhët që flet fëmija ose familja juaj.‬
‭Nëse përgjigjet tuaja tregojnë përdorimin e një gjuhe të ndryshme nga Anglishtja, shkolla do të‬
‭kryejë një vlerësim të aftësisë gjuhësore për të përcaktuar se sa mirë komunikon fëmija juaj në‬
‭Anglisht. Ky informacion do të përdoret për të përcaktuar çdo mbështetje të përshtatshme‬
‭gjuhësore dhe për të informuar rekomandimet udhëzuese. Nëse keni pyetje në lidhje me‬
‭qëllimin dhe përdorimin e Anketës së Gjuhës në Shtëpi, ose dëshironi ndihmë në plotësimin e‬
‭formularit, ju lutemi kontaktoni me personelin e shkollës/rrethit tuaj.‬
‭Kjo anketë do të mbahet në dosjen e të dhënave të përhershme të secilit nxënës. Një kopje e‬
‭kësaj ankete do të ndjekë nxënësin ndërsa regjistrohet në çdo shkollë publike ose të hapur të‬
‭regjistruar në Teksas.‬

‭Emri i nxënësit:‬ ‭________________________‬ ‭Emri i rrethit:‬ ‭__________________________‬
‭ID e  nxënësit#:‬ ‭________________________‬ ‭Emri i kampusit:‬ ‭__________________________‬
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‭Pjesa e Dytë:‬
‭Ju lutemi përgjigjuni pyetjeve sa më mirë që të keni mundësi.‬

‭1. Cilat gjuhë përdoren në shtëpi? ________________________________

‭2. Cilat gjuhë përdor fëmija në shtëpi? ________________________________

‭3. Nëse fëmija ka pasur një ambient shtëpi të mëparshme, cilat gjuhë janë përdorur? Nëse nuk ka

‭patur një shtëpi të mëparshme, përgjigjuni Nuk Aplikohet (N/A). _________________________

‭☐‬‭Duke shënuar këtë kuti, unë kuptoj që një kërkesë‬‭për korrigjimin e një gabimi në
‭këtë Anketë të Gjuhës në Shtëpi mund të ndodhë vetëm nëse:

‭1) fëmija im ende‬‭nuk‬‭është vlerësuar për aftësinë‬‭e gjuhës Angleze;‬‭dhe
‭2) korrigjimet bëhen brenda‬‭dy javëve kalendarike‬‭nga data e regjistrimit të fëmijës
‭tim.

‭Shënim:‬‭Ju lutemi kontaktoni shkollën tuaj për përfitimet‬‭e shërbimeve të arsimit dygjuhësh.‬
‭Burimet e mëposhtme mund të ofrojnë gjithashtu informacion mbi shërbimet e programit që‬
‭nxisin dygjuhësinë.‬

‭● ‭Të drejtat e Prindit/Kujdestarit
‭● ‭Programi i Arsimit Dygjuhësh
‭● ‭Videot e Informacionit të Programit

‭Ju lutemi vizitoni Portalin Emergjent të Mbështetjes Dygjuhëshe (‬‭txel.org‬‭) për informacione‬

‭shtesë.‬

‭Nënshkrimi i Prindit/Kujdestarit _____________________________ Data _________________‬

‭Nënshkrimi i Nxënësit nëse Klasat 9-12_______________________ Data _________________‬

1701 North Congress Avenue • Austin, Texas 78701-1494 • 512 463-9734 • 512 436-9838 FAX • tea.texas.gov 

Albanian Version

Home Language Survey 

Commissioner Mike Morath 

April 2024 Page 9

https://www.txel.org/Parents-And-Families
https://www.txel.org/media/krykhdqi/parents_rights_guidance_english.pdf
https://www.txel.org/media/xchmg1yd/parents-and-family-bilchart_5-21-19.pdf
https://www.txel.org/SupportingChild


የቤት ቋንቋ ዳሰሳጥናት 
19 ቲኤሲ ምዕራፍ 89፣ ንዑስ ምዕራፍ  ቢቢ፣ §89.1215 

(የቤት ቋንቋ ዳሰሳ ጥናት የሚካሄደው በቴክሳስ የሕዝብ ትምህርት ቤቶች የመጀመሪያ ምዝገባ ወቅት ብቻ ነው) 

ከቅድመ መዋዕለ ሕፃናት* እስከ 8ኛ ክፍል ለሚመዘገቡ ተማሪዎች (ወይም ከ9-12ኛ ክፍል ባሉ ተማሪዎች) 
በወላጅ ወይም በአሳዳጊ የሚሞላ። 

*ቅድመ መዋዕለ ሕፃናት በ3- ወይም 4-ዓመት-ዕድሜ ውስጥ ባለው የትምህርት ቤት ፕሮግራም ውስጥ የሚመዘገብን ማንኛውንም
ተማሪ ያካትታል።

ክፍል አንድ፦ 
የቴክሳስ ግዛት ለመጀመሪያ ጊዜ በቴክሳስ የመንግስት ትምህርት ቤት ለተመዘገበ እያንዳንዱ ተማሪ የሚከተለው 
መረጃ እንዲሞላ ይስገድዳል።ከዚህ በታች ባሉት ጥያቄዎች የተጠየቁትን የቋንቋ መረጃ መሙላት የወላጅ ወይም 
የአሳዳጊ ሃላፊነት እንጂ የትምህርት ቤቱ አይደለም።  

ውድ ወላጅ ወይም አሳዳጊ፡ 
እባክዎን ልጅዎ ወይም ቤተሰብዎ ስለሚናገሩት ቋንቋዎች ከዚህ በታች ያሉትን ጥያቄዎች ይመልሱ። የእርስዎ ምላሾች 
ከእንግሊዝኛ ሌላ ቋንቋ መጠቀሙን የሚያመለክቱ ከሆነ፣ ልጅዎ በእንግሊዝኛ ምን ያህል ጥሩ ግንኙነት እንዳለው ለማወቅ 
ትምህርት ቤቱ የቋንቋ ብቃት ግምገማ ያካሂዳል። ይህ መረጃ ተገቢ የቋንቋ ድጋፎችን ለመወሰን እና የማስተማሪያ ምክሮችን 
ለማሳወቅ ይጠቅማል። ስለ የቤት ውስጥ ቋንቋ ዳሰሳ ዓላማ እና አጠቃቀም ጥያቄዎች ካልዎት ወይም ቅጹን 
ለመሙላት እርዳታ ከፈለጉ፣ እባክዎን የትምህርት ቤትዎን/የዲስትሪክትዎን ሰራተኞች ያነጋግሩ። 
ይህ የዳሰሳ ጥናት በእያንዳንዱ ተማሪ ቋሚ መዝገብ ውስጥ መቀመጥ አለበት።የዚህ ዳሰሳ ግልባጭ  ተማሪው 
በቴክሳስ ውስጥ በማንኛውም የመንግስት ወይም የቻርተር ትምህርት ቤት ውስጥ ተመዝግቦ እያለ አብሮት 
ሊሆን ይገባል። 

የተማሪ ስም፦ ________________________ ዲስትሪክት ስም፦ __________________________ 

የተማሪ መታወቂያ#፦ ________________________ ካምፓስ ስም፦ __________________________ 
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ክፍል ሁለት:- 
እባካችሁ ጥያቄዎቹን በቻሉት አቅም ይመልሱ። 

1. በቤት ውስጥ የትኞቹ ቋንቋዎች ጥቅም ላይ ይውላሉ? __________________________________
2. ልጁ በቤት ውስጥ የሚጠቀሙባቸው ቋንቋዎች የትኞቹ ናቸው? ____________________________
3. ልጁ ከዚህ ቀደም የቤት መቼት ካለው፣ የትኞቹ ቋንቋዎች ጥቅም ላይ ውለዋል? ቀዳሚ የቤት መቼት
ከሌለ ተፈጻሚ አይሆንም (N/A) ይመልሱ። ________________________________

☐ በዚህ ሳጥን ላይ ምልክት በማድረግ፣ በዚህ የቤት ቋንቋ ዳሰሳ ውስጥ ያለውን ስህተት
ለማስተካከል ጥያቄ ሊቀርብ የሚችለው፡-

1) ልጅዎ ለእንግሊዘኛ ቋንቋ ችሎታ ገና አልተገመገመም፤ እና
2) እርማቶች የሚደረጉት ልጅዎ ከተመዘገበበት ቀን ጀምሮ ባሉት ሁለት ቀን መቁጠሪያ ሳምንታት
ውስጥ ከሆነ።

ማስታወሻ:- እባክዎ ስለ የሁለት ቋንቋ ትምህርት አገልግሎቶች ጥቅማ ጥቅሞች ትምህርት ቤትዎን 
ያነጋግሩ።የሚከተሉት ምንጮች የሁለት ቋንቋ ተናጋሪነትን የያዙ የፕሮግራም አገልግሎቶች ላይ መረጃ ሊሰጡ 
ይችላሉ። 

• የወላጆች/አሳዳጊዎች መብቶች
• የሁለት ቋንቋ ትምህርት ፕሮግራም
• የፕሮግራም መረጃ ቪዲዮዎች

ለተጨማሪ መረጃ እባክዎ የበልጻጊ የሁለት ቋንቋ ድጋፍ ፖርታልን (txel.org) ይጎብኙ። 

የወላጅ/አሳዳጊ ፊርማ _________________________________________________ ቀን _______________________ 

የተማሪ ፊርማ ከ9-12ኛ ክፍል ከሆነ _____________________________________ ቀን ______________________ 
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.) ۱۲-۹  

 األول الجزء 

 المدرسة  منطقة   اسم  :الطالب   اسم 
 المدرسة   اسم  :للطالب #التعریفي  الرقم 

 المنزلیة   اللغة  استبیان 
 ۸۹.۱۲۱٥  القسم   ب،  ب   الفرعي  الفصل  ،  ۸۹  الفصل  التعلیمیة   تكساس  وكالة   ۱۹

 (فقط  العامة   تكساس  مدارس   في  األولي  التسجیل   عند  المنزلي   اللغة   استبیان  أجراء  یتم )

على  تقع   .األولى  للمرة  العامة   تكساس  مدرسة   في  یسجل  طالب  لكل  التالیة   المعلومات  إكمال  تكساس  والیة   تتطلب 
 .التالیة   األسئلة   في  المطلوبة   اللغة   معلومات  تقدیم   مسؤولیة   المدرسة،  ولیس  الطالب،  أمر  ولي  أو  الوالدین  عاتق 

 األمر  ي   ول  أو  والدة /والد   أعزاءنا
إذ ا كانت إجاباتك تشیر إلى  .الرجاء الإجابة على الأسئلة أدنا ه حول اللغات التي یستخدمھا طفلك أو عائلتك 

لغة أخرى غیر الإنجلیزیة ، فستجري المدرسة تقییما لكفاء ة اللغة لتحدید مدى جود ة تواصل طفلك باللغة   استخدام 
إذا كانت لدیك  .لغوي مناسب وإبلاغ التوصیات التعلیمیة  ھذ ه المعلومات لتحدید أي دعم   استخدام   سیتم .الإنجلیزیة 

 یرجى   استطلاع اللغة المنزلیة، أو إذا كنت ترغب في المساعدة في إكمال النموذج،   أسئلة عن غرض واستخدام 
 الإدارة/المدرسة  بمسؤول  الاتصال 

أي  في  تسجیلھ   عند  للطالب   االستبیان  ھذا  من  نسخة   سترفق  .طالب  لكل  الدائم   السجل  مجلد  في  االستطالع   ھذا  حفظ یُ 
 .تكساس  والیة  في   خاصة  أو  عامة  مدرسة 
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 حالة  في   فقط   یحدث  أن  یمكن   ھذا  المنزلیة  اللغة   استطالع   في   خطأ  تصحیح   طلب   أن   أفھم   ،   المربع   ھذا   بتحدید   ☐

 اإلنجلیزیة؛   اللغة   إجادة  في  بعد  طفلك  تقییم  یتم  لم  (۱
 .طفلك  التحاق  تاریخ  من  تقویمیین  أسبوعین   خالل   في   التعدیالت  تمت  ۲(

 .تستطیع   ما  بأفضل  األسئلة  على  اإلجابة  یرجى 

المنزل؟ في  بھا  التحدث  یتم   التي اللغات  ھي  ما  .۱

   المنزل؟  في الطفل  یستخدمھا  التي  اللغات  ھي ما .۲

 أجب   للمنزل  سابق   إعداد   ھناك  یكن   لم  إذا   المستخدمة؟   اللغات   ھي   فما  ،   سابقة   منزلیة  إعدادات   الطفل   لدى  كان  إذا   ۳.

 "ینطبق ال "

 أي   التالیة المصادر  لك ستوفر  .اللغة ثنائي التعلیم  خدمات   مزایا بشأن لھا  التابع المدرسة  مع التواصل یرجى   :انتبھ معلومات   ضا ◌ً 
 .اللغة   ثنائي  التعلیم  تعزز   التي   البرنامج  خدمات  عن 

 األمور   أولیاء/الوالدین  حقوق  •
 اللغة   ثنائي  التعلیم  برنامج  •
 البرنامج   عن   لمعلومات  فیدیوھات   •

 .  )txel.org(  اللغة   ثنائي  التعلیم   لبرنامج   السریع  الدعم   بوابة   زیارة  یرجى  إضافیة   معلومات   لمعرفة 

 التاریخ      األمر  ولي /الوالد  توقیع 

 التاریخ  ۹-۱۲  الصف  في   كان   إذا  الطالب   توقیع 

 الثاني  الجزء 
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ԱՌԱՋԻՆ ԼԵԶՎԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ ՀԱՐՑՈՒՄ 
Թեքսասի վարչական օրենսգիրք 19,  Գլուխ 89, Ենթագլուխ ԲԲ, §89. 1215 

(Առաջին լեզվի վերաբերյալ հարցումն իրականացվում է միայն 
Թեքսասի հանրային դպրոցներում նախնական գրանցման ժամանակ) 

Անհրաժեշտ է լրացնել նախակրթարան ընդունվող աշակերտների 
ծնողի կամ խնամակալի կողմից * մինչև 8-րդ դասարան (կամ 9-12-
րդ դասարանների աշակերտների կողմից): 
* Նախակրթարանը ներառում է ցանկացած աշակերտի, ով գրանցվում է 3 կամ 4
տարեկանների դպրոցական ծրագրում։

Մաս առաջին 
Թեքսաս նահանգը պահանջում է լրացնել հետևյալ տեղեկատվությունը առաջին 
անգամ Թեքսասի հանրային դպրոց ընդունվող յուրաքանչյուր աշակերտի համար: 
Ոչ թե դպրոցի, այլ ծնողի կամ խնամակալի պարտականությունն է տրամադրել 
ստորև նշված հարցերով պահանջվող լեզվի վերաբերյալ անհրաժեշտ 
տեղեկատվությունը: 

Հարգելի՛ ծնող կամ խնամակալ, 

Խնդրում ենք պատասխանել Ձեր երեխայի կամ ընտանիքի կողմից կիրառվող 
լեզուների վերաբերյալ ստորև ներկայացված հարցերին։ Եթե Ձեր 
պատասխանները մատնանշեն անգլերենից բացի այլ լեզվի կիրառումը, ապա 
դպրոցը կանցկացնի լեզվի իմացության գնահատում ՝ որոշելու, թե որքան լավ է 
Ձեր երեխան հաղորդակցվում անգլերենով: Սույն տեղեկատվությունը 
կօգտագործվի համապատասխան լեզվական օժանդակությունը որոշելու և 
ուսուցման առաջարկների մասին տեղեկացնելու նպատակով: Եթե ունեք հարցեր 
առաջին լեզվի հարցման նպատակի և կիրառության վերաբերյալ կամ 
ցանկանում եք աջակցություն ստանալ հարցաթերթը լրացնելիս, խնդրում ենք 
դիմել Ձեր դպրոցի/շրջանի աշխատակազմին: 

Աշակերտի անունը՝   ———————————————— 

Աշակերտի ինքնությունը 
հաստատող  
փաստաթղթի համարը՝  ——————————————  

Շրջանի անունը՝  ————————————

Ուսումնական      
հաստատության  
անվանումը՝ ———————————————
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Սույն հարցումը կպահվի յուրաքանչյուր աշակերտի գործերի հետ: Սույն 
հարցման պատճենը կտրամադրվի աշակերտին Թեքսասի ցանկացած հանրային 
կամ բաց Չարտերային դպրոց ընդունվելիս: 

Մաս երկրորդ 
Խնդրում ենք Ձեր հնարավորությունների  սահմաններում պատասխանել 
հետևյալ հարցերին․ 

1. Ո՞ր լեզուներով եք շփվում տանը։ ________________________________
2. Ո՞ր լեզուներով է շփվում երեխան տանը։ ___________________________

3. Եթե երեխան նախկինում ապրել է այլ միջավայրում, ապա ո՞ր լեզուներով է
իրականացվել նրա հետ շփումը։ Եթե նախկինում այլ միջավայրում չի
ապրել, ապա պատասխանեք «Կիրառելի չէ» (N/A)։
___________________________

☐ Սույն վանդակը նշելով՝ ընդունում եմ, որ  « Առաջին լեզվի» վերաբերյալ
սույն հարցման մեջ կարող եմ որևէ սխալ ուղղելու հարցում կատարել,
եթե՝

1) իմ երեխան դեռ չի գնահատվել անգլերենի իմացության համար, և
2) ուղղումները կատարվում են երեխայիս գրանցման օրվանից  սկսած
երկու օրացուցային շաբաթվա ընթացքում։

Ծանոթագրություն․ Երկլեզու կրթական ծառայությունների առավելությունների 
մասին տեղեկատվություն ստանալու համար խնդրում ենք կապ հաստատել Ձեր 
դպրոցի հետ: Հետևյալ ռեսուրսները կարող են նաև տեղեկատվություն տրամադրել 
երկլեզվությունը խթանող ծրագրի շրջանակներում տրամադրվող 
ծառայությունների վերաբերյալ․ 

● Ծնողի/խնամակալի իրավունքները
● Երկլեզու կրթական ծրագիր
● Ծրագրի մասին տեղեկատվական տեսանյութեր

Լրացուցիչ տեղեկությունների համար խնդրում ենք այցելել անգլերեն սովորող 
երկլեզու աշակերտների աջակցության պորտալ (txel.org)։ 
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ঘেরর ভাষার িনরী�ণ 
১৯ �টএিস অধ�ায়, উপঅধ�ায় িবিব, §৮৯.১২১৫ 

(েট�াস সব �জনীন িবদ�ালয়�িলেত �ধুমা� �াথিমক িনেয়ােগর সময় ঘেরর ভাষার িনরী�ণ 
পিরচািলত হয়) 

অ�ম ে�ণীর মাধ�েম �াক িক�ারগােট�েন িনেয়াগকারী ছা�/ছা�ী-েদর মাতা বা িপতা বা 
অিভভাবক-এর �ারা স�ূণ � হেত হেব (অথবা নবম েথেক �াদশ ে�ণীর ছা�/ছা�ী-েদর 
�ারা স�ূণ � হেত হেব) ।  

* ৩ বা ৪ বছেরর, পুরেনা িবদ�ালয় কায ��েম িনেয়াগকারী ছা�/ছা�ী-রাও �াক িক�ারগােট�েনর অ�ভ�ভ� �

�থম অংশ: 
েট�াস রােজ�র �েয়াজন, িন�িলিখত তথ��িল েযন েট�াস সব �জনীন িবদ�ালেয় িনেয়াগকারী 
�েত�ক�ট ছা�/ছা�ী-র জন� স�ূণ � করা হয় । িন�িলিখত ���িলর �ারা অনুেরাধ করা ভাষা 
স�ি�ত তথ��িল �দান করা মাতা বা িপতা বা অিভভাবক-এর দািয়� , িবদ�ালেয়র নয় । 

ি�য় মাতা বা িপতা বা অিভভাবক: 
দয়া কের, আপনার স�ান বা পিরবােরর �ারা ব�ব�ত ভাষা স�ি�ত িন�িলিখত ���িলর 
উ�র িদন । যিদ আপনার উ�র�িল ইংের�জ ব�ািতত অন� েকান ভাষার ব�বহােরর িদেক 
ইি�ত কের, তাহেল আপনার স�ান, কতটা ভােলা ইংের�জ বলেত পাের েসটা জানার জেন� 
এই িবদ�ালয় এক�ট ভাষার দ�তা পরমােপর মূল�ায়ন করেব । েকান ভাষাগত সহায়তা 
িনধ �ারেণ এই তথ� ব�ব�ত হেব এবং েসই অনুযায়ী িনেদ�শমূলক সুপািরশ�িল জানােব । ঘেরর 
ভাষার িনরী�েণর উে�শ� এবং ব�বহার স�ে�� আপনার েকান �� থাকেল অথবা এই ফম ��ট 
স�ূণ � করেত আপনার েকান সাহােয�র �েয়াজন হেল, দয়া কের আপনার িবদ�ালয়/েজলা 
কম �চারীেদর সােথ েযাগােযাগ ক�ন । 
এই িনরী�ণ�ট �েত�ক�ট ছা�/ছা�ী-র �ায়ী নিথ েফা�াের রাখা হেব । এই িনরী�েণর এক�ট 
�িতিলিপ ঐ ছা�/ছা�ী-র সােথই থাকেব যখন েট�ােসর েকান সব �জনীন বা ওেপন এনেরা� 
চাট�ার িবদ�ালেয় নিথভ� � থাকেব । 

ছা�/ছা�ী-র 
নাম: 

________________________ েজলার নাম: __________________________ 

ছা�/ছা�ী-র 
আইিড #: 

________________________ ক�া�ােসর 
নাম: 

__________________________ 
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ি�তীয় অংশ: 
দয়া কের আপনার সামথ �� অনুযায়ী এই ���িলর উ�র িদন । 

১) ঘের েকান ভাষা�িল ব�ব�ত হয় ________________________________ 

২) আপনার স�ান েকান ভাষা�িল ঘের ব�বহার কের? ________________________________ 

৩) যিদ আপনার স�ােনর আেগ েকান েহাম েস�টং িছল তেব েসখােন েকান ভাষা�িল ব�ব�ত 

হত? যিদ আেগ েকান েহাম েস�টং না েথেক থােক তাহেল উ�র িলখুন �েযাজ� নয় (N/A). 

________________________________ 

☐ এই বা��ট েচক কের, আিম �ীকার করিছ েয এই ঘেরর ভাষার িনরী�েণ হওয়া
েকান ভ� ল সংেশাধেনর আ�জ� করা যােব �ধুমা� যিদ:

১) আমার স�ােনর ইংের�জ দ�তার মূল�ায়ন না হেয় থােক এবং 
২) আমার স�ােনর নিথভ� ��করণ তািরেখর দুই স�ােহর মেধ� সংেশাধন�িল করা 
হেয় থােক । 

িবঃ �ঃ: ি�ভািষক িশ�া পিরেষবার সুিবধা�িল স�ে� জানেত দয়া করা আপনার িবদ�ালেয়র 
সােথ েযাগােযাগ ক�ন । িন�িলিখত সহায়ক�িলও ি�ভাষাবাদ �িতপালনকারী কায ��ম 
পিরেষবা�িল স�ে�� তথ� �দান করেত পাের । 

• মাতা/িপতা/অিভভাবক-এর অিধকার
• ি�ভািষক িশ�া কায ��ম
• কায ��ম তথ� িভিডওসমূহ

িঅধক েতথ�র জন� দয়া েকর অত�াবশ�ক ি�ভািষক সহায়তা েপাট�ােল যান (txel.org)।

মাতা/িপতা/িঅভভাবক-এর �া�র ___________________________তািরখ _____________  

ছা�/ছা�ী-র �া�র যিদ নবম েথেক দশম ে�ণী হয় ___________________তািরখ __________ 
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ANKETA O UPOTREBI JEZIKA KOD KUĆE 
19. oblast Upravnog zakonika Teksasa (TAC), Poglavlje 89, Potpoglavlje BB, Odjeljak 89.1215

(Anketa o upotrebi jezika kod kuće se vrši  samo prilikom prvog upisa u državne škole u
Teksasu) 

Popunjava roditelj ili staratelj za učenike koji se upisuju u programe od vrtića* do 8. razreda (ili 
učenici od 9. do 12. razreda). 

* Vrtić obuhvata sve učenike koji se upisuju u školski program sa 3 ili 4 godine.

Prvi dio: 
U državi Teksas je obavezno popuniti sljedeće podatke za svakog učenika koji se po prvi put 
upisuje u državnu školu u Teksasu. Odgovornost je roditelja ili staratelja, a ne škole, da pruži 
podatke o jeziku koji se traže u narednim pitanjima. 

Poštovani roditelju ili staratelju: 
Molimo vas odgovorite na naredna pitanja o jezicima koje vaše dijete ili porodica koriste. Ako 
kroz vaše odgovore vidimo da koristite jezik koji nije engleski, škola će sprovesti procjenu 
znanja jezika, kako bi utvrdila koliko dobro vaše dijete komunicira na engleskom. Ovi podaci 
će se koristiti za određivanje odgovarajuće jezičke podrške i formulisanje preporuka za način 
podučavanja. Ako imate pitanja o svrsi i načinu upotrebe Ankete o upotrebi jezika kod kuće, 
ili biste željeli da vam se pomogne pri popunjavanju ovog obrasca, obratite se zaposlenima u 
vašoj školi/okrugu. 
Ova anketa će se čuvati u trajnoj evidenciji svakog učenika. Primjerak ankete će pratiti 
učenika dokle god je upisan u bilo koju državnu školu ili čarter školu sa slobodnim upisom u 
Teksasu. 

Ime učenika: ________________________ Naziv okruga: __________________________ 
ID  učenika: ________________________ Naziv kampusa: __________________________ 
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Drugi dio: 
Molimo vas odgovorite na pitanja najbolje što možete. 

1. Koji jezici se koriste kod kuće? ________________________________

2. Koje jezike dijete koristi kod kuće? ________________________________

3. Ako je dijete prethodno živjelo u drugom kućnom okruženju, koji jezici su korišteni? Ako

dijete prethodno nije živjelo u drugom kućnom okruženju, napišite „nije primjenjivo” (N/P).

________________________________

☐ Označavanjem ovog polja pokazujem da razumijem da se ispravljanje greške u ovoj
Anketi jezika kod kuće može zahtijevati samo:

1) ako mom djetetu još uvijek nije procijenjeno znanje engleskog; i
2) ako se ispravke vrše u roku od dvije kalendarske nedjelje od datuma upisa mog
djeteta.

Napomena: Molimo kontaktirajte svoju školu kako biste se informirali o prednostima 
dvojezičnih obrazovnih usluga. Sljedeći resursi također mogu pružiti informacije o programima 
koji  unaprijeđuju dvojezičnost. 

• Prava roditelja/staratelja
• Dvojezični obrazovni program
• Video-zapisi sa informacijama o programu

Posjetite portal za podršku budućim dvojezičnim govornicima (txel.org) kako biste dobili više 

informacija.

Potpis roditelja/staratelja ________________________________ Datum _________________ 

Potpis učenika (9-12. razreda)___________________________ Datum _________________ 
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АНКЕТА ЗА РОДЕН ЕЗИК 
19 TAC (Административен кодекс на щата Тексас), Раздел 89, Подраздел BB, 

§89.1215
(Проучването на Родния език се провежда само при първоначалното записване 

в държавните училища в щата Тексас) 

Попълва се от Родител или Настойник за ученици, които се записват в 
Предучилищна група* до 8 клас (или от ученици в 9 – 12 клас). 

* Предучилищната група включва всяко дете, записано в училищна програма за 3- или 4-
годишни.

Първа част: 
Щатът Тексас изисква следната информация да се попълни за всеки ученик, който 
се записва за първи път в държавно училище в Тексас. Отговорността за 
предоставяне на езиковата информация, изисквана във въпросите по-долу, е на 
родителя или настойника, а не на училището.  

Уважаеми Родители или Настойници: 
Моля, отговорете на въпросите по-долу относно езиците, които използва 
Вашето дете или семейство. Ако отговорите Ви показват, че използвате език, 
различен от английски, училището ще извърши оценка на езиковите познания, 
за да определи доколко добре детето Ви общува на английски език. Тази 
информация ще бъде използвана за определяне на подходяща езикова 
подкрепа и за изготвяне на препоръки за обучение. Ако имате въпроси относно 
целта и начина, по който се използва Анкетата за Родния Език, или желаете да 
получите помощ при попълването на формуляра, моля, свържете се с 
персонала на училището/района. 
Тази анкета се съхранява в папката с досието на всеки ученик. Копие от тази 
анкета се съхранява за ученика, докато той е записан в държавно или 
обществено училище в Тексас. 

Име на ученика: ________________________ Окръг: _______________________ 
ID# на ученика: _______________________ Кампус: _______________________ 
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Втора част: 
Моля, отговорете на въпросите възможно най-точно. 

1. Кои са използваните езици у дома? ________________________________

2. Кои езици се използват от детето у дома? ___________________________

3. Ако детето е имало предишна домашна среда, кои езици са били използвани? В

случай че не е имало предишна домашна среда, отговорете с „Не е приложимо“

(N/A). ___________________________

☐ С отбелязването на това поле потвърждавам, че разбирам, че искане за
корекция на грешка в тази анкета на родния език може да бъде направено
само ако:

1) детето ми все още не е било оценено за владеене на английски език и
2) корекциите са направени в рамките на две календарни седмици от
датата на записване на детето ми.

Забележка: Моля, свържете се с Вашето училище относно предимствата на 
двуезичните образователни услуги. Следните източници също могат да 
предоставят информация за програмни услуги за насърчаване на билингвизма. 

• Права на родителите/настойниците
• Програма за двуезично обучение
• Видеоклипове с информация за програмата

Моля, посетете Портала за Подпомагане на Двуезичното Обучение в начален 

етап (txel.org) за допълнителна информация.

Подпис на Родител/Настойник  ________________________ Дата _____________  

Подпис на Ученик (9 – 12 клас) _________________________ Дата _____________ 

Bulgarian Version

Home Language Survey 

Commissioner Mike Morath 
1701 North Congress Avenue • Austin, Texas 78701-1494 • 512 463-9734 • 512 436-9838 FAX • tea.texas.gov 

April 2024 Page 22

https://www.txel.org/media/krykhdqi/parents_rights_guidance_english.pdf
https://www.txel.org/media/xchmg1yd/parents-and-family-bilchart_5-21-19.pdf
https://www.txel.org/SupportingChild
https://www.txel.org/Parents-And-Families


မိခငဘ်ာသာစကားစစ်တမ်း

၁၉ TAC အခနး် ၈၉၊ အခနး်ခွဲ BB, § ၈၉.၁၂၁၅

(ဤမိခငဘ်ာသာစကားစစ်တမ်းကုိ Texas အစုိးရေကျာငး်များတွင ်ေကျာငး်စအပ်�ှေံသာအခါ ေကာက်ယူသည်။)

မူ�ကို မှ ၈တန်း (သိုမ့ဟတု ်၉တန်းမှ၁၂တန်း) တကေ်ရာက်မည်ြဖစ်ေသာ ေကျာငး်သားေကျာငး်သမူျား

ေကျာငး်အပ်�ှေံသာအခါ မိဘသိုမ့ဟတုအ်ပ်ုထန်ိးသမှူြဖည့်ေပးရန်။

*မူ�ကိုေကျာငး်ဆိုသည်တွင ်အသက်၃�စ်ှသိုမ့ဟုတ်၄�စ်ှ�ှိေသာ ကေလးများအားအတွက်

ေကျာငး်အစီအစဥ်များကိုတက်ေရာက်သည့် မည်သည့ေ်ကျာငး်သားမဆိုပါဝငသ်ည်။

အပုိငး်တစ ်:
Texasြပည်နယ်အတွငး်�ှိအစုိးရေကျာငး်များတွငပ်ထမဆံုးအချိနေ်ကျာငး်အပ်�ှေံသာေကျာငး်သူ

ေကျာငး်သားတိုငး်ေအာက်ေဖာ်ြပပါအချက်အလက်များကိုြဖည့်စည်းရနလ်ိုအပ်ပါသည်။ေအာက်ေဖာ်ြပပါေမးခွနး်များမှေတာ

ငး်ဆိုထားေသာဘာသာစကားဆိုငရ်ာအချက်အလက်များကိုြဖည့်ေပးြခငး်သည်ေကျာငး်၏တာဝနမ်ဟုတ်ပဲမိဘသိုမ့ဟုတ်အုပ်

ထနိး်သူ၏တာဝနသ်ာြဖစ်သည်။

ေလးစားရပါေသာမိဘသိုမ့ဟုတအ်ပ်ုထန်ိးသခူငဗ်ျာ :

သင့က်ေလး သိုမ့ဟုတ် မိသားစုသံုးဘာသာစကားများအေ�ကာငး် ေအာက်ပါေမးခွနး်များကိ ုေြဖပါ။ 

သင့တ်ံု ့ြပနခ်ျက်များသည် အဂင်္လိပ်မဟုတ်ေသာ အြခားဘာသာစကားတစ်ခုအသံုးြပုမ�ကို ��နြ်ပပါက၊ သင့က်ေလးသည် 

အဂင်္လိပ်ဘာသာြဖင့ ်မည်မ�ေြပာဆိုဆက်သွယ်�ိငုသ်ည်ကို ဆံုးြဖတ်ရန ်ေကျာငး်သည် 

ဘာသာစကားက�မ်းကျငမ်�အကဲြဖတ်မ�ကို ြပုလုပ်မည်ြဖစ်သည်။ သင့ေ်လျာ်ေသာ ဘာသာစကားဆိုငရ်ာ 

ပ့ံပုိးကူညီမ�များကို ဆံုးြဖတ်ရန�်ငှ့ ်သင�်ကားေရး အ�ကံြပုချက်များကိ ုအေ�ကာငး်�ကားရန ်ဤအချက်အလက်များကို 

အသံုးြပုပါမည်။ သည်။အထက်ပါမိခငဘ်ာသာစကားစစ်တမ်း�ငှ့ပ်တ်သက်၍ေမးခွနး်များ�ှိပါကသိုမ့ဟုတ်စစ်တမ်းကို 

ြဖည့်စွက်ရနအ်ကူအညီရယူလိုပါကေကျးဇူးြပုု၍ေကျာငး်ဝနထ်မ်းများကိုဆက်သွယ်ေပးပါ။

ဤစစ်တမ်းကိုေကျာငး်သားတစ်ဦးချငး်စီ၏မှတ်တမ်းဖိုငမ်ျားထဲတွငသ်မ်ိးဆည်းထားမည်ြဖစ်သည်။

၎ငး်၏မိတ� ူကိုTexasအတွငး်�ှိေကျာငး်များတွငေ်ကျာငး်အပ်�ှေံသာအခါေကျာငး်သားမှတ်တမ်း�ငှ့်

အတူတကွေဖာ်ြပမည်ြဖစ်သည်။

ေကျာငး်သားအမည:် ________________________ ခ�ုိငအ်မည် : __________________________

ေကျာငး်သား ID# : ________________________ ေကျာငး်အမည် : __________________________
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အပုိငး်�စှ-်:

ေကျးဇူးြပု၍ေမးခွနး်များကုိတိတိကျကျ�ငှ့အ်ေကာငး်ဆံုးေြဖ�ကားေပးပါ။

၁။ မည်သည့်ဘာသာစကားများကုိ အမ်ိတွငအ်သံုးြပုသနည်း။ ________________________________

၂။ အမ်ိမှာ ကေလးက ဘယ်ဘာသာစကားေတွ သံးုသလဲ။ ________________________________

၃။ ယခငက်ကေလးသည်အမ်ိတွငပ်ညာသင�်ကားဖူးပါကမည်သည့်ဘာသာစကားတစ်ခု\များ

ကုိဆက်သွယ်စကားေြပာရာတွငအ်သံးုြပုပါသနည်း။ မသင�်ကားဖူးပါက(မ�ှ)ိဟုေြဖဆိပုါ။ ________________

☐ ဤအကကွက်ိ ုအမှန်ြခစ်ြခငး်ြဖင့၊် ဤအမ်ိသံးုဘာသာစကားစစ်တမ်းတငွ ်အမှားတစ်ခုကိ ုြပငေ်ပးရန်

ေတာငး်ဆိခုျကက်ိ ုက��်ပ်ုနားလည်ပါသည်-

၁။ သင၏်ကေလးဘာသာစကားက�မ်းကျငမ်�စာေမးပွဲမေြဖဆိုရေသးပါကြပနလ်ည်ြပငဆ်င ်�ိငုသ်ည်။

၂။ ြပနလ်ည်ြပငဆ်ငမ်�များကိေုကျာငး်အပ်�ှသံည်ရကသ်တ� ပတ်�စှ်ပတအ်တွငး်ြပုလပ်ု�ိငုသ်ည်။

မှတခ်ျက ်: 

ေကျးဇူးြပု၍သင၏်ေကျာငး်ကုိဘာသာစကား�စ်ှမျိုးြဖင့သ်င�်ကားေပးေသာပညာေရးအစီအစဥ်များ၏အကျိုး

ေကျးဇူးများအားသ�ိှိ�ိငုရ်နဆ်က်သွယ်ေပးပါ။ေအာက်ေဖာ်ြပပါအေ�ကာငး်အရာများတွငဘ်ာသာ�စ်ှမျိုးြမ�င့တ်င်

ေပးေသာပညာေရးအစီအစဥ်များ၏အချက်အလက်များကုိ ေဖာ်ြပထားပါသည်။

• မိဘ\အပ်ုထနိး်သအူခွင့အ်ေရး

• ဘာသာစကား�စ်ှမျိုးပညာေရးအစီအစဉ်

• အစီအစဉ်အချက်အလက် ဗီဒယုိီများ

ပုိမုိသ�ိှိလုိပါကဘာသာစကား�စ်ှမျိုးပတ်သက်၍အကူအညီေပး�ိငုေ်သာ(txel.org)တွငဝ်ငေ်ရာက်ေလလ့ာ�ိငုပ်ါသ

ည်။

မိဘသိုမ့ဟုတ်အုပ်ထနိး်သူ၏လက်မှတ် ___________________________________   ရက်စဲွ  ________

ေကျာငး်သား၏(၉တနး်၁၂တနး် တက်ေရာက်ေနပါက)လက်မှတ် ___________________ ရက်စဲွ ________
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https://www.txel.org/SupportingChild
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�រស� ង់មតិ��េដើម 
19 TAC ជំពូកទី 89, ជំពូករង BB, §89.1215 

(�រស� ង់មតិ��េដើម្រត�វ�នេធ� �េឡើងេ�កំឡ� ងេពលៃន�រ�ប់េផ�ើមចុះេ�� ះចូលេរៀនក�ង��រដ� 
ក� �ងរដ� Texas �េលើកដំបូងបុេ�� ះ។) 

្រត�វបំេពញេ�យឪពុក�� យ 
ឬ��ព��លស្រ�បស់ិស្សែដលចុះេ�� ះចូលេរៀន�� កម់ុនមេត�យ្យសិក� *រហូតដល�់� ក់ទី 8 
(ឬេ�យសសិ្សេរៀន�� ក់ទី 9 ដល់ទី 12)។ 

* �� ក់មុនមេត�យសិក��ប់ប�� �ល�ងំសិស្សែដល�នចុះេ�� ះចូលេរៀនក� �ងកម� វ �ធីសិក�ស្រ�ប់�យុ 3 ឬ 4
�� ំ។

ែផ�កទី ១៖ 
រដ� Texas ត្រម�វឱ្យបំេពញព័ត៌�ន�ងេ្រ�មេនះស្រ�ប់សិស្ស្រគប់របូែដលចុះេ�� ះចូលេរៀនេលើកដំបូង 
េ�ក� �ង��រដ�ក� �ងរដ� Texas។ េនះគឺ�ទំនួលខុស្រត�វរបស់ឪពុក�� យ ឬ��ព��ល 
មិនែមនរបស់��េ�ះេឡើយ ក� �ង�រផ�ល់នូវព័ត៌�ន អំពី�� �មរយៈសំណួរ�ងេ្រ�មេនះ ។  

ជូនចំេ�ះឪពុក�� យ ឬ��ព��ល៖ 
សូមេឆ� ើយសំណួរ�ងេ្រ�មេនះអំពី��ែដលកូន ឬ្រគ��ររបស់អ�កេ្របើ្រ�ស់។ 
្របសិនេបើ�រេឆ� ើយតបរបស់អ�កប�� ញ��ន�រេ្របើ្រ�ស់��េផ្សងេ្រ�ពី��អង់េគ�ស 
��នឹងត្រម�វឱ្យេធ� �េតស� េដើម្ប�ីយតៃម�ជំ�ញ��េដើម្បីកំណត់�េតើកូនរបស់អ�ក�ច្រ�្រស័យ�
ក់ទង���អង់េគ�ស�នល� ក្រមិត�។ 
ព័ត៌�នេនះនឹង្រត�វ�នេ្របើ្រ�ស់េដើម្បីកំណត់�ននូវជំនួយែផ�ក���មួយែដលសម្រសប 
និងជូនដំណឹងអំពី�រែណ�ំែដល�ចអនុវត��ន។ ្របសិនេបើអ�ក�នសំណួរអំពីេ�លបំណង 
និង�រេ្របើ្រ�ស់�រស� ង់មតិ��េដើមេនះ ឬអ�ក្រត�វ�រជំនួយក� �ង�របំេពញទ្រមង់ែបបបទេនះ 
សូម�ក់ទងេ��ន់បុគ�លិក្រប�ំ�� ឬ្រស �ករបស់អ�កេ�យ�� ល់។   
�រស� ង់មតិេនះ្រត�វ�នរក�ទុកក� �ងថតព័ត៌�នអចិៃ�ន�យ៍របស់សិស្សនីមួយៗ។ 
ច�ប់ចម�ងៃន�រស� ង់មតិេនះនឹង្រត�វ�ក់�ប់ខ� �នសិស្ស 
ខណៈេពលែដលសិស្សចុះេ�� ះចូលេរៀនេ���រដ� ឬ�ក់�ក្យចូលេរៀនក� �ង��ឯកជន ែដល�ន 
ជំនួយពីរដ� េ�ក� �ងរដ� Texas ។  

េ�� ះសិស្ស៖ ________________________ េ�� ះ្រស �ក៖ __________________________ 

េលខសំ�ល់សិស្ស#៖ ________________________ េ�� ះ��៖ __________________________ 
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ែផ�កទី២៖ 
សូមេឆ� ើយសំណួរឱ្យអស់ពីសមត��ពរបស់អ�ក។  

1. េតើេ�ផ�ះ អ�កេ្របើ្រ�ស់��អ� �ខ� ះ? ________________________________

2. េតើ��អ� �ខ� ះ ែដលកូនរបស់អ�កេ្របើ្រ�ស់េ�ផ�ះ? ________________________________

3. ្របសិនេបើកូនអ�ក�� ប់ទទួល�ន�រចិ�� ឹមេ�ផ�ះ េតើ�ន�រេ្របើ្រ�ស់��េផ្សងែដរឬេទ?

្របសិនេបើមិន�នេទ សូមេឆ� ើយ� “មិន�ន” (ឬ N/A)  ________________________________ 

☐ េ�យ�រគូសក� �ង្របអប់េនះ
ខ� � ំយល់ដឹង�សំេណើេដើម្ីបែកត្រម�វកំហសុចំេ�ះ�រស� ង់មត�ិ�េដើមេនះ�ចេកើតេឡើងលុះ្រ�ែត៖

1) កូនរបស់ខ� � ំមិន�ន់�នេធ� �េតស� ស្រ�ប់ជំ�ញ��អង់េគ�ស និង
2) �រែកត្រម�វ្រត�វេធ� �េឡើងក� �ងរយៈេពលពីរស�� ហ៍�ម្របតិទិន
ៃន�លបរ �េច�ទចុះេ�� ះរបស់កូនរបស់ខ� � ំ។

ចំ�ំ៖ សូម�ក់ទង��របស់អ�កេដើម្បីែស� ងយល់អំពីអត� ្របេ�ជន៍ៃនេស�អប់រ�ពីរ��។ 
្របពភព�ងេ្រ�មេនះ�ចផ�ល់ផងែដរនូវព័ត៌�នអំពីកម� វ �ធីផ�ល់េស�កម�ែដលេលើកកម�ស់គុណ�ព
េ្របើ្រ�ស់ពីរ��។  

• សិទ�រិបស់ឪពុក�� យ ឬ��ព��ល
• កម� វ �ធីអប់រ�ពីរ��
•  វ �េដអូអំពីព័ត៌�នៃនកម� វ �ធី

សូមចូលេ��ន់វ �ប�យេនះែដលផ�ល់ ជំនួយប�� ន់ពីរ��(txel.org)ស្រ�ប់ព័ត៌�នបែន�ម។ 

ហត�េល�របស់ឪពុក�� យ ឬ��ព��ល ______________________________ �លបរ �េច�ទ _________________  

ហត�េល�របស់សិស្ស ្របសិនេបើេរៀន�� ក់ទី 9 ដល់ទី 12 ______________________ �លបរ �េច�ទ  ________________ 
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‭SURVEY SA PINULONGAN SA PANIMALAY‬
‭19 TAC Chapter 89, Subchapter BB, §89.1215‬

‭(Ang Survey sa Pinulongan sa Panimalay gina-implement lamang sa panahon sa una nga‬
‭pagsulod sa mga pampublikong eskwelahan sa Texas)‬

‭Ang pagpuno ani kinahanglan himoon sa Ginikanan o Tigbantay alang sa mga estudyante nga‬
‭nag-enroll sa Prekindergarten* pinaagi sa grade 8 (o sa mga estudyante sa mga grade 9-12).‬

‭* Ang Prekindergarten naglakip sa bisan unsang estudyante nga mo-enroll sa usa ka 3 o 4 ka tuig nga programa
‭sa eskwelahan.

‭Unang Bahin:‬
‭Ang estado sa Texas nagkinahanglan nga ang mosunod nga impormasyon kinahanglan nga‬
‭mahuman alang sa matag estudyante nga mag-enroll sa usa ka pampublikong eskwelahan sa‬
‭Texas alang sa una nga higayon. Ang responsibilidad niini nagatungod sa Ginikanan o Tigbantay,‬
‭dili sa eskwelahan, nga maghatag sa impormasyon sa pinulongan nga gipangayo sa mga‬
‭pangutana sa ubos.‬

Minahal nga Ginikanan o Tigbantay:‬
‭Palihug tubaga ang mga pangutana sa ubos kabahin sa mga pinulongan nga gigamit sa imong‬
‭anak o pamilya. Kon ang imong mga tubag nagpaila nga gigamit ang lainlaing pinulongan‬
‭gawas sa Iningles, ang eskwelahan mosagubang ug pagsusi sa kaalam sa pinulongan aron‬
‭mahibalo kung unsa ka maayo ang komunikasyon sa imong bata sa Iningles. Ang maong‬
‭impormasyon gigamit alang sa pagdeterminar sa bisan unsang awhag sa linguistikong suporta‬
‭ug alang sa mga rekomendasyon sa pagtudlo. Kon aduna kang mga pangutana kalabot sa‬
‭tumong ug paggamit sa Survey sa Pinulongan sa Panimalay, o kinahanglan ka og tabang sa‬
‭pagkompleto sa porma, palihug kontaka ang imong eskwelahan/distrito nga personnel.‬
‭Ang maong survey ibutang sa permanente nga folder sa rekord sa matag estudyante. Usa ka‬
‭kopya sa maong survey mosunod sa estudyante samtang nag-enroll sa bisan unsang‬
‭pampublikong o open enrolled charter nga eskwelahan sa Texas.‬

‭Pangalan sa‬
‭Estudyante:‬

________________________‬ ‭Pangalan sa‬
‭Distrito:‬

__________________________‬

‭Numero sa ID sa‬
‭Estudyante:‬

________________________‬ ‭Pangalan sa‬
‭Campus:‬

__________________________‬
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‭Ikaduhang Bahin:‬
‭Palihug tubaga ang mga pangutana kutob sa imong mahimo.‬

‭1. Unsa nga mga pinulongan ang gigamit sa balay? ________________________________

‭2. Unsa nga mga pinulongan ang gigamit sa bata sa balay?

________________________________

‭3. Kon aduna'y una nang setting sa balay ang bata, unsa nga mga pinulongan ang gigamit? Kon

‭wala pa'y una nga setting sa balay, tubaga ug 'Dili Aplikable

‭(N/A)'.________________________________

‭☐‬‭Pinaagi sa pag-tsek niini nga kahon, akong nasabtan‬‭ang usa ka hangyo sa pagtul-id
‭sa usa ka sayop sa Survey sa Pinulongan sa Panimalay mahitabo lamang kon:

‭1) ang akong bata‬‭wala pa‬‭nasusi sa kaalam sa Iningles;‬‭ug
‭2) ang mga koreksyon mahimo lamang buhaton sulod sa‬‭duha ka semana sa
‭kalendaryo‬ ‭human sa petsa sa pag-enroll sa akong‬‭bata.

‭Sulat:‬‭Palihug kontaka ang inyong eskwelahan bahin‬‭sa mga benepisyo sa bilingual nga serbisyo‬
‭sa edukasyon. Ang mga sunod nga kapanguhaan mahimo usab nga maghatag og impormasyon sa‬
‭mga serbisyong programa nga nagpalig-on sa bilingualismo.‬

‭● ‭Mga Katungod sa Ginikanan/Tigbantay
‭● ‭Bilingual nga Programa sa Edukasyon
‭● ‭Mga Video sa Impormasyon sa Programa

‬
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FINAISEN FINO’ GUMA 
19 TAC Kapitulu 89, Subkapitulu BB, §89.1215 

(Dirihi I Finaisen Fino’ Guma durånte I prinsipiu rehistro gi eskuelan rai as Texas) 

Monhåyan mañainan eskuelånte para I eskuelante rehistro para I dåchi – Gradu 8 (pat 
Gradu 9-12). 

* Na’saonao dåchi student rehistro kuatkuét in a tres anos yan kuottro anos para I prugråman eskuela.

Kapitulu 1: 
Manisisita i Estradun Texas para i emfotmasion monhåyan para i Texas eskuelante rai para i 
primet. I mantareha i mañainan eskuelånte, Ti-tareha i eskuela. Manabia i fino’ emfotmasion 
gagao para i finaisen pa’pa.  

Matugigi’e Mañainan Eskuelånte: 
Kontesta i finasen pa’pa di fino’ familia put fabot. Disikñia i usa i fino’ otra Engles, 
kondukta I fino’ estudia I koresponde Engles para I eskeulante. Manusa I 
emfotmasion para rikummendan eskuela. Finaisen hinasngon para I Finaisen Fino’ 
Guma, put akudi monhåyan, agang I eskuelan famagu’on-mu. 
Mansahguan este i estudia dokumento pendiente. I kopia I estudia mandalak I 
eskeulante para eskuelan rai as Texas. 

Na’an- ñan 
Eskuelånte: ________________________ Na’an Distritu: _______________________ 
Aidentifikasion 
Eskuelånte: ________________________ Na’an Eskuela: _______________________ 
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Kapitulu 2: 
Kontesta finaisen pa’pa dinache put fabot. 

1. Hafa i fino’ usa gi gima? ________________________________

2. Hafa i fino’ usa I gamagu’on gi gima-ñiha? ___________________________

3. Eståban guma para I fama’gu’on, hafa fino’ manusa? Tiestaban guma, kontesta

ahe’___________________________

☐ Gof komprende gagao na’danche i Finaisen Fino’ Guma, yan matka I kuadro:

1) Famagu’on-mu tiestudia para fino’ Engles; yan
2) Na’danche mankumple dos simana i fama’gu’on rihistron fecha.

Nota: Managanag i eskuela para I probechu para i fino’ eskuela put fabot. Manabia 
emfotmasion para I Prugraman Foster yan manfino’.  

• Meti I Mañainan Eskuelånte
• Eskuelan Fino’ Prugraman
• Emfotmasion Prugraman Mubi

Sugo’ i Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) para emfotmasion pumalu put fabot.

Estampan Mañainan Eskuelånte: _________________________ Fecha ____________ 

Eskuelante akasu Gradu 9-12  _______________________ Fecha ____________ 
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家庭语言调查

德克萨斯州行政法典第 19 编第 89 章 BB 分章第 89.1215 节 
（德克萨斯州公立学校的家庭语言调查仅在学生首次入学时进行）

由家长或监护人为报名参加学前班*至 8 年级的学生填写（或由 9-12 年级的学生填写）。 

*学前班包括参加 3 或 4 岁学前教育项目的学生。

第一部分: 
德克萨斯州要求每个首次入学德克萨斯州公立学校的学生填写以下信息。提供以下问题所

要求的语言信息，是家长或监护人的责任，而不是学校的责任。

尊敬的家长/监护人: 
请回答以下有关您的孩子或家人使用的语言的问题。如果您的任何一个回答表明孩子使

用了英语以外的语言，则学区必须对其进行语言能力评估，以确定您的孩子的英语沟通

能力。该信息将用于确定任何适当的语言支持并为教学建议提供信息。如果您对家庭语

言调查的目的和用途有疑问，或者希望在填写表格时获得帮助，请联系您的学校/学区

工作人员。

本调查将被保存在每个学生的永久档案中。在德克萨斯州的任何公立学校或特许学校就

读期间，该生所就读校将拥有一份本调查的副本。

学生姓名： ________________________ 学区: __________________________ 

学号： ________________________ 校区: __________________________ 
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第二部分: 
请尽您所能回答这些问题。 

1. 家里使用哪些语言？ ______________________

2. 孩子们使用哪些语言？ ____________________________

3. 如果孩子以前有过不同的家庭语言环境，使用的是哪些语言？如果孩子以前没有过家庭

环境，请回答“不适用” （ N/A ）。____________ 

☐ 如果您认为自己在完成本家庭语言调查过程中出现错误，您可以要求更正，前提

是：

1 ）您的孩子尚未接受英语水平评估；以及 
2 ）在您孩子注册日期后的两个日历周内进行更正。

注意：想了解双语教育服务的好处，请联系您的学校。以下资源也可提供有关促进双语

教育的课程服务的信息。

• 家长/监护人权利

• 双语教育课程

• 关于课程信息的视频

请访问双语新生支持门户网站(txel.org )了解更多信息。 

家长/监护人签名________________________________日期_________________ 

或 9-12年级学生签名___________________________日期_________________ 
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家庭語言調查 
19 TAC 第 89 章，BB 分章，§89.1215 

（家庭語言調查僅在德克薩斯州公立學校初次入學期間進行）

由家長或監護人為學前班*至 8 年級的學生（或 9-12 年級的學生）完成。 
*學前班包括任何參加 3 歲或 4 歲學校課程的學生。

第一部分: 
德克薩斯州要求每個首次在德克薩斯州公立學校就讀的學生填寫以下資訊。家長或監護人

（而不是學校）有責任提供以下問題所要求的語言資訊。

尊敬的家長或監護人: 
請回答以下有關您的孩子或家庭使用的語言的問題。 如果您的回答表明使用了英語以

外的語言，學校將進行語言能力評估，以確定您的孩子用英語交流的能力。這些資訊將

用於確定任何適當的語言支援並為教學建議提供資訊。如果您對家庭語言調查的目的和

用途有疑問，或者您需要説明填寫表格，請聯繫您的學校/學區人員。 
該調查應保存在每個學生的永久記錄資料夾中。 在德克薩斯州任何公立或開放式註冊

特許學校就讀時，應提供本調查的副本。

學生姓名: ________________________ 地區名稱: __________________________ 

學生證: ________________________ 校園名稱: __________________________ 
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3. 如果孩子以前有過家庭環境，使用哪些語言？如果之前沒有家庭設置，請回答“不適用”

(N/A). ________________________________

☐通過勾選此框，我理解只有在以下情況下才會發生更正此家庭語言調查錯誤的請求:

1) 我的孩子還沒有接受英語水平評估;和
2) 更正是在我孩子入學日期后的兩個日曆周內進行的。

注意: 請聯繫您的學校瞭解雙語教育服務的好處。以下資源還可以提供有關促進雙語的計

劃服務的資訊.   

• 父母/監護人權利

• 雙語教育專案

• 節目信息視頻

請訪問 Emergent 雙語支持門戶 (txel.org) 瞭解更多資訊.

父母/監護人簽名________________________________ 日期 _________________ 

9-12 年級學生簽名___________________________ 日期 _________________
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 :گرداش امن :ھوطمح
 _________________________:درگشا ییساناش ارهمش ______________________:لمح

 یردام نازب یجنسظرن
TAC  BB، §89.1215 یعرل فص، ف89 لصف 19

 )دوشیمماجان سزاگتیتولدباتکمرد ھیلوا مانتثب ماگھن ردطقفیدرما بانزیسبرر(

 فصنو نادرگشا ای(دننی کم امنتبث 8 نفصات*انتسکدکو شیپیاربھک نیادرگشا یاربتسررپسای دینلاوطستو
 .دشو میلکت )9-12

 د.نک یم مان تبث ھلاس 4 یا 3 تبکمھمانربکی ھ درکدشبایمیگرداش ھر لماشنتاسکدوک یشپ*

 لوا خشب
 یتلودبکتمکیردرابنولیایرابھکدکن لمیکتیدگرشا رھھبعجاراررزی تاوملمع دایبسزاگتتالای
 ریزردھکتلاؤاساتدشابیمتسررپسایندیوال تلیومسئ ھکبلھنبکتم یتلوئسمنیاد.نکیممان بتثسازگت
 .ددھ ھائرایانزب تاوملمع ،تساهدش ستاوخرد

 مرتحم ترسپرس ای نیدلوا
 ماش یھا سخپا گرا. دیدھ سخپا ندک یم هدافتاس ماش دهاوناخ ای دنفرز کھ ییھا بانز هباردر ریز تلاؤاس بھًفاطل

 طباتار نزایم نییتع یراب را بانز تھارم یابیارز ک ی سھردم د،شاب یسی لگان از ر ی غ یانزب از هدافتاس از یکحا
 لاعطا و باسمن یانزب ی بان ی پشت ھونگ ھر ن ییتع یراب تلاعاطا ن یا. ددھ ی م ماجنا ی س ی گلنا بانز بھ ماش دککو

دش دھاوخ هدافستا یزشومآ ی ھا ھ یصتو یانرس. یلؤاس یدرما بانز یجنسظرن از هدفاتسا و فدھ دورم در گرا
دویش سامت ھب دوخ لمح/ . بتکملرسنپ ابًافطل ،دریگیب کمک ھمورف لمیکت رد دھیواخیم ای ،دریدا
 ار دگرشا دایب یجرسنظن نای زا یپاک کی د.وش یرادھگن دگرشا رھ یئماد طوابض ھیوسد رد دایب یجسنرظن نای
 .دنک بقیعت سازگت رد ییامنا تئیھ ای یتولد بکتم رھ رد مان بتث مانز رد
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 مود بخش
 .دیھدب بواج نات ناوت دح ات لاتاوس ھب افطل

.1 

.2 

 _____________________ ؟ دشو یم هدافتاس ھانخ در ھا بانز مادک

 ________________________________ ؟ ودش یم هدافاست دککو طسوت ھا بانز مادک

 لابقرغی ینیع (N/A) ھب،یلقب ھانخطحیم،ھنرگا؟دشیمهدافتاس ییھا بانز چھ ت،شادیلقب ھانخ دککو گرا 3.

 . ____________  دھیدب باوج ،قطبیت

 در اتنھ یصلا انزب یجنسنظر نیا در طاخکیحیصحتتساودرخ کھ مشو یمھجمتو ،ردکا نیانزد تمعلا با ☐
کھ ذ نکامایرتصو  ستا ریپ

 و .داشبهدشنیبیاارز اشم کدوکیسلیگان نابزترامھ ھک)1
 .شدابهشدماجاناشمدزنرفمانتثبخریاتزایرانتجھتفو ھد طی ردھکتالاحصا)2

 ھئارااریتاوملمعتسانکممرزیعابمن.دیوشساتمھبدخو بکتمابھانزبودیملیتعتادمخیدوافدورمدرًفاطل ھ:وجت
 دشبخ تیوقتارھنابزودھامرنبتادمخ ھکددھ
 ترسپر/سنیدلاو قوقح •
 ھانزبودییملتع ھامرنب •
 ھامرنبیاتوملعمیاوھیدوی •

. 

 .دیکن ھجعارم ( txel.org ))مود/یجخار ویدرما نبا(ز ھنبازودییرگدیا یایتحم لتاورپتیاسھبرتشبی تاوملمع یارب

 خ _________________یرات ت ________________________________سرپرس/نیدلاو ءاضام

 خ _________________یرات ___________________________9-12 وفنصنادگرشا ءاضام
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HOME LANGUAGE SURVEY 
ENQUÊTE MOEDERTAAL 

19 TAC Hoofdstuk 89, Subhoofdstuk BB, §89.1215 
(Enquête moedertaal wordt alleen afgenomen tijdens de eerste inschrijving in openbare scholen 

in Texas) 

In te vullen door de ouder of voogd voor leerlingen die zich inschrijven voor de Kleuterschool* 
tot en met groep 8 (of door leerlingen in groep 9-12). 

* kleuterschool omvat elke leerling die zich inschrijft voor een 3- of 4-jarige schoolopleiding.

Deel 1: 
De staat Texas vereist dat de volgende informatie wordt ingevuld voor elke leerling die zich voor 
het eerst inschrijft op een openbare school in Texas. Het is de verantwoordelijkheid van de ouder 
of voogd, niet van de school, om de taalinformatie te verstrekken die wordt gevraagd door de 
onderstaande vragen.  

Beste ouder of voogd: 
Beantwoord de onderstaande vragen over de talen die uw kind of gezin gebruikt.  Als uw 
antwoorden het gebruik van een andere taal dan Engels aangeven, zal de school een 
taalvaardigheidstest uitvoeren om te bepalen hoe goed uw kind in het Engels communiceert. 
Deze informatie zal worden gebruikt om de juiste taalkundige ondersteuning te bepalen en om 
instructieaanbevelingen te geven. Als u vragen heeft over het doel en het gebruik van de 
thuistaalenquête of als u hulp wilt bij het invullen van het formulier, neem dan contact op met 
het personeel van uw school/district. 
Deze enquête wordt bewaard in de permanente dossiermap van elke leerling. Een kopie van 
deze enquête volgt de leerling terwijl hij/zij is ingeschreven bij een openbare of open 
ingeschreven charter school in Texas. 

Naam Student: ________________________ Naam district: __________________________ 
Student ID#: ________________________ Campusnaam: __________________________ 
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Deel 2: 
Beantwoord alle vragen naar uw beste vermogen. 

1. Welke talen worden thuis gebruikt? ________________________________

2. Welke talen spreekt het kind thuis? ________________________________

3. Als het kind een eerdere thuisinstelling had, welke talen werden dan gebruikt? Als er geen

vorige thuisinstelling was, antwoord dan ‘Niet van toepassing’ (n.v.t.).

________________________________

☐ Door dit vakje aan te vinken, begrijp ik dat een verzoek om een fout in deze Enquête
Moedertaal te corrigeren alleen kan gebeuren als:

1) mijn kind nog niet is beoordeeld op Engelse taalvaardigheid; en
2) correcties worden aangebracht binnen twee kalenderweken na de
inschrijvingsdatum van mijn kind.

Opmerking: neem contact op met uw school over de voordelen van tweetalige 
onderwijsdiensten. De volgende bronnen kunnen ook informatie geven over programmadiensten 
die tweetaligheid bevorderen.  

• Rechten van ouder/ voogd
• Tweetalig onderwijsprogramma
• Programma-informatievideo 's

Bezoek het Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) voor meer informatie.

Handtekening van ouder/voogd ______________________ Datum _________________  

Handtekening van de leerling voor groep 9-12 _____________________ Datum _________________ 
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HOME LANGUAGE SURVEY 
19 TAC Chapter 89, Subchapter BB, §89.1215 

(Ufok usem enam mkpo kabañade ndiduk ufoknwed kè Texas initièd.) 

Itie mi edi nte Ete ye Eka eyen esin ubok enam oyoho eno eyen ufok ke Prekindergerten 
grade 8 mme ndito ufok nwed ke grades 9-11 

* Prekindergarten edi me ndito isua ita ye ndito isua inañ eymmomde ndi duk ufok nwed.
. 

Ubak Kiet: 
Obio Texas ete yak wed mme iko mi man ada oyoho eno ndito emi eyomde ndi duk ufok 
nwed ka akpa ini, edi ubiòn Ete ye Eka, idihe ufok nwed ndino used emi asiande mbime 
ke idak. 

Edema Ete ye Eka: 

 Mbok born mbime emi kabañade usem eyenfo mme usem mbon ufok fo esemde kufok, 
iboro fo amawut ete ke emesem used even midehe used mbakara, ufok nwed emi eyè 
yom usually ndida se mme eyen fo ke sem used mbakara ofon. Edinam emi eye with 
mmo mme ewam eyen fo. Akpedi ameyene mbime mme ekikere abañade Home 

Eyiñ eyen 
Ufoknwed: 

________________________ Eyiñ Nkanñku: _______________________ 

Ndidioño Eyen 
Ufoknwed#: 

________________________ Eyiñ 
Ufoknwed: 

_______________________ 
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Language Survey, mme ame yom uwam ndida  wey oyoho oyoho, mbok nam yak ufok 
nwed/nkanñkut adidaha edioño. 

Ndtim nse emi eyedu kesit nkpo ulama nwed eyen ufok nwed 

 Nwed tied emi ayè tiènè eyen ufoknwed emi eyomde nditoño ufoknwed mmè adaukara 
ekpede okùk ke Obio Texas. 

Ubak Iba : 
Mbok Boro mme mbime emi daña akemede. 

1. Afe usem ke esi sem kufok? ________________________________

2. Afe usem ke ndito esi sem kufok? ___________________________

3. Akpedi eyen asi sem usem efen, nsusem Kedington, midihe ntre wet N/A.
___________________________

☐ Me se esit ekebe, mme fiok, mme been ndi nam nnenen ke ufok
usem ntim nse,
: 

1) Owo isehe eyen mi kaña ke usem mbakara

2) Eye diòn enam ofon kesid udua iba kini eke wet de eyiñ esie ke nwet.
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Note: Mbok bub ufok nwed fo udori kabañade usem iba ufok nwed. Mme mbon emi eye 
yuñ Eni fi iko ibuot kabañade usem iba emi 

• Ete ye Eka
• Ufok nwed usem Iba
• Noise emi onode iko ibuot

Mbok ka iti emi mman odioño se mmo enamde(txel.org) eyè sian fi se mmu dioñoke 

Ubok nwet ete ye eka/Adikpeme: ________________________Usen _____________  

Idiono eyen ufoknwed ekpedi idaha 9-12 ___________________ Usen _____________ 
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HOME LANGUAGE SURVEY 
19 TAC Chapter 89, Subchapter BB, §89.1215 

(Home Language Survey only administered during initial enrollment in Texas public schools) 

To be completed by Parent or Guardian for students enrolling in Prekindergarten* 
through grade 8 (or by students in grades 9-12). 

* Prekindergarten includes any student enrolling in a 3- or 4-year-old school program.

Part One: 
The state of Texas requires that the following information be completed for each 
student who enrolls in a Texas public school for the first time. It is the responsibility of 
the parent or guardian, not the school, to provide the language information requested 
by the questions below. 

Please answer the questions below about the languages your child or family uses.  If 
your responses indicate the use of a language other than English, the school will 
conduct a language proficiency assessment to determine how well your child 
communicates in English. This information will be used to determine any appropriate 
linguistic supports and inform instructional recommendations. If you have questions 
about the purpose and use of the Home Language Survey, or you would like 
assistance in completing the form, please contact your school/district personnel. 
This survey shall be kept in each student’s permanent record folder.  A copy of this survey 
shall follow the student while enrolled in any public or open enrolled charter school in Texas. 

Student Name: ____________________ 
Student ID#: _____________________ 

District Name: ______________________ 
Campus Name: ______________________ 

Dear Parent or Guardian: 
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Part Two: 
Please answer the questions to the best of your ability. 

1. Which languages are used at home? ___________________________________

2. Which languages are used by the child at home? ___________________________

3. If the child had a previous home setting, which languages were used? If there was no

previous home setting, answer Not Applicable (N/A). __________________________

☐ By checking this box, I understand a request to correct an error to this Home
Language Survey can only happen if:

1) my child has not yet been assessed for English proficiency; and
2) corrections are made within two calendar weeks of my child’s enrollment date.

Note: Please contact your school about the benefits of bilingual education services. 
The following resources may also provide information on program services that foster 
bilingualism.  

• Parent/ Guardian Rights
• Bilingual Education Program
• Program Information Videos

Please visit the Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) for additional information.

Signature of Parent/Guardian _____________________________ Date ____________ 

Signature of Student if Grades 9-12 ________________________ Date ____________ 
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KODUSE KEELEKASUTUSE UURING 
19 TAC 89. peatükk, BB alapeatükk, §89.1215  

(Koduse keelekasutuse uuring, mida korraldatakse ainult Texase avalikesse koolidesse 
esmakordse registreerimise ajal.) 

Õpilaste puhul, kes astuvad sisse eelkooli* kuni 8. klassini, täidetakse ankeet 
lapsevanema või eestkostja poolt (9.-12. klasside õpilased võivad ise täita). 

* Eelkool hõlmab kõiki õpilasi, kes registreeruvad 3 või 4-aastaste kooliprogrammi.

Esimene osa: 
Texase osariik nõuab, et iga õpilase kohta, kes registreerub esmakordselt Texase 
avalikku kooli, täidetakse järgmised andmed. Allpool esitatud küsimustes nõutava 
keelealase teabe esitamine on lapsevanema või eestkostja, mitte kooli kohustus. 

Lugupeetud lapsevanem või eestkostja: 
Palun vastake alljärgnevatele küsimustele keelte kohta, mida teie laps või perekond 
kasutab. Kui teie vastustest selgub, et teie laps kasutab mõnda muud keelt kui inglise 
keelt, viib kool läbi keeleoskuse hindamise, et teha kindlaks, kui hästi teie laps inglise 
keeles suhtleb. Seda teavet kasutatakse sobivate keeleliste toetuste määramiseks ja 
õpetamissoovituste koostamiseks. Kui teil on küsimusi koduse keelekasutuse uuringu 
eesmärgi ja kasutamise kohta või soovite abi ankeedi täitmisel, võtke palun ühendust 
oma kooli/piirkonna töötajatega. 
Seda ülevaadet hoitakse iga õpilase alalise toimiku kaustas.  Selle uuringu koopia 
saadetakse õpilasega kaasa, kui ta astub sisse mis tahes Texase riiklikusse või 
avalikku lepingukooli. 

Õpilase nimi: ________________________ Piirkonna nimi: _______________________ 
Õpilase ID#: ________________________ Linnaku nimi: _______________________ 
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Teine osa: 
Palun vastake küsimustele nii täpselt kui võimalik. 

1. Milliseid keeli räägitakse kodus? ________________________________

2. Milliseid keeli räägib laps kodus? ___________________________

3. Kui laps oli varem eelmises kodus, siis milliseid keeli seal räägiti? Kui eelmine

kodune keskkond puudus, vastake "Ei kohaldata" (N/A). _________________________

☐ Selle kastikese märgistamisel mõistan, et käesoleva koduse keelekasutuse
uuringu vea parandamise taotlus saab toimuda ainult juhul, kui:

1) minu lapse inglise keele oskust ei ole veel hinnatud ja
2) parandused tehakse kahe kalendrinädala jooksul alates minu lapse kooli

sisseastumise kuupäevast. 

Pange tähele: Palun võtke ühendust oma kooliga, et uurida kakskeelsete 
haridusteenuste eeliseid. Ka järgmistest allikatest võib leida teavet kakskeelsust 
edendavate programmiteenuste kohta.   

• Lapsevanema/eestkostja õigused
• Kakskeelne haridusprogramm
• Programmi infovideod

Lisateabe saamiseks külastage esilekerkivat kakskeelset tugiportaali (txel.org).

Lapsevanema / eestkostja allkiri _________________________ Kuupäev ___________ 

Õpilase allkiri 9.-12. klasside puhul _______________________ Kuupäev __________ 
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Maqaa Barataa:__________________   Maqaa Aanaa :__________________     
Barataa ID#:_____________________   MaqaaMooraa:__________________ 

 . 
QORANNOO AFAAN JALQABAA YOOKIIN 
KAN ITTIIN JALQABA AFAAN HIIKKATAN 

19 TAC Boqonnaa 89, Boqonnaa Xiqqaa BB, §89.1215 
(Qorannoo Afaan jalqabaa kan kennamu yeroo galmee jalqabaa manneen barnootaa 
mootummaa Teeksaas keessatti qofa) 

Barattoota mana barumsaa daa’immanii duraa* hanga kutaa 8tti galmaa’aniif (ykn 
barattoota kutaa 9-12) warra ykn g uddisaatiin kan guutamu. 
* Mana barumsaa daa’immanii duraabarattoota sagantaa mana barumsaa waggaa 3 ykn 4 irratti
galmaa’e kamiyyuu ni dabalata.

Kutaa Tokkoffaa: 

Kutaan Teeksaas tokkoon tokkoon barattoota yeroo jalqabaaf mana barumsaa 
mootummaa Teeksaas keessatti galmaa’aniif odeeffannoon armaan gadii akka 
guutamu ni gaafatama. Odeeffannoo afaanii gaaffilee armaan gadiitiin gaafatan 
kennuun itti gaafatamummaa warraa ykn guddiftuuti malee mana barumsichaa miti. 

Kabajamaa Warra ykn Guddiftuu: 

Mee gaaffilee armaan gadii waa’ee afaanota daa’imni ykn maatiin keessan itti 
fayyadaman deebisaa. Deebiin keessan afaan Ingiliffaan alatti afaan biraa 
fayyadamuu kan agarsiisan yoo ta’e, manni barumsichaa madaallii dandeettii afaanii 
ni gaggeessa, kunis daa’imni keessan Afaan Ingiliffaan hangam akka walqunnamu ni 
murteessa. Odeeffannoon kun deeggarsa afaanii sirrii ta’e kamiyyuu murteessuu fi 
yaada barnootaa odeeffannoo kennuudhaaf kan oolu ta’a. Waa’ee kaayyoo fi itti 
fayyadama Qorannoo Afaan jalqabaa  gaaffii yoo qabaattan, ykn unka guutuuf 
gargaarsa yoo barbaaddan, maaloo hojjettoota mana barumsaa/aanaa keessanii 
qunnamaa. 
Qorannoon kun galmee galmee dhaabbataa tokkoon tokkoon barattootaa keessatti ni 
qabama. Koppiin qorannoo kanaa barataan mana barumsaa chaartaraa mootummaa 
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ykn banaa galmaa’e kamiyyuu Teeksaas keessatti galmaa’ee osoo jiruu hordofuu 
qaba. 

Kutaa Lammaffaa: 

Gaaffilee hanga humna keessaniin deebisaa. 

1. Afaanota kamtu mana keessatti adda baee fayyadama?
________________________________ .
2. Daa'imni mana keessatti afaanota kam fayyadama?
___________________________ .
3. Mucaan sun duraan mana jireenyaa yoo qabaate, afaanota kamtu fayyadamaa ture?
Yoo duraan qindaa'inni manaa hin turre ta'e, Hojiirra hin oolle jedhii deebisi
(N/A)___________________________ .

☐ Sanduuqa kana mallatteessuudhaan, gaaffiin dogongora Qorannoo Afaan
Mana keessatti dubbatamu ykn afaan jalqabaa  kanaa sirreessuuf dhiyaatu yoo:

1) mucaan koo hanga ammaatti dandeettii Afaan Ingiliffaa qabaachuu isaa hin
madaalamne; fi
2) sirreeffamni guyyaa galmee daa’imni koo irraa eegalee torban kaalaandarii lama
keessatti raawwatama.

Hubachiisa: Waa’ee faayidaa tajaajila barnoota afaan lamaa mana barumsaa keessan 
qunnamaa. Qabeenyi armaan gadii tajaajila sagantaa afaan lamaa guddisan irrattis 
odeeffannoo kennuu danda’u. 

• Mirga Warra/ Guddiftuu
• Sagantaa Barnoota Afaan Lamaan
• Odeeffannoo Sagantaa Viidiyoo

Odeeffannoo dabalataaf maaloo Poortaala Deeggarsa Afaan Lamaan Mul’ataa 
(txel.org) daawwadhaa. 

Mallattoo Warra/Guddistuu ___________________    Guyyaa _____________ . 
Mallattoo Barataa yoo Kutaa 9-12 _________________   Guyyaa _____________ . 
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‭HOME LANGUAGE SURVEY‬
‭19 TAC Chapter 89, Subchapter BB, §89.1215‬

‭(Home Language Survey si wowɔna na ame yeye siwo xɔm wole‬‭teti‬‭le Texas dziɖuɖu ƒe‬
‭sukuwo me ko)‬

‭Dzila alo Dzikpɔla siwo ƒe vi siwo xɔm wole ɖe Abɔdzokpo* de asi na xɔ 8lia (alo nusrɔ͂ la siwo le‬
‭xɔ 9lia-12lia) nawɔ agbalē sia ŋu dɔ.‬

‭* ‭Abodzokpo lɔ nusrɔ͂ la ɖe sia ɖe si wole xɔxɔm ɖe‬‭ƒe etɔ͂ - alo  ene ƒe nusrɔ͂ ɖoɖowo me.

‭Akpa Gba͂ tɔ:‬
‭Texas nutome dziɖuɖua di be woana nutsotso siwo gbɔna la ku ɖe nusrɔ͂ la ɖe sia ɖe si woxɔ ɖe‬
‭Texas dziɖuɖu suku aɖe me zi gbãtɔ͂ . Enye dzila alo dzikpɔla la ƒe dɔdeasi be woaɖo biabia‬
‭gbɔna ku ɖe gbegbɔgblɔ ŋuti la, ke menye suku la o.‬

Dzila alo Dzikpɔla lɔlɔ͂ :‬
‭To kukuɖeɖe me ɖo biabia siwo gbɔna la ku ɖe gbegbɔgblɔ si viwòa alo ƒomea zãna la ŋuti.‬
‭Ne wò ŋuɖoɖoa de dzesii be gbegbɔgblɔ si miezãna la to vovo na Iŋlisigbe la, sukua awɔ‬
‭dodokpɔ na viwòa ku ɖe ale si wòbi le Iŋlisigbe dodo me la ŋuti. Nutsotso sia asia akpe ɖe mía‬
‭ŋu be míade dzesi kpekpeɖeŋu si míawɔ na viwòa le gbegbɔgblɔ kpadzi la eye míade dzesi mɔ‬
‭si dzi ato afia nue nyuie. Ne nya aɖe le asiwò ku ɖe Home Language Survey ƒe taɖodzinu kple‬
‭ezazã ŋuti, alo nèhiã na kpekpeɖeŋu le nutsotsoa nana me la, taflatsɛ do ta ɖe wò sukua alo‬
‭nutome wɔnadzikpɔla la gbɔ.‬
‭Wole nutsotso sia de ge nusrɔ͂ la ɖe sia ɖe ƒe ‘permanent record folder’ me. Woakɔ nutsotso sia‬
‭ƒe tata tutu akpe ɖe nusrɔ͂ la la ŋu nenye be wodee dziɖuɖu ƒe suku bubu aɖe loo alo ‘charter’‬
‭suku aɖe le Texas.‬

‭Nusrɔ͂ la ƒe Ŋkɔ:‬ ‭________________________‬
‭Nusrɔ͂ la ƒe‬
‭Dzesi#:‬

________________________‬

 Nutoa ƒe  Ŋ  kɔ:  __________________________ 
 Sukukpodzi  Ŋ  kɔ:  __________________________ 
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‭1701 North Congress Avenue • Austin, Texas 78701-1494 • 512 463-9734 • 512 436-9838 FAX • tea.texas.gov‬

‭Akpa Evelia:‬
‭To kukuɖeɖe me, ɖo biabiawo ŋu le wò ŋutete nu.‬

‭1. Gbe kawoe míedona le aƒe me? ________________________________

‭2. Gbe kawoe ɖevi la dona le aƒe me?

________________________________

‭3. Ne ɖevia nɔ aƒe bubu me kpɔ ɖe, gbe kawoe wodona? Nenye be menɔ

‭aƒe bubu aɖeke me kpɔ o la, ɖo eŋu be ‘Not Applicable (N/A)’.

________________________________

‭☐‬‭Le esime mete fli ɖe aɖakavi sia me la, mese kukuɖeɖe‬‭si li be matrɔ asi le Home
‭Language Survey ŋu nenye be kpɔtsɔtsɔ aɖe va la gɔme eye esia ate ŋu adzɔ ko nenye:

‭1) vinyea‬‭meto‬‭Iŋlisigbe dodokpɔ me haɖe o;‬‭eye
‭2) wowɔa asitɔtrɔ le‬‭kɔsiɖa eve sia kɔsiɖa eve‬‭le‬‭vinyea ƒe suku gɔmedzedze megbe.

‭Dzeside:‬‭To kukuɖeɖe me, do ta ɖe wò sukua gbɔ ku‬‭ɖe viɖe siwo dona tso nufiafia le‬
‭gbegbɔgblɔ eve me la ŋu. Nulèɖi siwo gbɔna la ate ŋu ana wò nutsotso ku ɖe ɖoɖowo siwo doa‬
‭nusɔsrɔ͂  le gbegbɔgblɔ eve me wɔna ɖe ŋgɔ la ŋuti‬

‭● ‭Parent/ Guardian Rights
‭● ‭Bilingual Education Program
‭● ‭Program Information Videos

‬ 
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 نظرسنجی زبان خانگی 

19 TAC فصل فرعی، 89فصل BB ،§89.1215
 در مدارس دولتی تگزاس انجام می شود)اولیھ  بررسی زبان خانگی فقط در ھنگام ثبت نام (

 
ثبت نام می کنند (یا   8 درجھتوسط والدین یا سرپرست برای دانش آموزانی کھ در پیش کودکستانی * تا 

 .) تکمیل شود12- 9دانش آموزان درجھ ھای 

 .سالھ ثبت نام می کند  4یا  3پیش کودکستانی شامل ھر دانش آموزی است کھ در برنامھ مدرسھ  *

اول  بخش  
تگزاسایالت تگزاس نیاز دارد  کھ اطلاعات زیر برای ھر دانش آموزی کھ برای اولین بار در یک مدرسھ دولتی  

نھ مدرسھ، برای ارائھ اطلاعات زبان    مسئولیت آن بر عھده والدین یا نگھبان است،. ثبت نام می کند تکمیل شود
 درخواست شده توسط سوالات زیر. 

 والدین یا سرپرست محترم 
 ً شما یھاپاسخ اگر .دیدھ پاسخ کند  یم صحبت شما خانواده  ای فرزند کھ ییھا زبان مورد  در ر یز سؤالات بھ لطفا  
زانیم نییتع یبرا را زبان مھارت یابیارز کی  مدرسھ باشد، یسی انگل از ریغ  یزبان از استفاده  دھنده نشان  

و مناسب یزبان یبانیپشت  گونھ ھر نییتع یبرا اطلاعات نیا .دھدیم انجام  یسیانگل زبان بھ شما کودک ارتباط  
شد خواھد استفاده  یآموزش یھا ھیتوص  یرسان اطلاع . در مورد ھدف و استفاده از نظرسنجی زبان خانگی   راگ  

 .سؤالی دارید، یا می خواھید در تکمیل فرم کمک بگیرید، لطفاً با پرسنل مدرسھ/منطقھ خود تماس بگیرید
منابع زیر ممکن است اطلاعاتی را   لطفاً در مورد مزایای خدمات آموزش دوزبانھ با مدرسھ خود تماس بگیرید. 

 .در مورد خدمات برنامھ ای کھ دوزبانگی را تقویت می کنند ارائھ دھد

مدرسھ  منطقھ نام ___________________ نام دانش آموز  ______________________  

مدرسھ  نام ___________________ شماره دانشجویی  ______________________  
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دوم بخش  
 .لطفا بھ سوالات تا حد امکان پاسخ دھید توجھ:

__________________________ بیشتر اوقات از چھ زبانی در خانھ کودک استفاده می شود؟ .۱

 ________________________________ اوقات از چھ زبانی استفاده می کند؟کودک بیشتر  .۲

اگر کودک یک محیط خانھ قبلی داشتھ است، چھ زبانی برای برقراری ارتباط در آن محیط خانھ استفاده شده است؟ اگر  .۳ 

____________________________ پاسخ دھید (نی) نھ، تنظیمات خانھ قبلی، بھ غیر قابل اعمال

زبان  ینظرسنج نی ا در خطا کی حیتصح درخواست کھ شوم یم متوجھ کادر،  نیا  زدن علامت اب  ☐ 
یکھ است ریپذ امکان  یصورت در تنھا یاصل   

 است. ونشده فرزند شما ھنوز از نظر مھارت انگلیسی ارزیابی  )۱
 .از تاریخ ثبت نام فرزند شما انجام می شود دو ھفتھ تقویمیاصلاحات در طی  )۲

منابع زیر ممکن است اطلاعاتی را در   لطفاً در مورد مزایای خدمات آموزش دوزبانھ با مدرسھ خود تماس بگیرید.توجھ: 
 .مورد خدمات برنامھ ای کھ دوزبانگی را تقویت می کنند ارائھ دھد

 •  حقوق والدین/سرپرست
 •  برنامھ آموزش دوزبانھ

 •  ویدئوھای اطلاعاتی برنامھ

 .مراجعھ کنید (txel.org) لطفاً برای اطلاعات بیشتر بھ پورتال پشتیبانی دو زبانھ اضطراری

مضای والدین / قیم ________________________________ تاریخ _________________ ا

________________ ___________________ تاریخ 12-9امضای دانش آموز در صورت کلاس ھای 
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Nom de l'élève: 

Numéro D’étudiant#: Niveau: 

Nom du 
district/charter: 

SONDAGE SUR LA LANGUE PARLÉE À LA MAISON
19 TAC Chapitre 89, Sous-chapitre BB, §89.1215 

(Sondage sur la langue parlée à la maison uniquement soumise lors de l’inscription initiale 
dans les écoles publiques du Texas) 

À compléter par le parent ou le tuteur pour les élèves inscrits en prématernelle* à la 
4ème (ou par les élèves de la 3ème à la Terminale). 

*La prématernelle inclus tout élève inscrit à un programme scolaire de 3 ou 4 ans.

Première partie: 
L’État du Texas requiert que les informations suivantes soient remplies pour chaque 
élève qui s’inscrit dans une école publique du Texas pour la première fois. Il est de la 
responsabilité du parent ou tuteur, non de l’école, de fournir les renseignements 
linguistiques requis dans les questions ci-dessous. 

Cher parent ou tuteur: 
Veuillez répondre aux questions ci-dessous concernant les langues utilisées par votre enfant 
ou votre famille. Si vos réponses indiquent l'utilisation d'une langue autre que l'anglais, l'école 
procédera à une évaluation des compétences linguistiques pour déterminer dans quelle 
mesure votre enfant communique en anglais. Ces informations seront utilisées pour 
déterminer les supports linguistiques appropriés et éclairer les recommandations 
pédagogiques. Si vous avez des questions sur le but et l’utilisation du Sondage sur la langue 
parlée à la maison ou si vous avez besoin d'aide pour remplir le formulaire, veuillez contacter 
le personnel ou le district scolaire. 
Ce sondage sera conservé dans le dossier permanent de chaque élève. Une copie de ce 
sondage suivra l'élève pendant sa scolarité dans toute école publique ou école charter au 
Texas. 

 Nom du campus: 
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Deuxième partie: 
Veuillez répondre aux questions au mieux que vous le pouvez. 

1. Quelles langues sont utilisées à la maison?

2. Quelles langues sont utilisées par l'enfant à la maison?

3. Si l'enfant avait un cadre familial antérieur, quelles langues ont été utilisées ? S'il n'y a pas

de milieu familial antérieur, répondez Sans Objet (S.O).

☐ En cochant cette case, je comprends qu'une demande de correction d'une erreur
dans cette enquête sur la langue parlée à la maison ne peut se produire que si:

1) votre enfant n’a pas encore été évalué pour sa maîtrise de l'anglais; et
2) les corrections sont apportées dans les deux semaines suivant la date
d’inscription de votre enfant.

Note: Veuillez contacter votre école pour connaître les avantages des services d’éducation 
bilingue. Les ressources peuvent également fournir des informations sur les services du 
programme qui favorisent le bilinguisme. 

• Droits des parents/tuteurarent
• Programme d’éducation bilingue
• Vidéos d’information sur le programme

Veuillez consulter le Portail de soutien bilingue émergent (txel.org) pour des informations 
supplémentaires. 

Signature de Parent/Tuteur   Date 

Signature de l’élève en 3ème/Terminale  Date 
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Muss von einem Elternteil oder Vormund ausgefüllt werden für Schüler:innen, die sich 
an der Krippe bis zur Klasse 8 anmelden (oder von Schülern/Schülerinnen in Klassen 9-
12). 

Name des Schülers/der Schülerin: Bezirksname: 

Studenten-ausweis #: Name des Schulgeländes: 

UMFRAGE ZUR FAMILIENSPRACHE 
19 TAC Kapitel 89, Unterkapitel BB, §89.1215 

(Umfrage zur Familiensprache wird nur während der ursprünglichen Aufnahme in den 
öffentlichen Schulen in Texas verwaltet) 

Teil Eins: 
Der Bundesstaat Texas verlangt, dass die folgenden Informationen zu jedem/jeder Schüler:in 
eingetragen werden, der/die sich in den öffentlichen Schulen in Texas zum ersten Mal anmeldet. 
Es ist die Verantwortung von dem Elternteil oder Vormund, nicht von der Schule, die 
angeforderten Sprachinformationen mithilfe der unteren Fragen anzugeben. 

Sehr geehrte Erziehungsberechtigte: 
Bitte beantworten Sie die folgenden Fragen über Ihre Familiensprache. In dem Fall, dass 
Ihre Antworten darauf hindeuten, dass die Familiensprache nicht Englisch ist, wird die 
Schule einen Test zur Sprachstandsfeststellung einleiten, um die aktuelle Ebene der 
englischen Fähigkeiten Ihres Kindes zu bestimmen. Diese Informationen werden zur 
sprachlichen Unterstützung angewendet und um angemessene Lehrempfehlungen zu 
bieten. Falls Sie Fragen über den Verwendungszweck der Umfrage zur Familiensprache 
haben oder Sie möchten Hilfe in der Ausfüllung dieses Formulars, bitte kontaktieren Sie 
Mitarbeiter der Schule/des Bezirks. 
Dieses Fragebogen wird in der permanenten Aktenmappe jedes Schülers aufgehoben. 
Eine Kopie der Umfrage wird in den Schülerakten zur Verfügung gestellt, solange der 
Schüler in einer öffentlichen Schule oder Charterschule in Texas eingeschrieben ist. 

German Version
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 Teil Zwei: 

Bitte beantworten Sie die Fragen so gut Sie können. 

1. Welche Sprachen werden zuhause verwendet?

2. Welche Sprachen spricht das Kind zuhause?

3. Falls das Kind in einer vorherigen häuslichen Umgebung gelebt hat, welche Sprachen

wurden benutzt? Falls das nicht der Fall war, antworten Sie mit nicht zutreffend (n. z.).

☐ Mit dem Markieren dieser Box, erkenne ich, dass eine Anfrage zur Korrektur dieser
Umfrage zur Familiensprache nur in den folgenden Fällen stattfinden kann:

1) Die englischen Sprachkenntnisse meines Kindes wurden noch nicht untersucht; und 
2) Korrekturen sind innerhalb zwei Kalenderwochen von dem Datum der
Schuleinschreibung meines Kindes unternommen worden.

Anmerkung: Bitte kontaktieren Sie Ihre Schule über die Vorteile von zweisprachigen 
Bildungsleistungen. Die folgenden Quellen können auch Informationen zu Bildungsleistungen 
leisten, die zu zweisprachigen Kompetenzen fördern. 

• Rechte der Erziehungsberechtigten
• Zweisprachiges Schulprogramm
• Programminformationsvideos

Bitte besuchen Sie die Emergent Bilingual Support Portal (Unterstützungsportal für Emergente 
Zweisprachige) (txel.org) für weitere Informationen. 

Unterschrift des Erziehungsberechtigten  Datum 

Unterschrift des Schülers/ 
der Schülerin, wenn Klasse 9-12  Datum 
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ΕΡΕΥΝΑ ΜΗΤΡΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ 
19 TAC κεφ. 89, Υποκεφάλαιο BB, §89.1215 

(Η Έρευνα Μητρικής Γλώσσας πραγματοποιείται μόνο κατά την αρχική εγγραφή σε δημόσια 
σχολεία του Τέξας) 

Συμπληρώνεται από Γονέα ή Κηδεμόνα για μαθητές που εγγράφονται στο Προνήπιο* έως την 
8η τάξη (ή από μαθητές των τάξεων 9-12). 

* Το προνήπιο περιλαμβάνει κάθε μαθητή που εγγράφεται σε σχολικό πρόγραμμα σε ηλικία 3 ή 4 ετών.

Μέρος πρώτο: 
Η πολιτεία του Τέξας απαιτεί να συμπληρώνονται οι ακόλουθες πληροφορίες για κάθε μαθητή 
που εγγράφεται σε δημόσιο σχολείο του Τέξας για πρώτη φορά. Είναι ευθύνη του γονέα ή του 
κηδεμόνα και όχι του σχολείου, να παρέχει τις πληροφορίες που ζητούνται μέσω των παρακάτω 
ερωτήσεων όσον αφορά τη γλώσσα.  

Αγαπητέ γονέα ή κηδεμόνα: 
Απαντήστε στις παρακάτω ερωτήσεις σχετικά με τις γλώσσες που χρησιμοποιεί το παιδί ή η 
οικογένειά σας. Εάν οι απαντήσεις σας υποδεικνύουν τη χρήση άλλης γλώσσας πέραν της 
Αγγλικής, το σχολείο θα πραγματοποιήσει αξιολόγηση γλωσσικής επάρκειας, ώστε να 
καθοριστεί το πόσο καλά το παιδί σας μπορεί να επικοινωνεί στα αγγλικά. Αυτές οι 
πληροφορίες θα χρησιμοποιηθούν για τον προσδιορισμό κατάλληλης γλωσσικής 
υποστήριξης και για την ενημέρωση σχετικά με εκπαιδευτικές συστάσεις. Εάν έχετε 
οποιεσδήποτε ερωτήσεις σχετικά με το σκοπό και τη χρήση της Έρευνας Μητρικής Γλώσσας 
ή εάν χρειάζεστε βοήθεια για τη συμπλήρωση της φόρμας, παρακαλούμε επικοινωνήστε με το 
προσωπικό του σχολείου/περιοχής σας. 
Αυτή η έρευνα θα φυλάσσεται στον μόνιμο φάκελο κάθε μαθητή. Ένα αντίγραφο αυτής της 
έρευνας θα συνοδεύει κάθε μαθητή που είναι εγγεγραμμένος σε οποιοδήποτε δημόσιο ή 
ανοιχτό ημι-ιδιωτικό (charter) σχολείο στο Τέξας. 

Όνομα μαθητή: ________________________ Όνομα 
περιοχής: 

__________________________ 

Αριθμός 
μητρώου 
μαθητή: 

________________________ Όνομα 
σχολείου: 

__________________________ 
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Μέρος δεύτερο: 
Απαντήστε στις ερωτήσεις όσο το δυνατόν πληρέστερα. 

1. Ποιες γλώσσες χρησιμοποιείτε στο σπίτι; ________________________________

2. Ποιες γλώσσες χρησιμοποιεί το παιδί στο σπίτι; ________________________________

3. Εάν το παιδί ζούσε σε άλλο μέρος/περιοχή, ποιες γλώσσες χρησιμοποιούνταν; Εάν δεν

ζούσε σε κάποια άλλη περιοχή, απαντήστε Άνευ Αντικειμένου

(Α/Α).________________________________

☐Επιλέγοντας αυτό το πλαίσιο, κατανοώ ότι οποιοδήποτε αίτημα για διόρθωση
σφάλματος σε αυτήν την Έρευνα Μητρικής Γλώσσας μπορεί να υποβληθεί μόνο εάν:

1) το παιδί μου δεν έχει ακόμη αξιολογηθεί ως προς τα επάρκεια της αγγλικής
γλώσσας  και
2) οι διορθώσεις πραγματοποιούνται εντός δύο ημερολογιακών εβδομάδων από την
ημερομηνία εγγραφής του παιδιού μου.

Σημείωση: Παρακαλούμε επικοινωνήστε με το σχολείο σας σχετικά με τα πλεονεκτήματα των 
υπηρεσιών δίγλωσσης εκπαίδευσης. Μπορείτε επίσης να αντλήσετε πληροφορίες για υπηρεσίες 
προγραμμάτων που προάγουν τη διγλωσσία από τις παρακάτω πηγές.   

• Δικαιώματα Γονέων/Κηδεμόνων
• Πρόγραμμα Δίγλωσσης Εκπαίδευσης
• Βίντεο Πληροφοριών Προγράμματος

Παρακαλούμε επισκεφτείτε την Πύλη Άμεσης Υποστήριξης για τη Διγλωσσία (txel.org) για 

περισσότερες πληροφορίες. 

Υπογραφή γονέα/κηδεμόνα __________________________ Ημερομηνία _________________  

Υπογραφή μαθητή τάξεων 9-12 _______________________ Ημερομηνία _________________ 
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હોમ લ�ગ્વેજ સવ� 
19 ટીએસી ચેપ્ટર 89, સબચેપ્ટર BB, §89.1215 

(હોમ લ�ગ્વેજ સવ� પ્રારંિભક ટેક્સાસ �હેર શાળાઓમાં નોધંણી દરિમયાન જ સંચાિલત થશે) 

પ્રીિકન્ડરગાટ�ન* થી ગે્રડ 8 (અથવા ગે્રડ 9-12મા ંિવ�ાથ�ઓ �ારા) માં નોધંણી કરાવતા િવ�ાથ�ઓ માટે 
માતાિપતા અથવા વાલી �ારા પૂણ� કરવંુ. 

* પ્રીિકન્ડરગાટ�નમા ં3- અથવા 4-વષ� જૂના શાળા કાય�ક્રમમાં નોધંણી કરાવતા કોઈપણ િવ�ાથ�નો સમાવેશ થાય છે.

ભાગ એક: 
ટેક્સાસ રા� માટે જ�રી છે કે ટેક્સાસ પિબ્લક સ્કૂલમાં પ્રથમ વખત પ્રવેશ મેળવનાર દરકે િવ�ાથ� માટે 
નીચેની માિહતી પૂણ� કરવામાં આવે. નીચે આપેલા પ્ર�ો �ારા િવનંતી કરવામાં આવેલ ભાષાની માિહતી 
પ્રદાન કરવાની જવાબદારી શાળાની નહી ંપણ માતા-િપતા અથવા વાલીની છે. 

િપ્રય માતાિપતા અથવા વાલી: 
તમા�ં બાળક અથવા કુટંુબ જ ેભાષાઓનો ઉપયોગ કર ેછે તેના િવશે કૃપા કરીને નીચેના પ્ર�ોના 
જવાબ આપો. જો તમારા પ્રિતભાવો અંગે્ર� િસવાયની અન્ય ભાષાનો ઉપયોગ સૂચવે છે, તો તમા�ં 
બાળક અંગે્ર�માં કેટલી સારી રીતે વાતચીત કર ેછે ત ેન�ી કરવા માટે શાળા ભાષા પ્રાવીણ્� મૂલ્યાંકન 
કરશે. આ માિહતીનો ઉપયોગ કોઈપણ યોગ્ય ભાષાકીય આધારો ન�ી કરવા અને સૂચના�ક 
ભલામણોની �ણ કરવા માટે કરવામાં આવશે. જો તમને હોમ લ�ગ્વેજ સવ� હેતુ અને ઉપયોગ િવશે 
પ્ર�ો હોય, અથવા તમે ફોમ� ભરવામાં મદદ મેળવવા માંગો છો, તો કૃપા કરીને તમારી શાળા/િજલ્લા 
કમ�ચારીઓનો સંપક�  કરો. 
આ સવ� દરકે િવ�ાથ�ના કાયમી રકેોડ�  ફોલ્ડરમાં રાખવામાં આવશે. આ સવ��ણની નકલ ટેક્સાસમાં 
કોઈપણ �હેર અથવા ખુલ્લી નોધંાયેલ ચાટ�ર સ્કૂલમાં નોધંણી કરતી વખત ેિવ�ાથ�ને અનુસરશે. 

િવ�ાથ�નુ ંનામ: ________________________ િજલ્લાનું નામ: __________________________ 

િવ�ાથ� ID#: ________________________ કેમ્પસનું નામ: __________________________ 
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બીજો ભાગ: 
કૃપા કરીને તમારી શે્ર� �મતા મુજબ પ્ર�ોના જવાબ આપો. 

1. ઘરમાં કઈ ભાષાઓનો ઉપયોગ થાય છે? ________________________________

2. ઘરમાં બાળક કઈ ભાષાઓનો ઉપયોગ કર ેછે? ________________________________

3. જો બાળકનંુ અગાઉનંુ હોમ સેિટંગ હતું, તો કઈ ભાષાઓનો ઉપયોગ કરવામાં આવ્યો હતો? જો ત્યાં

પહેલાંનંુ કોઈ હોમ સેિટંગ ન હતું, તો જવાબ લાગ ુનથી (N/A). ________________________________

☐ આ બૉક્સને ચેક કરીન,ે હંુ સમજંુ છંુ કે આ હોમ લ�ગ્વેજ સવ�માં ભલૂ સુધારવાની િવનંતી ફ�
ત્યાર ેજ થઈ શકે છે જો:

1) મા�ં બાળક હજુ સુધી અંગે્ર� પ્રાવીણ્� માટે મૂલ્યાંકન કરવામાં આવ્યું નથી;અને 
2) મારા બાળકની નોધંણીની તારીખની બે કેલેન્ડર અઠવાિડયાની અંદર સુધારા કરવામાં
આવે છે.

નોધં:િ�ભાષી િશ�ણ સેવાઓના લાભો િવશે કૃપા કરીને તમારી શાળાનો સંપક�  કરો. નીચેના સંસાધનો 
િ�ભાષીવાદને પ્રોત્સાહન આપતી પ્રોગ્રામ સેવાઓ િવશે પણ માિહતી પ્રદાન કરી શકે છે. 

● માતાિપતા / વાલી અિધકારો
● િ�ભાષી િશ�ણ કાય�ક્રમ
● પ્રોગ્રામ માિહતી િવિડઓઝ

વધારાની માિહતી માટે કૃપા કરીને ઇમજ�ન્ટ િ�ભાષી સપોટ�  પોટ�લની મુલાકાત લો (txel.org).

માતા-િપતા/વાલીની સહી ________________________________ તારીખ ____________________ 

િવ�ાથ�ની સહી જો ગ્રેડ 9-12 ___________________________ તારીખ _________________ 
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SONDAJ LANG LAKAY 
19 TAC Chapit 89, Souchapit BB, §89.1215 

(Ankèt sou lang lakay yo sèlman administre pandan premye enskripsyon nan lekòl leta Texas) 

Paran oswa Titè dwe ranpli pou elèv k ap enskri nan Prematènèl* jiska klas uityèm ane (oswa 
elèv ki nan klas nevyèm-douzyèm ane). 

* Prematènèl gen ladan nenpòt elèv ki enskri nan yon pwogram lekòl 3- oswa 4- lane..

Premye Pati: 
Eta Texas mande pou yo ranpli enfòmasyon sa yo pou chak elèv ki enskri nan yon lekòl leta 
Texas pou premye fwa. Se responsablite paran oswa gadyen an, se pa lekòl la, pou l bay 
enfòmasyon sou lang yo mande nan kesyon ki anba yo.  

Chè Paran ak Titè 
Tanpri reponn kesyon ki anba yo konsènan lang pitit ou oswa fanmi w itilize.  Si repons ou yo 
endike itilizasyon yon lòt lang ki pa anglè, lekòl la ap fè yon evalyasyon konpetans nan lang 
pou detèmine kijan pitit ou a kominike byen an anglè. Yo pral itilize enfòmasyon sa yo pou 
detèmine nenpòt sipò lengwistik ki apwopriye epi pou enfòme rekòmandasyon ansèyman yo. 
Si w gen kesyon sou objektif ak itilizasyon Sondaj pou Lang Lakay la, oswa si w ta renmen èd 
pou w ranpli fòm nan, tanpri kontakte pèsonèl lekòl la/distri w la. 
Sondaj sa a dwe konsève nan dosye pèmanan chak elèv.  Yon kopi sondaj sa a dwe swiv elèv 
la pandan y ap enskri nan nenpòt lekòl piblik oswa lekòl prive ki enskri nan Texas. 

Non elèv: ________________________ Non distri: __________________________ 
#ID Elèv: ________________________ Non kanpis: __________________________ 
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Tanpri reponn kesyon yo pi byen ou kapab. 

1. Ki lang ki pale lakay ou? ________________________________

2. Ki lang timoun nan pale lakay li? ________________________________

3. Si timoun nan te gen yon ansyen fwaye avan, ki lang yo te pale? Si pa te nan yon ansyen

fwaye anvan, reponn Pa aplikab (N/A). ________________________________

☐ Lè m tcheke kare sa a, mwen konprann yon demann pou korije yon erè nan Sondaj
sou lang lakay sa a kapab fèt sèlman si:

1) pitit mwen an poko te evalye pou konpetans anglè; epi
2) yo fè koreksyon nan de semèn  aprè dat enskripsyon pitit mwen an.

Nòt: Tanpri kontakte lekòl ou a konsènan benefis sèvis edikasyon bileng yo. Resous sa yo ka 
bay enfòmasyon tou sou sèvis pwogram ki ankouraje bilengwis.   

• Dwa Paran/Gadyen
• Pwogram Edikasyon Bileng
• Videyo Enfòmasyon sou Pwogram nan

Tanpri vizite Pòtal Sipò Bileng Emèjan a (txel.org) for additional information.

Siyati Paran/Titè ________________________________ Dat _________________  

Siyati Elèv si se Klas nevyèm-douzyèm ane ___________________________ Dat _________________ 
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 עצמו  התלמיד  י"ע  או(  'ח   כיתה  ועד  ילדים  גן-לקדם  הנרשמים  תלמידים  עבור  אפוטרופוס  או  הורה  י"ע  ימולא   זהסקר  
 )ב"י  עד  'ט  בכיתות  תלמידים   עבור

 -4ו  3  לגילאי  לתוכנית  הנרשמים  התלמידים  כל  את  כולל  ילדים  גן-קדם  *

 :ראשון  חלק 

 :התלמיד   שם  :המחוז  שם 
 :זהות  מספר  :הקמפוס  שם 

 ביתי   לשוני  סקר 

 )בטקסס   הציבוריים  הספר  בבתי  הראשונית  ההרשמה  בעת  ורק   אך  נערך  ביתי  לשוני  סקר (

טקסס   של   הציבוריים   הספר  לבתי   שנרשם   תלמיד   כל  עבור   הבא  המידע   את   למלא   נדרש   ,טקסס   מדינת  חוקי   לפי 
הלשוני   המידע  את  לספק  ,הספר  בית  של  ולא  ,האפוטרופוס  או  ההורה   של  הינה  האחריות  .הראשונה בפעם 
 בסקר   הנדרש
 .שלהלן 

 :יקר  אפוטרופוס  או  הורה 

או ציבורי ספר בבית רשום הם עוד כל התלמיד את ילווה זה סקר עותק .תלמיד כל של האישי בתיק יישמר זהסקר 
 .בטקסס חופשית הרשמה בעל ספר בית

 על מציינת תשובתך אם .משתמשים משפחתך או ילדך בהן לשפות הנוגעות ,להלן השאלות על השב נאא
 ילדך רמה באיזה לקבוע כדי לשוני הערכה מבחן יבצע הספר בית ,האנגלית השפה שאינה בשפה שימוש
 .מתאימות המלצות לקביעת וכן ,נדרשת לשונית תמיכה לקביעת ישמש הזה המידע .האנגלית בשפה תקשר
אנא ,הטופס במילוי סיוע תרצו אם או ,ביתי הלשוני הסקר של השימוש או המטרה לגבי שאלות לכם יש אם
.שלכם המחוז או הספר בית צוות עם קשר צרו
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 :אם  רק  תתרחש  זה  ביתי לשוני  בסקר  טעות  לתיקון  שבקשה  מבין  אני  כי  מצהיר  אני  ,זו  תיבה  סימון  י"ע  ☐
 וכן   ,האנגלית  בשפה  ההערכה  מבחן  את  עבר  טרם  ילדי   1)
 .ילדי  של  ההרשמה  מיום  קלנדריים  שבועיים  בתוך  מבוצע  התיקון  2)

 :יכולתכם  כמיטב  השאלות  על  ענואנא  
 ?בבית  משמשות  שפות  איזה   1.

 ?בבית   שוהה   הוא   כאשר   ילדך  את   משמשות  שפות  איזה   2.

במידה  ?אז  השתמשו   הם  שפות  באיזה  ,שונות   קודמות  בית  סביבות  היו  לילדכם   אם    3.
לא ‘  תענו  ,קודמות   בית  סביבות   היוולא  

   ’.רלוונטי 

 להעניק   כן  גם   יכולים   הבאים   המקורות   .שפתי  דו   חינוכי  שירות  של   היתרונות   לגבי  הספר  בית   עם   קשר  צרו   אנא   :הערה 
 .לשוני  דו  חינוך  ומעודדים  שרלוונטיים  ותוכניות  שירותים  על  מידע 

 האפוטרופוס   /  ההורה  זכויות   ●
 לשוניות   דו  חינוך  תוכניות   ●
 התוכנית  של  הסברה  סרטוני   ●

 .נוסף  למידע  )txel.org(  לשוני  דו  לסיוע  בפורטל   בקרו  אנא 

 תאריך     האפוטרופוס   / ההורה  חתימת 

 תאריך   ב"י  – 'ט  בכיתה  והוא  במידה   התלמיד חתימת 
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होम ल��ेज सव� 
19 टीएसी चै�र 89, सबचै�र बीबी, §89.1215 

(होम ल��ेज (ग्रह भाषा) सव� केवल टे�ास प��क �ूलो ंम� प्रारंिभक नामांकन के दौरान भराया जाता है) 

प्रीिकंडरगाट�न* से क�ा 8 म� दा�खला लेने वाले छात्रो ंके िलए माता-िपता या गािड�यन �ारा सव�  पूरा 
िकया जाना चािहए (या गे्रड 9-12 के छात्रो ंके �ारा) । 

*प्रीिकंडरगाट�न म� 3 या 4 साल के �ूल प्रोग्राम म� दा�खला लेने वाला कोई भी छात्र शािमल है।

पहला भाग: 
टे�ास रा� म�  यह आव�क है िक टे�ास प��क �ूलो ंम� पहली बार दा�खला लेने वाले प्र�ेक 
छात्र के िलए िन�िल�खत जानकारी पूरी की जाए। यह �ूल की नही,ं ब�� माता-िपता या गािड�यन की 
िज�ेदारी है िक वह नीचे पूछे गए प्र�ो ं के मा�म से भाषा की जानकारी प्रदान करे।  

िप्रय माता-िपता या गािड�यन:

कृपया आपके ब�े या प�रवार द्वारा उपयोग की जाने वाली भाषाओ ंके बारे म� नीचे िदए गए प्र�ो ंके उ�र द�। 

यिद आपकी प्रितिक्रयाएँ अंगे्रजी के अलावा िकसी अ� भाषा के उपयोग का संकेत देती ह�, तो �ूल यह िनधा��रत 

करने के �लए भाषा द�ता मू�ांकन करेगा िक आपका ब�ा अंगे्रजी म� िकतनी अ�ी तरह संवाद करता है। इस 

जानकारी का उपयोग िकसी भी उपयु� भाषाई समथ�न को िनधा��रत करने और िनद�शा�क अनुशंसाओ ंको 

सूिचत करने के �लए िकया जाएगा। अगर आपको होम ल��ेज सव� के उदे्द� और उपयोग से जुड़े  प्रशन ह�, या 

आपको फॉम�  पूरा करने म� सहायता चािहए, तो कृपया अपने �ूल/�जला किम�यो ंसे संपक�  कर�। 
यह सव� प्र�ेक छात्र के स्थायी  �रकॉड� फ़ो�र म� रखा जाएगा। इस सव� की एक कॉपी 
टे�ास म� िकसी भी प��क या चाट�र �ूल म� दा�खला लेते समय छात्र के साथ जाएगी। 

छात्र का नाम : ________________________ िजला : __________________________ 

छात्र आईडी#: ________________________ क� पस : __________________________ 
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दूसरा िह�ा: 
कृपया अपनी उ� यो�ता के अनुसार प्र�ो ं का उ�र  द�। 

1. घर म� कौन सी भाषा का प्रयोग िकया जाता है? ________________________________

2. घर म� ब�ा कौन सी भाषा का प्रयोग करता है? ________________________________

3. अगर ब�े के पास पूव�  होम सेिटंग थी, तो उस होम सेिटंग म� बातचीत के िलए कौन-
सी/िकन भाषा(ओ)ं का उपयोग  िकया जाता था? अगर कोई पूव�  होम सेिटंग नही ंथी, तो उ�र
म� लागू नही ं(एन/ए) िलख�। _________________________________

☐ इस बॉ� को चेक करके, म� समझता �ं िक इस घरेलू भाषा सव��ण म� तु्रिट को ठीक करने
का अनुरोध केवल तभी िकया जा सकता है यिद:

1) आपके ब�े का अभी तक अंगे्रजी प्रवीणता के िलए मू�ांकन नही ंिकया गया है; और
2) आपके  ब�े के दा�खले की तारीख के दो कैल�डर स�ाह के भीतर सुधार िकए गए हो।

नोट: ि�भाषी िश�ा सेवाओ ंके लाभो ंके बारे म� जानने के िलए कृपया अपने �ूल से संपक�  
कर�। िन�िल�खत संसाधन, उन प्रोग्राम सेवाओ ंके बारे म� भी जानकारी दे सकते है जो 
ि�भाषीवाद को बढ़ावा देते ह� ।  

• माता-िपता/अिभभावक के अिधकार
• ि�भाषी िश�ा काय�क्रम
• काय�क्रम सूचना वीिडयो

अिधक जानकारी के िलए कृपया इमज�ट ि�भाषी सहायता पोट�ल (txel.org) पर जाएं। 

माता-िपता/गािड�यन के ह�ा�र _____________________ तारीख__________________ 

यिद गे्रड 9-12 है, तो छात्र के ह�ा�र _______________ तारीख__________________ 
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 KEV SOJ NTSUAM LUS NYOB HAUV TSEV 

19 TAC  Tshooj 89, Tshooj BB, §89.1215 
( Kev Soj Ntsuam Lus Nyob hauv Tsev tswj hwm tsuas yog thaum pib nkag rau hauv 

tsev kawm ntawv Texas) 

Cov Niam Txiv los sis Tus neeg saib xyuas yuav tsum cuv npe rau cov tub ntxhais 
kawm nyob Prekindergarten* mus txog qib 8 (los yog  cov tub ntxhais kawm qib 9-12). 

*Prekindergarten suav nrog txhua tus tub ntxhais kawm cuv npe nyob hauv tsev kawm ntawv rau cov
me nyuam hnub nyoog 3- los sis 4- xyoos.

Ntu Ib: 
Lub xeev Texas xav kom cov ntaub ntawv hauv qab no ua kom tiav rau txhua tus tub 
ntxhais kawm ua tau  cuv npe kawm hauv lub tsev kawm ntawm Texas rau thawj zaug. 
Nws yog lub luag hauj lwm ntawm niam txiv los sis tus saib xyuas, Tsis yog tsev kawm 
ntawv , Txhawm rau muab cov lus xav tau los ntawm cov lus nug hauv qab no.  

Nyob Zoo Cov Niam Txiv los yog Tussaib xyuas: 
Thov teb cov lus nug hauv qab no txog koj tus me nyuam hom lus los sis yam lus tsev 
neeg siv.  Yog tias koj cov lus teb qhia tias siv lwm hom lus uas tsis yog lus Lus 
Askiv, tsev kawm ntawv yuav ua kev ntsuam xyuas kev paub lus zoo thiaj paub txiav 
txim tias koj tus me nyuam tuaj yeem sib txuas lus Askiv tau zoo npaum li cas. Cov 
ntaub ntawv no yuav raug siv los txiav txim  txog kev txhawb nqa lus uas tsim nyog 
thiab qhia txog cov lus qhia . Yog tias koj muaj lus nug txog lub hom phiaj thiab kev 
siv ntawm Kev Soj Ntsuam Lus Nyob hauv Tsev, Los sis xav tau kev pab sau foos 
kom tiav,Thov hu rau koj lub tsev kawm ntawv / cov neeg ua hau lwm hauv cheeb 
tsam. 
Daim ntawv ntsuam xyuas no yuav muab khaws cia rau hauv txhua tus tub kawm 
ntawv cov ntaub ntawv mus tas li.  Daim ntawv qauv  ntawm daim ntawv ntsuam 
 xyuas no yuav ua raws li cov tub ntxhais kawm thaum lawv tau cuv npe hau tsev 
kawm ntawm los sis qhib txoj cai cuv npe hauv tsev kawm ntawvTexas. 

Lub NpeTub Kawm: ____________________ Lub Npe  Nroog: _____________________ 
Tub Kawm Tus ID#: ____________________ Lub NpeTsev Kawm 

Ntawv: 
_____________________ 
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Ntu Ob: 
Thov teb cov lus nug kom zoo tshaj plaws ntawm koj lub peev xwm. 

1. Hom lus twg siv hauv tsev? ________________________________

2. Hauv tsev me nyuam yaus siv hom lus twg? ___________________________

3. Yog tias tus me nyuam muaj  qhov chaw nyob yav dhau los, siv hom lus dab tsi? Yog

tsis muaj qhov chaw nyob  dhau los, Teb Tsis muaj  (N/A).

___________________________

☐ Los ntawm kev khij  lub npov no, Kuv nkag siab tias kev thov kom kho qhov
yuam kev rau  Kev Soj Ntsuam Lus Nyob Hauv  Tsev no  yog kev tshawb nrhiav
yuav tshwm sim  yog tias:

1) Kuv tus me nyuam tseem tsis tau raug soj ntsuam txog kev paub Lus Avkis ;
Thiab
2) yuav raug kho lis ntawm ob lub lis tiam txij li hnub sau npe.

Sau tseg: Thov hu rau tsev kawm ntawv txog cov txiaj ntsig ntawm kev pab cuam kev 
kawm ob hom lus. Cov peev txheej hauv qab no tuaj yeem muab cov ntaub ntawv hais 
txog cov kev pab cuam uas txhawb nqa ob hom lus..   

• Niam txiv / Niam txiv txoj cai
• Kev pab kawm ob hom lus
• Video qhia txog qhov kev pab

Thov mus saib qhov chaw pab txhawb ob hom lus (txel.org) Yog xav paub ntxiv.

Kos npe Niam Txiv/ Tus saib xyuas _______________________ Hnub _____________ 

Kos Npe Tub Kawm Qib 9-12 _______________________ Hnub _____________ 
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OTTHONI NYELVI FELMÉRÉS 
19 TAC 89. fejezet, BB alfejezet, 89.1215. § 

(Csak a texasi állami iskolákba való első beiratkozáskor végzett otthoni nyelvi felmérés) 

A szülő vagy gondviselő tölti ki az óvodába* beiratkozó diákok esetében a 8. osztályig 
(9-12. osztályos diákok esetében a diák). 

*Az óvodaköteles korosztályba tartozik minden olyan tanuló, aki 3 vagy 4 éves iskolai programba
iratkozik be.

Első rész: 
Texas állam megköveteli, hogy az alábbi információkat minden olyan diákról kitöltsék, 
aki először iratkozik be egy texasi állami iskolába. Az alábbi kérdésekben kért nyelvi 
információk megadása nem az iskola, hanem a szülő vagy gondviselő felelőssége.  

Kedves szülő vagy képviselő: 
Kérjük, válaszoljon az alábbi kérdésekre a gyermeke vagy családja által használt 
nyelvekről. Ha az Ön válaszai az angolon kívül más nyelv, az iskola 
nyelvtudásfelmérést fog végezni annak megállapítására, hogy gyermeke mennyire jól 
kommunikál angolul. Ezt az információt felhasználjuk a megfelelő nyelvi támogatások 
meghatározásához és az oktatási ajánlásokhoz. Ha kérdése van az otthoni nyelvi 
felmérés céljával és használatával kapcsolatban, vagy segítséget szeretne kérni az 
űrlap kitöltéséhez, kérjük, forduljon az iskola/kerület munkatársaihoz. 
Ezt a felmérést minden egyes tanuló állandó iratmappájában kell tartani. E felmérés 
egy példánya követi a tanulót, amíg Texasban bármely állami vagy nyitott 
szerződéses iskolába jár. 

Diák neve: ________________________ Kerület neve: _______________________ 
Diákazonosító: ________________________ Campus neve: _______________________ 
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Második rész: 
Kérjük, legjobb tudása szerint válaszoljon a kérdésekre. 

1. Melyik nyelveket használja otthon? ____________________________________

2. Melyik nyelveket használja otthon a gyermek? ___________________________

3. Ha a gyermek korábban otthon volt, milyen nyelveket használtak? Ha nem volt

korábbi otthoni környezet, a Nem alkalmazható (N/A) választ kell választani.

___________________________

☐ Azzal, hogy bejelölöm ezt a négyzetet, tudomásul veszem, hogy az otthoni
nyelvi felmérés hibájának kijavítására irányuló kérés csak akkor történhet meg,
ha:

1) gyermekem angol nyelvtudását még nem vizsgálták; és
2) a korrekciókat a gyermekem beiratkozásának időpontjától számított két
naptári héten belül végzik el.

Megjegyzés: Kérjük, vegye fel a kapcsolatot iskolájával a kétnyelvű oktatási 
szolgáltatások előnyeivel kapcsolatban. A következő források szintén információt 
nyújthatnak a kétnyelvűséget elősegítő programszolgáltatásokról.  

• Szülők/gondviselők jogai
• Kétnyelvű oktatási program
• Program információs videók

További információkért kérjük, látogasson el az Emergent Bilingual Support Portálra 

(txel.org).

Szülő/gondviselő aláírása _____________________________ Dátum _____________ 

9-12. osztály esetén diák aláírása _______________________ Dátum _____________
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Aha Nwa Akwụkwọ: ____________________ Aha ógbé: ____________________ 

ID# Nwa Akwụkwọ: ____________________ Aha Ụlọ Akwụkwọ: ____________________ 

ỤLỌ NYOCHA ASỤSỤ 

19 TAC isi okwu 89, amaokwu BB, §89.1215 
(Ụlọ nyocha asụsụ a n’enye oge izizi ibaṅye ụlọ akwụkwọ ọha na Texas) 

Ndị nne na nna ma ọ bụ ndị nlekọta anya ụmụaka  ga elebara ma decha ihe ndịa tupu ha 
edebanye aha nwa ha, na ụlọ akwụkwọ ota akara ọkwa 8 (mana ndi nọ na ọkwa 9-12 ga eji aka 
ha edere onwe ha). 

*Ndi ulọ akwụkwọ ọta akara bụ ndị edebara aha ha na ụlọ akwụkwọ ndị dị afọ 3 ma ọ bu afọ 4.

NKEJI NKE MBỤ: 
Obodo Texas chọrọ ka nne na nna ma ọ bụ ndị nlekọta anya weta ozi ndịa niile maka ụmụ 
akụkwọ ndi achọrọ idebanye aha ha na ụlọ akwụkwọ ọha naTexas. Ọ bụ ọrụ ndị nne na nna ma ọ 
bụ ndị nlekọta anya ụmụaka iweta ozi banyere asụsụ site na iza ajụjụ ndịa dị na okpuru.  

Ezịgbo Nne na Nna/Ndị Nlekọta: 

Biko zaa ajụjụ ndịa dị na okpuru gbasara asụsụ nwa gị na ezi na ụlọ gị na asụ.  Ọ bụrụ na azịza 
gị gosi na asụsụ unụ dị iche na asụsụ bekee, aga enene nwa gị ule asụsụ ka amara ma bekee ya 
dị na mkparịta uka. Ọ bụ ozi a ga ekwu udịrị enyemaka ga abiara ha na ebe asụsụ nọọ na etu 
ega esi a kuziri ha . Ọburu na ị nwere ajụjụ gbasara ebumnauche na njiri ụlọ nyocha asụsụ, ma 
ọ bụ na ichọrọ enyemaka iji emecha ajụjụ ndịa, biko kpọtụrụ ndị ọrụ ụlọ akwụkwọ gị. 

Ihe nyocha a ga adị na nchekọ ndekọ nwa akwụkwọ.  Nwata akwụkwọ ga ejide otu oyiri 
nyocha a ma edeba aha ya na ụlọ akwụkwọ ọha ọbula na Texas. 
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NKEJI NKE ABỤỌ: 
Bikọ zaa ajụjụ ndia otu isi new ike. 

1.Kedụ asụsụ unu n’asụ na ụlọ unu? ________________________________

2. Kedụ asụsụ nwa gị n’asụ na ụlọ? ________________________________

3. O nwere ezi n’ụlọ ọzọ nwatakiri a nobu, kedụ asụsụ ha na asụ? Ọbụrụ na onwerọ ezi n’ulo

ozo, zaa onwerọ (N/A). ________________________________

☐ Site n’ika igbe a, a ghọtara m na arịrịọ idegharị mperi dị na ụlọ nyocha asụsụ a ga
enwe isi ma ọ bụrụ na:

1)Ọ bụrụ na nwa m elelebeghị ule maka ọdị mma bekee ya; na
2)E weta ndeharị a na izu kalịnda abụọ nji deṅye aha nwa m.

CHETAKWA: Biko kpọtụrụ ụlọ akwụkwọ gị maka uru dị na umuaka isụ asụsụ n’aburọ asụsụ 
ha. Akụrụngwa ndịa ga enyere aka ime ka i họta uru dị na ima asụsụ n’aburo nke gị nke ọma.   

• Ikike nne na nna
• Mmemme mmụta asụsụ abụọ
• Vidiyo ozi mmemme

Biko kpọtụrụ ndịa n’afu maka ụmụaka n’amụ asụsụ abụrọ nke ha (txel.org), maka ozi enyemaka. 

Mbiṅye aka ndi nne na nna/ndi nlekọta ___________________________ ụbọchị __________  

Mbiṅye aka nwa akwụkwọ nọọ na ọkwa 9-12 _______________________ ụbọchị __________ 
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SURVEI BAHASA RUMAH 
19 TAC Bab 89, Subbab BB, §89.1215 

(Survei Bahasa Rumah hanya dilakukan pada saat pendaftaran awal di sekolah negeri Texas) 

Diisi oleh Orang Tua atau Wali bagi murid yang mendaftar di Pra-Taman Kanak-Kanak* 
hingga kelas 8 (atau oleh murid di kelas 9-12). 

* Pra-taman kanak-kanak mencakup murid-murid berusia 3 atau 4 tahun yang mendaftar dalam program sekolah.

Bagian Satu: 
Negera bagian Texas mengharuskan informasi berikut dilengkapi untuk setiap murid yang 
mendaftar di sekolah negeri Texas untuk pertama kalinya. Ini adalah tanggung Orang tua atau 
wali, bukan sekolah, untuk memberikan informasi bahasa yang diminta oleh pertanyaan di 
bawah. 

Orang Tua atau Wali yang terhormat: 

Harap jawab pertanyaan di bawah tentang bahasa yang digunakan anak atau keluarga anda. 
Jika tanggapan anda menunjukkan penggunaan bahasa selain bahasa Inggris, sekolah akan 
melakukan penilaian kemahiran bahasa untuk menentukan seberapa baik anak anda 
berkomunikasi dalam bahasa Inggris. Informasi ini akan digunakan untuk menentukan 
dukungan linguistik yang sesuai dan menginformasikan rekomendasi pembelajaran. Jika anda 
mempunyai pertanyaan tentang tujuan dan penggunaan Survei Bahasa Rumah, atau anda 
memerlukan bantuan dalam mengisi formulir, silakan hubungi petugas sekolah/distrik anda. 

Survei ini harus disimpan dalam folder catatan permanen setiap murid. Salinan survei ini harus 
dibawa oleh murid saat terdaftar di sekolah piagam terdaftar yang terbuka atau sekolah negeri 
mana pun di Texas. 

Nama Murid: ________________________ Nama Distrik: __________________________ 
ID# Murid: ________________________ Nama Kampus: __________________________ 
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Bagian Kedua: 
Jawablah pertanyaan-pertanyaan berikut semampu anda. 

1. Bahasa apa yang digunakan di rumah?________________________________

2. Bahasa apa yang digunakan anak di rumah?________________________________

3. Jika anak tersebut mempunyai lingkungan rumah sebelumnya, bahasa apa yang digunakan?

Jika sebelumnya tidak ada, jawab Tidak Berlaku (N/A).________________________________

☐ Dengan mencentang kotak ini, saya memahami bahwa permintaan untuk
memperbaiki kesalahan pada Survei Bahasa Rumah ini hanya dapat terjadi jika:

1) anak saya belum dinilai kemahiran bahasa Inggrisnya; dan
2) koreksi dilakukan dalam waktu dua minggu kalender sejak tanggal pendaftaran anak
saya.

Catatan: Silakan hubungi sekolah anda tentang manfaat layanan pendidikan bilingual. Sumber 
daya berikut juga dapat memberikan informasi tentang layanan program yang mendorong 
bilingualisme. 

● Hak Orang Tua/ Wali
● Program Pendidikan Bilingual
● Video Informasi Program

Silakan kunjungi Portal Dukungan Bilingual yang Muncul (txel.org) untuk informasi tambahan. 

Tanda tangan Orang Tua/Wali______________________________Tanggal_________________ 
Tanda Tangan Murid jika Kelas 9-12________________________ Tanggal _________________ 

1701 North Congress Avenue • Austin, Texas 78701-1494 • 512 463-9734 • 512 436-9838 FAX • tea.texas.gov 

Home Language Survey 
Commissioner Mike Morath 

Indonesian Version

April 2024 Page 73

https://www.txel.org/media/krykhdqi/parents_rights_guidance_english.pdf
https://www.txel.org/media/xchmg1yd/parents-and-family-bilchart_5-21-19.pdf
https://www.txel.org/SupportingChild
https://www.txel.org/Parents-And-Families


Nome Studente: Distretto: 

ID Studente: Campus: 

QUESTIONARIO HOME LANGUAGE 
19 TAC Capitolo 89, Paragrafo BB, §89.1215 

(Questionario Home Language somministrato solo durante l'iscrizione iniziale nelle scuole 
pubbliche del Texas) 

Da compilare a cura del Genitore o del Tutore per gli studenti che si iscrivono alla scuola 
dell'infanzia* fino alla classe 8 (o dagli studenti delle classi 9-12). 

* La scuola materna comprende tutti gli studenti che si iscrivono a un programma scolastico di 3 o 4 anni.

Prima parte: 
Lo stato del Texas richiede che le seguenti informazioni siano indicate da ogni studente che si 
iscrive per la prima volta in una scuola pubblica del Texas. È responsabilità del genitore o 
tutore, non della scuola, fornire le informazioni sulla lingua richieste nelle domande seguenti. 

Gentile Genitore o Tutore: 

Rispondi alle domande seguenti sulle lingue parlate da suo/a figlio/a o dalla sua famiglia. Se 
le sue risposte indicano l'uso di una lingua diversa dall'inglese, la scuola effettuerà una 
valutazione della competenza linguistica per determinare quanto bene suo figlio comunichi in 
inglese. Queste informazioni verranno utilizzate per determinare eventuali supporti linguistici 
appropriati e formulare raccomandazioni didattiche. Se ha domande sullo scopo e sull'utilizzo 
del Questionario Home Language, o desidera assistenza nella compilazione del modulo, 
contatti il personale della sua scuola/distretto. 

Il questionario sarà conservato nella documentazione relativa alla registrazione permanente 
di ogni studente. Una copia di questo questionario sarà sempre disponibile per lo studente 
mentre è iscritto a qualsiasi scuola pubblica o charter in Texas. 
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Seconda Parte: 
Per favore risponda alle domande nel modo più preciso possibile. 

1. Quali lingue parlate a casa?

2. Quali lingue suo/a figlio/a parla a casa?

3. Se suo/a figlio/a proviene da un altro ambiente familiare, quali lingue venivano parlate? Nel

caso in cui non provenga da altri ambienti familiari, rispondere con: Non Applicabile 

(N/A).  

☐ Selezionando questa casella, comprendo che una richiesta di correzione di un errore
in questo sondaggio sulla lingua parlata in casa può avvenire solo se:

1) mio/a figlio/a non è stato/a ancora valutato/a per la conoscenza della lingua inglese;
2) le correzioni vengono apportate entro due settimane di calendario dalla data
di iscrizione di mio/a figlio/a.

Nota: Contatti la sua scuola per le informazioni sui vantaggi dei servizi educativi bilingui. Le 
seguenti risorse possono anche fornire informazioni sui servizi del programma che 
promuovono il bilinguismo. 

• Diritti del Genitore/Tutore
• Programma di istruzione bilingue
• Video informativi del programma

La invitiamo a visitare il portale di supporto bilingue emergente (txel.org) per ulteriori 
informazioni. 

Firma del Genitore/Tutore  Data 

Firma dello Studente se di Grado 9-12  Data 
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学庭語学調査

19 TAC 章 89、サブチャプターBB、§89.1215 
（テキサス州公立学校への初回入学時にのみ実施される家庭語学調査）

前学年（学年 9〜12 の生徒も可）に登録する生徒（Prekindergarten* から 8 年生まで）のため

に、保護者または親権者によって記入されます。 

* Prekindergarten には 3 歳または 4 歳の学校プログラムに登録する学生が含まれます。

前編: 
テキサス州では、テキサス州公立学校に初めて登録するすべての生徒について、以下の

情報が提供する必要があります。以下の質問に対する言語情報提供の責任は学校ではな

く、保護者または親権者にあります。

親愛なる保護者様: 
お子様またはご家族が話す言語に関する次の質問に答えてください。 回答が英語以

外の言語の使用を示した場合、学校はお子様がどの程度英語でコミュニケーションで

きるかを判断するための言語能力評価を実施します。 この情報は、適切な言語サポ

ートを決定し、指導上の推奨事項を通知するために使用されます。家庭語学調査の目

的と使用に関する質問がある場合、またはフォームの記入にお手伝いが必要な場合

は、学校/学区のスタッフに連絡してください。 
この調査書は、各生徒の永久的な記録フォルダに保管されます。この調査書のコピー

は、テキサス州のすべての公立またはチャータースクールに在籍している間に生徒に

付随します。 

生徒の名前: ________________________ 学区: __________________________ 

学生 ID 番号: ________________________ キャンパス: __________________________ 
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第二部: 
できる限り最善の回答をお願いします。 

1. 家庭ではどの言語が使用されていますか? ________________________________

2. あなたのお子さんは家で何語を話しますか? ________________________________

3. お子様が以前住んでいた家では、口頭コミュニケーションにどのような言語が使用さ

れていましたか? お子様に以前の家がない場合は、「該当なし」（N/A）と答えてくだ

さい。________________________________ 

☐このボックスにチェックを入れることにより、この家庭言語アンケートの誤り訂

正リクエストは次の場合にのみ行われることを理解します。

1）お子様がまだ英語の熟達度評価を受けていない場合、および

2）訂正はお子様の登録日から 2 週間以内に行われる場合。

注意: バイリンガル教育サービスのメリットについては、学校にお問い合わせくださ

い。以下のリソースは、バイリンガリズムを促進するプログラムサービスに関する情報

を提供するかもしれません。

• 保護者/親権者の権利

• バイリンガル教育プログラム

• プログラム情報ビデオ

詳細な情報は Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) をご覧ください。 

保護者/親権者の署名 ________________________________ 日付 _________________  

学年 9〜12 の生徒の署名 _____________________________ 日付 _________________ 
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�ಹ �� ಸ�ೕ��
19 �ಎ� ಪ��� ೕದ 89, ಉಪ ಪ��� ೕದ ��, §89.1215 

(��� ಸ‌ �ವ�ಜ�ಕ ��ಗಳ��  ಆ��ಕ �ಖ�� ಸಮಯದ��  �ತ�  �ಹ �� 
ಸ�ೕ�� ಯ��  ನ�ಸ��ತ� �) 

8� ತರಗ�ಯವ�� �ವ�����ರ*��  �ಖ��ವ ��� ��ಗ�� ಅವರ �ೕಷಕ� ಅಥ� 
�ಲಕ� ಈ ಸ�ೕ�� ಯ ನ��ಯ��  ಭ�� �ಡ�� (9 - 12 � ತರಗ�ಯ ��� ��ಗ� 
ನ��ಯ��  ಸ� � �ಣ���ಸಬ��). 

*�ವ�����ರ� �� ���ಕ ಚ�ವ��ಗ�� �ಜ��ವ 3 ಅಥ� 4 ವಷ� ವಯ�� ನ ಮಕ� ಳ��
ಒಳ�ಂ��ತ� �.

�ಗ ಒಂ� : 
��� ��� �ದಲ ��� ��� ಸ‌ ನ �ವ�ಜ�ಕ ��� �ಖ��ಗ, ಅವರ �ೕಷಕ� 
ಅಥ� �ಲಕ� ��� ��ಯ �� ��� �ಯ ಬ��  �ಲ� ���ಯ��  
�ಣ���ಸ��. �ಳ�ನ ಪ� �� ಗ�ಂದ ����ದ ��ಯ ���ಯ��  ಒದ���� 
��� ��ಯ  �ೕಷಕ� ಅಥ� �ಲಕರ ಜ��� ����ತ� �, �ರ� ��ಯದಲ� .  

ಆ�� ೕಯ �ೕಷಕ�� ಅಥ� �ಲಕ��: 
�ಮ�  ಮ� �ತ��ವ ಅಥ� ��ಂಬದ��  �ೕ� ಬಳ�ವ ��ಗಳ ��� �ಳ�ನ 
ಪ� �� ಗ�� ಉತ� ��. �ೕ� ಇಂ�� ಷ‌ �ರ�ಪ�� �� ��ಯ��  ಉ�� ೕ��ದ�, �ಮ�  ಮ� 
ಇಂ�� ಷ‌ ನ��  ಎ��  ಪ��ಮ���� �ವಹನ ನ��ತ� � ಎಂ�ದ��  �ಧ��ಸ� 
��� �� �� �ೕಣ� �ಯ �ಲ� �ಪನವ��  ನ��ತ� �. �ಮ�  ಮ��� �ಕ� �ದ 
�� ಸ�ಯವ��  �ಧ��ಸ� ಮ��  �ೕಧ� ಸಲ�ಗಳ��  ಒದ�ಸ� ಈ ���ಯ��  
ಬಳಸ��ತ� �. �ಹ �� ಸ�ೕ�� ಯ ಉ�� ೕಶ ಮ��  ಬಳ�ಯ ��� �ೕ� ��� 
ಪ� �� ಗಳ��  �ಂ�ದ� � ಅಥ� ಸ�ೕ�� ಯ��  �ಣ���ಸ� ಸ�ಯದ ಅಗತ� �ದ� �� , 
ದಯ���  �ಮ�  ��/ಆಡ�ತ ��ಗದ �ಬ� ಂ�ಯ��  �ಪ���. 

ಈ ಸ�ೕ�� ಯ��  ಪ� � ��� ��ಯ �ಶ� ತ �ಖ� ಕಡತದ��  ಇ�ಸ��ತ� �. ಮ��
��� ��� ��� ಸ‌ ನ��  ��� �ವ�ಜ�ಕ ಅಥ� �ಕ�  �ೕಂ��ತ �ನ� � 
ಪ�ದ ��� �ಖ�ದ� ಈ ���ಯ��  ��� ���ಂ�� ವ���ಸ��ತ� �. 

��� �� �ಸ�: ________________________ ಆಡ�ತ ��ಗದ �ಸ�: ____________________ 

��� �� ಐ�#: ________________________ �� ಂಪಸ‌ �ಸ�: ____________________ 
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�ಗ ಎರ� : 
ಪ� �� ಗ�� �ಖರ�ದ ಪ� ��� �ಗಳ��  ಒದ�ಸ� �� �ಮ� ��  ������ ೕ�. 

1. �ೕ� ಮ�ಯ��  �ವ ��ಗಳ��  �ತ���� ೕ�? ________________________________

2. ಮ� ಮ�ಯ��  �ವ ��ಗಳ��  �ತ��ತ� �? ________________________________

3. ಮ� ಈ �ಂ� ��� ����� ದ� �, ಅ��  �ವ ��ಗಳ��  ಬಳಸ���� �� ? ಮ� ���

�ಸ��ರ�ದ� �, ದಯ���  ಉತ� ರ�� 'ಅನ� ����ಲ� ' ಎಂ� ���.

____________________

☐ಈ ��� �ಯ��  ��� ��ವ �ಲಕ, ಈ �ಳ�ನ ಷರ�� ಗಳ ಅ�ಯ��  ಈ
�ಹ �� ಸ�ೕ�� ಯ�� ನ �ೕಷಗಳ��  ಸ�ಪ�ಸ� ���ಯ��  ಸ�� ಸಬ��
ಎಂ� �� ಒ�� ��� �� ೕ�:

1) ನನ�  ಮ�ವ��  ಇ��  ಇಂ�� ಷ‌ �� �ೕಣ� ��� �ಲ� �ಪನ �ಡ�ದ� �;
ಮ��
2) ಮ��ನ �ಖ�� ��ಂಕ�ಂದ ಎರ� �ರಗಳ��  ���ಯ��  ��ದ�

ಗಮ��: �� �� ��ಣ ��ಗಳ ಪ� �ೕಜನಗಳ ಬ��  ����ಳ� � ದಯ���  �ಮ�
��ಯ��  �ಪ���. ಈ �ಳ� ���ದ ಉಪಕ� ಮಗ� �� �� �ಯ�ಕ� ಮಗಳ��
�ಂಬ��ವ ��ಗಳ ಬ��  ���ಯ��  ಒಳ�ಂ��. 

��� ನ ����� ದಯ���  ಉದ�ೕ�� ಖ �� �� �ಂಬಲ ��� ಂಶ��  (txel.org) �� 

�ೕ�. 

�ೕಷಕ/�ಲಕರ ಸ� ________________________________ ��ಂಕ _________________ 

9-12 � ತರಗ�ಯ�� ದ� � ��� ��ಯ ಸ� _________________ ��ಂಕ _________________ 
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w>ထၣ်ိrReD.w>uwdRusdmဂံၢx်H; 

19 TAC ujwlmeD. ဂံၢ8်9, ujwl.zd BB, §89.1215

(w>ထၣ်ိrReD.w>uwdRusd.8H.xH;tHR   b.w.ok;usJRtuwD.CmxJvXw>vJRxXekmvRDrRHtcD.xH;uwX>wbDdsKzJ Texas ySRw0X 

uFdylReh.vDR) 

w>ub.rRySJRtDRvX rd>y>       (rh) ySRuG>xGJtDRu      xXekmvDRuFdzdrHRvXwDRbsDuFdylR wkRvX CD;wDR(rh wrh>  CD;wDR=wqHcH  wDRuFdzd)

*wDRbskkDuFdzdw>xXvDRrHRwz.ymCkm0J  uFdzdw8Rv>v>vXto;eH.tdoX eH.=vGH.eH. t wDRylRek.vDR.

တ: 

Texas uD.pJ.ywHxD.0Jw>8h>vX t ဖီvmwz. uFdzdw8Rv>v>ub.rRySJR0J vXu xXelm   vDRtrHR tqduwX>wbskDzJ 

ySR0XuFdylRekh.vDRIAAw>uymzsgxD.b.C; w>uwdRusdmvXw>oHuG.vXvmoh.wz.tHRt8D> ub.rh>rd.y>(rh) ySRuG>xGJtDR 

ub.rRySJR<  wrh>uFdb.rRySJRb. I            w>8h>t0JtHRuymzsgxD.0Jw>tpXt8hRuwX>vXw>uqXwJ.zdo.twDRywD>t8D>eh.vDRI  

qL< rd>y> =ySRuG>xGJzdo.: 
Uw>uqXwJm   ezdtwDRywD.   rh>xD.b;vXw.ymyeD.yod;<  vXue> usdmcHuvk> < ub.eh.bsK;0JvXusdmcHuvkmw>ulmb.ulmoht8D>  

(rh)  oluDRvR0gusd. vX usdmcHuvkmwuvkm< 0Ho;plR<  pH;qXw>oHuG>vXv>oXzsX.tHRwuh>< erh>wuwdRuDRvR0gusd.b.eh.< 

uD.u7h.uFdu xk;xD.w>rRuG> vXw>uoho.ngb.0JvXezd e.yX> uwdRuDRvR0gusd.b.qH;tgvJ.eh.vDRI 

w>orHorD;w>rRuG>w>8h>w>usdR0JtHR u b.w.qXwJmtDRcDzsd  usdmcHuvkmw>ulmb.ulmoh (rh)ESLw>od>vdwz.rh>xH.vXtjuX; 

tk.uDRwl>vdmw>eJusJeh.vDRI ew>oHuG>rh>td.b.C;vHmywHxD.0JHtHR b.C; w>xXzSd.rReD.usd.8h>xH;0JtHR (rh) 

evd.b.w>rRpXRvXurRySJRvHm0JtHR< 0Ho;plR qJ;usD;b. euFd < uD>7h.ySRw8R8Rwuh>I 

w>rReD.0JtHRjuX;w>ymuDRCmtDRvXuFdzdw8Rv>v>tw>rReD.ylRxDbDvDR.w>pJ;usH;vHmw>rReD.0JtHR ub.td.ymCkm0JuFdzd 

ZJvXtvJRekmvDRySRw0XuFd (rh)    uFd8Rph>uD;eh.vDRI 

uFdzdtrHR: ________________________ uD>7h.: __________________________

uFdzdteD.8H>#: ________________________ uFdw>vD>:  __________________________
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ခံ: 

0Ho;plR < pH;qXw>oHuG>vXvmwz.tHRt8hRuwX>vXeeD.up>wuh>. 

1. usd.zJ vJ.wuvkmvXeoltgwuh>zJzdo.td.[H.? ______________________

2.usd.zJvJ.wuvkmvXzdo.nDek>o    l< u wdR0Jtgwuh>? ________________________________

3. zdo.rh.td.blb.vXw>vD>t8RtylRuGHmwwDR, w>uwdRusd.zJvJmwuvkmvXtnDek>ol0JzJw>vD>zJttd.b.0J?

zdo.rhwtd.b.w>vD>t8R tylRuGHmeDwwDRb.ehh.k <  uGJ;vDR (N/A). ____________________

☐ erh>xXekmur.b.w8h>zJerRySJR w>xXw>rReD.0JtHRekh., erRb.uhRtDRohxJvX:

1) w>wcsklL;qXwJmb.  Jezd tuDRvR0gtywD>b.;
2) w>ub.rRb.uhRtDRwb.tgeh>cHeGH  vD>cH<      p;xD.ezdxXekmvDR rHR0HReh.vDR.

wd>eD.:  0Ho;plR< qJ;usD;b.euFdb.C; w>eh>bskkL;b.vXusdmcHuvkm w>ulmb.ulmohI w>8h>cd.qX.vXvmwz.ph.uD; 

u[h.e>yX>tgxD.eRb.C; w>ohusdmcHuvkmt8h>ek.vDRI 

• Parent/ Guardian Rights
• Bilingual Education Program
• Program Information Videos

0Ho;plRekmvDRuG>b. the Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) w>8h>wz.. 

rd>y> w>tk.uDRtw>p JeD./ySRuG>xGJw> _____________________________ rk>eHR ________________ 

rhrh> 9-12 wDR uFdzdtw>pJ;yeD. ________________________________ rk>eHR_________________ 
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घगुर्ित भाशेचो सव�क्षण 
१९ टेक अ�ाय ८९, अप�ाय िब.िब, §८९.१२१५ 

(घगुर्ित भाशेचो सव�क्षण फ� टे�स भौिशक शाळें त सुरवाित�ा नोदंिण वेळार के�ो) 

बालवािड पयली ंते ८ �ा गे्रड मेरेन नोदंणी करिप िव�ा�ा� खाितर पालक वा संरक्षकान पुराय करप 
(वा 9-१२ �ा गे्रडांत�ा िव�ा�ार्न ). 

* बालवािड पयिल आ�ावता ३ ते ४ वसार् िपराये�ा खंय�ाय िव�ा�ा�क शाळे�ा कायार्विळंत नाव नोदंणी करप

भाग एक: 
टे�ास रा�ांत पयलेच खेपे टे�ास भौिशक शाळें त नांव नोदंिण करिप दरेका िव�ा�ार् खाितर सकयल 
िद�े �ायित पुराय करिच पडटा . ित पालकािच वा संरक्षकािच जा�ा�ारिक आसता, ना िक शाळेिच, 
सकयल िद�ा प्रस्णांिच माहायित िदवपाक  

िप्रय पालक वा संरक्षक: 
उपकार करुन तुम्चे भुरगे वा कुटंुब वापरता ित भाशे िवशय सकयल िद�ा प्र�ाकं जाप िदविच. 
तुमचो प्रितसाद इं��श सोडून हेर भाशेचो वापर के�ाचे दाखयता जा�ार. शाळा भास कुश्ळटायेचें 
मु�ांकन करतिल थारावपा खातीर तुमचे भुरगें इं�ीशीतं�ान िकतले बरे तरेन स�ाद सादता ते. ही 
�ायती खंय्चेय यो� भािशक आदार थारावपाक आनी िशकोवपा�ा िशफारशीकं �ायित िदवपाक 
वापरतले. ज�र तर तुम्का वापरा िवशी ंआनी घभार्स सव�क्षणा�ा उधेशा िवशी ंप्र� आस्�ार, वा तुम्कां 
फॉमर् भरपाक मदत जाय जा�ार, उपकार करून तुम�ा शाळा/िज�ो कमर्चाया� कडेन संपकर्  सादचो. 
हें सव�क्षण दरेका िव�ा�ार्�ा कायम �रूर् पी नोदं फो�रांत दवरतले. टे�ासांत�ा खंय�ाय 
भौशीक वा उ�ा नोदंणी के�ा चाटर्र शाळें त नांव नोदं करतना ह्या सव�क्षणािच प्रत िव�ा�ार् 
फाट्�ान आ�ली. 

िव�ा�ार्चे नाव: ________________________ िजल्ह्याचे नाव: _______________________ 

िव�ा�ार्िच 
आय.िड#: 

________________________ कॅ�साचे नांव: _______________________ 
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दुसरो भाग: 
उपकार करून तुम�ा क्षमतेन प्र�ांक जाप िदवची. 

1. खयं�ो भासो घरांत वापरतात? ________________________________

2. खयन�ो भासो भुरगो घरांत वापरता? ___________________________

3. भुर�ाक आिदं घराची मांडावळ आसली जा�ार खयं�ो भासो वापर�ो?  जर आदी घराची मांडावळ

नािश�� जा�ार उ�र लागु ना(एन/ए). ___________________________ 

☐ िह पेटी तपास करुन, ह्या घभार्स सव�क्षणांत तु्रटी दुरु� करपाची िवनंती फकत जर घडंूक
शकता हें �ाका:

१) �ा�ा बुर�ांचे आजुन इं�ीश कुशळ्टायेचें मु�ांकन जावंक ना; आिन 
२) दुरु�ो करतात दोन कॅलेंडर स�कां िभतर �ा�ा भुर�ां�ा नोदंणी तारखे खाितर. 

िटप: उपकार करून िद्वभाशीक िशक्षण सेवां�ा फाय�ा िवशी ंशाळे कडेन संपकर्  सादचो. तशेंच 
सकयल िद�ा संसाधनांने िद्वभाशीकतायेक पोसवण िदवपी कायार्वळी सेवां िवशी ं�ायितिदवंक शकता.  

• पालक/ सनरक्षक ह�
• द्वभाशीक िशक् ण कायावर्ळ
• कायावर्ळीची �ायती ��डीयो

उपकार करून अितरी� �ायती खाितर  इमज�ट िद्वभाशीक आदार पोटर् लाक भेट िदिवच(txel.org).

�ाक् री पालक/संरक् क ____________________________तारीख_____________ �ाक् री ि

व�ा�ाचीर् जर गरे्ड ९ – १२ आस् �ार _______________________तरीख _____________ 
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가정 내 언어 사용 실태 조사 
19 TAC Chapter 89, Subchapter BB, §89.1215 

(가정내 언어사용 실태조사는 텍사스 공립학교 등록시 최초 1회만 실시) 

프리킨더가든*부터 8학년까지 등록 학생의 학부모 또는 보호자(혹은 9-12학년의 경우 학생 

본인)가 작성해야 합니다. 

* 프리킨더가든(유아원): 만 3세 또는 만 4세의 학교 프로그램에 등록하는 모든 학생

1부: 

텍사스 주에서는 텍사스 공립학교에 처음 등록하는 모든 학생에게 다음 정보를 작성하도록 

규정하고 있습니다. 아래 문항에서 요청하는 언어 정보를 제공하는 것은 학교가 아닌 학부모 또는 

보호자의 책임입니다. 

학부모 또는 보호자님께: 
자녀 또는 가족이 사용하는 언어에 대하여 아래 질문에 답변해 주시기 바랍니다. 영어가 아닌 

다른 언어를 사용한다고 응답한 경우, 학교는 언어 능력 평가를 실시하여 자녀가 영어로 얼마나 

잘 소통하는지 확인할 것입니다. 이 정보는 적절한 언어 지원을 결정함과 동시에 교육 

권장사항을 알리는 데 사용됩니다. 가정 언어 설문조사의 목적과 사용처에 대해 궁금한 점이 

있거나, 양식 작성에 도움이 필요하실 경우 학교/학군 담당자에게 문의주시기 바랍니다. 

본 설문조사는 각 학생의 영구 기록 폴더에 보관됩니다. 설문조사의 사본은 학생이 텍사스의 

모든 공립 또는 공개 등록 차터 스쿨 등록 기간 동안에 학생과 동행됩니다. 

학생 이름: ________________________ 지역명: __________________________ 

학생 ID#: ________________________ 학교(캠퍼스)명: __________________________
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2부: 

아래 질문에 최선을 다해서 답변해 주시기 바랍니다  

1. 가정 내에서 어떤 언어를 사용하십니까? ________________________________

2. 자녀는 가정 내에서 어떤 언어를 사용합니까? ________________________________

3. 자녀가 이전에 다른 가정환경에서 거주한 적이 있다면, 해당 가정에서는 어떤 언어를

사용했습니까? 이전에 다른 가정환경에서 거주하지 않은 경우, 해당없음(N/A)라고 답변해 주시기 

바랍니다. ________________________________ 

☐이 확인란을 선택함으로써, 본인은 아래의 경우에만 모국어 설문조사에 대한 오류 수정

요청을 할 수 있음을 이해합니다:

1) 자녀의 영어 능력에 대한 평가가 아직 이루어지지 않았을 경우. 그리고,

2) 정정사항이 자녀의 등록일로부터 달력으로 2주 이내에 이루어진 경우.

참고: 이중 언어 교육 서비스의 혜택에 대해서는 학교에 문의하십시오. 아래 자료에서 이중 언어 

구사력 향상 프로그램 서비스에 대한 정보를 확인할 수도 있습니다.  

• Parent/Guardian Rights  (학부모/보호자 권리)

• Bilingual Education Program  (이중 언어 교육 프로그램)

• Program Information Videos   (프로그램 정보 동영상)

자세한 내용은 긴급 이중 언어 지원 포털(txel.org) 을 참조해주시기 바랍니다. 

학부모/보호자 서명 ________________________________ 날짜 _________________  

학생 (9-12학년) 서명 ___________________________ 날짜 _________________ 
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ILAK LELOAHR AR MWOMWU 
19 TAC Faaton 89, Raen moahng BB, §89.1215 

(Wia pŭhlap Kipeirehnohn oh Kóhsrohuang kieun kol kóka en lioh en Moohmp en 
Teaksas ) 

Koarahn kangang koar soh soh re ne kangang e peikin kalang kalang ngeni 
ngiwoos kaiang Prekindergarten*  kihpwehn pei rohn grade 8 (omwut me kopwe 
an pan tifitin 9-12). 

* Prekindergarten pweiseniai tong en mweti mweitoon en 3- 4-teel sapwel kin kosre.

REKOANG EN KATENA: 
Eo State of Texas kapasang koawae en kia-ka, kohd kasituhkaing er en utelep [information] 

eteren kasituhkaing re en utelep esiap en pwihmeti te ekamweni koaros. E kukkeso met au pwe 

leen katohdi en kukkun kowe, en kari mwo kowe, koan mwo kamehng mwahuwin deken e 

soaloa angangihmw di. 

Kikin mahrikin kos mehn wiahn oor wiiñ: 
Kae kapwa ie acapwong ngeni mwahn mehn ahuwahla kaenien e epwe wiawi ngeni language 

me language en wia koaros ena mwahn kousrosiong. E acapwong pwe epwe mwahn repwehn 

iei acapwong language akie, e sur pwungaiang mwahn pwe en pwungaiang erati iei mwahn 

epwe komi wia koaros ena epwe onukunuk. Keilong koar itin ekewe ren epwe er utunun nei 

mwo re minitir, mahsaniw me teri iraren ei ekewe karaer nei ekiep iton. Kain mwea kang 

ekewe koar ren kang mwea enana kang lang maing nei Home Language Survey, kin kang 

iraren iang ena mwo iroar mwatak, ena kau kang mwea iang kamwahla kang mwea karaer ei 

form, kin wotchi ekewe lameni/siropin raun oken. 
Ei survey suweduhna in kin kein wia kain kisin koht koarun mehla. Una copia de esta 
encuesta seguirá al estudiante mientras esté inscrito en cualquier escuela pública o escuela 
autónoma de inscripción abierta en Texas 

Kohpakehl 
Ihmej: 

________________________ pekon  Ihmej: _______________________ 

Kohpakehl ID#: ________________________ Kaap  Ihmej: _______________________
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Kohsu Soang: 
Riep luhkoson sekehdi me sefelep pwe re kirekire sro ngeni. 

1. Kuhnduk mwur re nomw kir ngeni ruhn? ________________________________

2. Meni uh perung mwomwo ton won tukus koahda te mom

wih?___________________________ 

3. Nge paatahng ke iapee iruhkiit mehng ehtowehng peini, Ru mwet mwenge en langaujer

wasare? Kose shemwiniaki me aisehmwiniaki in, Tein koalaun (N/A).

___________________________

☐ Kinaka kin toki wiahkamwahu kiai, mwehda kadoulepid (kohda korosinri en
Mwaar kohda koskokosuk riahtowehki nohk) kuwon kulokos eisikihl pwehki
lapen : 

1) Mer koar oang kangoulaer diat kuh me koar koesreang oang; kapen
2) Kuhki pwehdi serepwor moak en ien jepwe en karlaa metawi miengtien kain en
peinen me en mwahuud pekaki.

Pwukoahr: Pejo ro kikia ri koanwoan koaros pwitaki ra keiko koatkoan koaween en kan 
kinenlikin kin kisr koanoaroar koaros en koanwoan. 

• Rahn Pwein/Rehn Mwahuul Ngal
• Kolaki Wahweer Kejik Ewere
• Kammwei paan kihn

Koun mar koat loomparahkii sapoa ngeni Empart Maradohngo Koularem (txel.org)

nukun kamon ro kos.
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OM LANGWEJ SƆVE 
19 TAC Chapta 89, Sɔbchapta  BB, §89.1215 

(Om Langwej Sɔve  den de onli gi am pan di fɔs ɛnrolment na di pɔblik skul dɛm na tɛksas] 
Fɔ kɔmplit bai Mama ɛn Papa ɔ Guardian fɔ di studɛnt dɛn we de ɛnrɔl na 
Prikindagarten* te to gred 8 (ɔ na studɛnt dɛn we de na gred 9-12). 
* Prikindagarten inklud ɛni studɛnt we ɛnrɔl pan 3 ɔ 4 ias skul program.

Pat Wan: 
Di stet na Tɛksas se dɛn fɔ kɔmplit dɛn infɔmeshɔn ya fɔ ɛni studɛnt we rayt in nem na Tɛksas 
pɔblik skul fɔ di fɔs tɛm. Na di mama ɔ papa ɔ di pɔsin we de kia fɔ di pikin in wok fɔ gi di 
langwej infɔmeshɔn we di kwɛstyɔn dɛn we de dɔŋ ya aks fɔ. 

Diya mama ɛn papa ɔ pɔsin we de kia: 
Duya ansa di kwɛstyɔn dɛn we de dɔŋ ya bɔt di langwej dɛn we yu pikin ɔ yu famili de yuz. If di 
ansa dɛn we yu gi sho se yu de yuz ɔda langwej pas Inglish,di skul go du wan langwej 
asɛsmɛnt fɔ no aw yu pikin de tɔk fayn fayn wan na Inglish. Dɛn go yuz dis infɔmeshɔn fɔ no 
ɛni aprɔpriet langwej sɔpɔt ɛn fɔ mek yu  no bɔt di instrɔkshɔnal rɛkɛmɔndeshɔn dɛn. If yu 
gɛt kwɛstyɔn bɔt di rizin ɛn di yuz ɔf di Ɔm Langwej Sɔve, ɔ yu want ɛp fɔ ful-ɔp di fɔm, duya 
kɔntak yu skul/distrikt pɔsin dɛn. 
Dis sɔve go de na ɔl di studɛnt dɛn pamanɛnnt rɛkɔd fɔlda. Wan kɔpi fɔ dis sɔve fɔ 
fala di studɛnt we i de ɛnrɔl na ɛni pɔblik ɔ opin ɛnrɔl chata skul na Tɛksas. 

Studɛnt Nem: ________________________ Distrikt Nem: _______________________ 
Studɛnt ID #: ________________________ Di  Kampus 

Nem: 
_______________________ 
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Pat Tu: 
Duya ansa di kwɛstyɔn dɛn di bɛst we aw yu ebul. 

1. Us langwej dɛn una de yuz na os? ________________________________

2. Us langwej dɛn di pikin de yuz na os?___________________________

3. If di pikin bin dɔn de na os trade, us langwej dɛn bin de yuz? If no om setin nɔ bin de

bifo, ansa Nɔ Aplay (N/A).___________________________

☐ We a chɛk dis bɔks, a ɔndastand se a go gɛt  rikwest fɔ kɔrɛkt ɛni mistek na
dis Ɔm Langwej Sɔve kin jɔs apin if: 

1) dɛn nɔ dɔn asɛs mi pikin yet fɔ no if i sabi Inglish; ɛn
2) kɔrɛkshɔn dɛn kin mek insay tu kalenda wik frɔm di de we mi pikin ɛnrɔl.

Notis: Duya kɔntak yu skul bɔt di bɛnifit dɛn we tu langwej ɛdyukeshɔn savis de 
gi. Di tin dɛn we de dɔŋ ya kin gi infɔmeshɔn bak bɔt di program savis dɛn we de mek pipul dɛn 
sabi tɔk tu langwej dɛn. 

● Di rayt dɛn we di mama ɛn papa/ di pɔsin we de kia fɔ di pikin gɛt
● Baylingwal Ɛdyukeshɔn Program
● Program Infɔmeshɔn Vidio dɛn

Duya go na di Imejɛnt Baylingwal Sɔpɔt Pɔtal (txel.org) fɔ gɛt ɔda infɔmeshɔn. 
Sayn fɔ di Mama ɛn Papa/Di pɔsin we de kia fɔ di 

pikin____________________________ Det_____________  

Sayn fɔ di Studɛnt if i de Gred 9-12_______________________ Det_____________ 
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 ___________________ناوى قةزا:        ________________________       ناوى قوتابى:

 ___________________ناوى كةمثةس:    ________________________  قوتابى: ناسنامةى

 رِاثرسي زمانى مالةوة
 BB ,§  89.1215, بةشى لاوةكى 89بةشى كودى كارطیَرى تةكساس  19

 رِاثرسى زمانى مالةوة بةرِیوَة دةضیتَ)  لة قوتابخانة حكومییةكانى تةكساس سةرةتایى(تةنیا لة كاتى ناونوسیني 
 

 8 لة باخضةى ثیَش ساوایان * تا ثولىن كریَت بوَ ئةو قوتابیانةى ناویاثرِبلة لایةن دایك و باوك یان سةرثةرشتیارةوة 
 كریَت) ثرِب 12-9ثوَلةكانى  قوتابى(یان لة لایةن  تومار دةكةن

 سالاَن توَمار بكات . 4ان ی 3*باخضةى ثیشَ ساوایان ھةر قوتابیةك دةطریتَةوة كة ناوى خوَى لة ثروَطرامى قوتابخانةى 

 بةشى یةكةم: 
ویلایةتى تةكساس داوا دةكات ئةم زانیاریانةى خوارةوة بوَ ھةر قوتابیةك ثرِ بكریتَةوة كة ناوى خوَى بوَ یةكةم جار لة  

ثرسیارةكانى قوتابخانةیةكى طشتى تةكساس توَمار دةكات. بةرثرسیارةتى بةردةست كردنى ئةو زانیارییة زمانانةى كة لة 
 خوارةوة ھاتووة لة ئةستوَى دایك و باوك یان سةرثةرشتیارة نةك قوتابخانة.

 دایك و باوك یان سةرثةرشتیارى بةرِیزَ: 
تكایة وةلاَمى ئةم ثرسیارانةى خوارةوة بدةرةوة سةبارةت بةو زمانانةى كة مةندالَةكةت یان خیَزانةكةت بةكاریدةھینَن. 

ن بوَ بةكارھینَانى زمانیكَى تر جطة لة ئینطلیزى, بوَ ئةوةى بزانیتَ مندالَةكةت ضةندة باش بة  ئةطةر وةلاَمةكانت ئاماذة
دةكات, قوتابخانة ھةلسَةنطاندنى لیھَاتوویى زمان ئةنجام دةدات. ئةم زانیارییة بوَ دیاریكردنى ھةر  زمانى ئینطلیزي قسة

ارةكانى فیَركارى بةكاردةھینَریَن. ئةطةر سةبارةت بة ئامانج ثشتطیرییةكى زمانةوانى طونجاو و ئاطاداركردنةوةى ثیشَنی
و بةكارھینَانى رِاثرسي زمانى مالَةوة ثرسیارت ھةیة, یان ثیوَیستیت بة ھاوكارییة بوَ ثرِكردنةوةى فوَرمةكة, تكایة  

 ثةیوةندى بة كارمةندانى قوتابخانة/ناوضةكةتةوة بكةوة.
فوَلَدةرى توَمارى ھةمیشةیى ھةر قوتابییَك ھةلبَطریتَ. دةبیتَ كوَثییةكى ئةم رِاثرسییة لةطةل  دةبیتَ ئةم رِاثرسییة لة 

قوتابي بیَت لة كاتیكَدا ناوى خوَى لة ھةر قوتابخانةیةكى طشتى یان ضارتةرى كراوةى ناونوسراو لة تةكساس 
 توماركردووة.
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 بةشى دووةم: 
 . تكایة بة باشترین شیوَة وةلاَمى ثرسیارةكان بدةنةوة

 ________________________________. كام زمان لة مالَةوة بةكاردیتَ؟ 1

 ________________________________. لة مالةَوة كام زمان لة لایةن مندالَةوة بةكاردةھینَریتَ؟ 2

وبیتَ, كام زمان بةكار دةھینَرا؟ ئةطةر ثیشَتر رِیكَخستنى مالَةوة نةبوو, ئةوا . ئةطةر ثیشَتر مندالَةكة شوینَى مالَةوةى ھةبو3

________________________________ ). كاثیَنةكراووةك كارثیَنةكراو وةلاَم بدةرةوة (  

بة ھةلبذاردنى ئةم بوَكسة, تیدَةطةم لة داواكارییةك بوَ رِاستكردنةوةى ھةلَةیةك لةم رِاثرسییةى زمانى مالَةوة ☐
 تةنھا لة حالةتیكَ دا, ئةطةر:

 و  ;نةكراوة بوَ تواناى زمانى ئینطلیزى بوَ مندالَةكةم  ھیشَتا ھةلسَةنطاندن )1
 وسینى مندالَةكةم ئةنجام دةدریَن. ضاككردنةوةكان لة ماوةى دوو ھةفتةى سةرةتایى ناون )2

تیبَینى: تكایة ثةیوةندى بة قوتابخانةكةتانةوة بكةن سةبارةت بة سوودةكانى خزمةتطوزارى ثةروةردةى دوو زمانة. ھةروةھا  
ثةروةردة رِةنطة ئةم سةرضاوانةى خوارةوة زانیارى دابین بكةن لةسةر خزمةتطوزارییةكانى بةرنامة كة دوو زمانةوانى 

 دةكةن. 

 مافى دایك و باوك/ سةرثةرشتیار •
 ثرِوطرامى ثةروةردةى دوو زمانة •
 ظیدیوَى زانیارى بةرنامة •

 _________________بةروار    ______________________________واذووى دایك و باوك / سةرثةرشتیار 

 _________________بةروار    _________________________بیتَ 12-9واذووى قوتابى ئةطةر لة ثولةكانى 
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ການສໍາຫຼວດການນໍາໃຊ້ພາສາຢູ່ໃນເຮືອນ 
19 TAC Chapter 89, Subchapter BB, §89.1215 

(ການສໍາຫຼວດກ່ຽວກັບພາສາທີ່ໃຊ້ຢູ່ໃນເຮືອນ
ແມນການສໍາຫຼວດພຽງຄ້ັງດຽວໃນຕອນທີ່ມາລົງທະບຽນຄັ້ງທໍາອິດຢູ່ໃນ ໂຮງຮຽນ ແຫ່ງລັດ ເທັກຊັດ (Texas

public school)) 

ບົດສໍາຫຼວດນີ້ພ່ໍແມ່ ຫຼື ຜູ້ປົກຄອງຂອງນັກຮຽນຈະຕ້ອງຕື່ມຂໍ້ມູນໃຫ້ສໍາເລັດ
ສໍາລັບນັກຮຽນຫ້ອງກຽມອະນຸ ບານຈົນເຖິງ ຫ້ອງ 8 (ຫຼື ຕ່ືມໂດຍນັກຮຽນທ່ີຮຽນຢູ່ຫ້ອງຊ້ັນມັດທະຍົມ 9-

12) 

* 
ນັກຮຽນຫ້ອງກຽມອະນຸບານລວມເອົານັກຮຽນທີ່ກໍາລັງລົງທະບຽນເຂ້ົາໃນລະບົບການສຶກສາສໍາລັບເດັກທີ່ມີອາ
ຍຸ 3 ປີ ຫຼື 4 ປີ

ພາກ I: 

ລັດ ເທັກຊັດ (Texas) ແມ່ນມີຄວາມຕ້ອງການໃຫ້ນັກຮຽນແຕ່ລະຄົນຕື່ມຂໍ້ມູນດັ່ງນີ້ໃຫ້ຄົບຖ້ວນ  

ສໍາລັບນັກຮຽນ ທ່ີລົງທະບຽນເຂົ້າຮຽນໃນໂຮງຮຽນ ແຫ່ງລັດ ເທັກຊັດ (Texas public school)

ເປັນຄັ້ງທໍາອິດ. ມັນ ເປັນຄວາມຮັບຜິດຊອບຂອງພໍ່ແມ່ ຫຼື ຜູ້ປົກຄອງຂອງນັກຮຽນ, ແລະ

ບໍ່ແມ່ນຄວາມຮັບຜິດຊອບຂອງໂຮງຮຽນ, ທ່ີຈະ  

ສະໜອງຂໍ້ມູນກ່ຽວກັບພາສາທ່ີຕ້ອງການໃນການຕອບຄໍາຖາມດັ່ງລຸ່ມນີ້.

ເຖິງພ່ໍແມ່ ຫຼື ຜູ້ປົກຄອງທີ່ຮັກແພງ:

່ຊືນັກຮຽນ: ________________________ 

ລະບັດນັກຮຽນ: ________________________ 

່ຊືເມືອງ: __________________________ 

່ຊືຂອງວິທະຍາເຂດ: __________________________ 
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ສິດສອນອີກດ້ວຍ. ຖ້າທ່ານມີຄໍາຖາມກ່ຽວກັບ ຈຸດປະສົງ ແລະ 

ການນໍາໃຊ້ກ່ຽວກັບການສໍາຫຼວດພາສາທີ່ໃຊ້ຢູ່ເຮືອນ, ຫຼື 

ຖ້າຫາກທ່ານຕ້ອງການຄວາມຊ່ວຍໃນການຕອບບົດສໍາຫຼວດນີ້,

ກະລຸນາຕິດຕໍ່ຫາພະນັກງານຂອງໂຮງຮຽນ/ເມືອງ ຊ່ວຍ.

ບົດສໍາຫຼວດສະບັບນ້ີຄວນເກັບໄວ້ຢູ່ໃນແຟ້ມບັນທຶກຖາວອນຂອງນັກຮຽນແຕ່ລະຄົນ.

ບົດສໍາຫຼວດສະບັບນ້ີຕ້ອງ ສໍາເນົາ ແລະ
ເກັບໄວ້ນໍານັກຮຽນຕະຫຼອດບໍ່ວ່າຈະໄປລົງທະບຽນຮຽນຢູ່ໃນໂຮງຮຽນລັດ ຫຼື ໂຮງຮຽນເອກະຊົນຢູ່ 

ໃນລັດເທັກຊັດ. 

ພາກ II: 

ກະລຸນາຕອບຄໍາຖາມຕາມຄວາມສາມາດຂອງທ່ານ. 

1. ຢູ່ໃນເຮືອນພວກທ່ານໃຊ້ພາສາໃດເປັນຫຼັກ? ________________________________

2. ລູກຂອງທ່ານໃຊ້ພາສາໃດຢູ່ໃນເຮືອນ? ________________________________

3. ທີ່ຜ່່ານມານັກຮຽນເຄີຍມີຄອບຄົວຕ່າງຫາກບໍ່, ຖ້າມີແມ່ນໃຊ້ພາສາໃດ?

ຖ້ານັກຮຽນບ່ໍມີຄອບຄົວຕ່າງຫາກ, ແມ່ນໃຫ້ຕອບວ່າ ບໍ່ສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້/ບ່ໍເໝາະສົມ / (N/A). 

________________________________ 

ຂໍ້

ກະລຸນາຕອບຄໍາຖາມກ່ຽວກັບພາສາທີ່ລູກຂອງທ່ານ ຫຼື ຄອບຄົວຂອງທ່ານໃຊ້ລຸ່ມນ້ີໃຫ້ ຄົບຖ້ວນ. ຖ້າຄໍາຕອບ  

ຂອງທ່ານຊີ້ໃຫ້ເຫັນວ່າການນໍາໃຊ້ພາສາຂອງລູກທ່ານບໍ່ແມ່ນພາສາອັງກິດ,

ທາງໂຮງຮຽນຈະເຮັດການປະເມີນຄ່ອງແຄ້ວໃນການໃຊ້ ແລະ ການສື່ສານເປັນພາສາອັງກິດຂອງລູກທ່ານ. 

ມູນດັ່ງກ່າວຈະຖືກນໍາໃຊ້ໃນການກໍານົດເອົາ 
ພາສາອື່ນທີ່ມີຄວາມເໝາະສົມໃນການສະໜັບສະໜູນລູກຂອງກ່ານພ້ອມທັງເປັນການໃຫ້ຄໍາແນະນໍາໃນການ
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ໝາຍເຫດ: 

ກະລຸນາຕິດຕໍ່ຫາທາງໂຮງຮຽນກ່ຽວກັບຜົນປະໂຫຍດຂອງການບໍລິການການສຶກສາແບບສອງພາສາ.

ແຫ່ຼງຂ້ໍມູນດ່ັງລຸ່ມນ້ີຈະໃຫ້ຂ້ໍມູນລະອຽດກ່ຽວກັບການສອນທີ່ນໍາໃຊ້ສອງພາສາ.

• ສິດທິຂອງພ່ໍແມ່/ຜູ້ປົກຄອງ
• ໂປຣແກຣມການສຶກສາແບບສອງພາສາ
• ຂ້ໍມູນທ່ີເປັນວິດີໂອກ່ຽວກັບໂປຣແກຣມການສຶກສາ

ສໍາລັບຂໍ້ມູນເພີ່ມຕື່ມ ກະລຸນາເຂ້ົາຢ້ຽມຊົມທີ່ເວັບໄຊ ການຊ່ວຍເຫຼືອການນໍາໃຊ້ສອງພາສາແບບສຸກເສີນ

(txel.org).

ລາຍເຊັນຂອງພໍ່ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງ________________________________  ວັນທີ _________________

ລາຍເຊັນຂອງນັກຮຽນຖ້າເປັນນັກຮຽນຊັ້ນມັດທະຍົມຫ້ອງ 9-12__________ວັນທີ_________________

☐ ດ້ວຍການຂີດເຄ່ືອງໝາຍຖືກຕ້ອງໃສ່ໃນຫ້ອງນີ້, ຂ້າພະເຈົ້າເຂົ້າໃຈກ່ຽວການຄວາມຕ້ອງການ
ໃນ
ການກວດແກ້ຄໍາຜິດໃນບົດສໍາຫຼວດພາສາທ່ີໃຊ້ຢູ່ໃນເຮືອນສະບັບນີ້ແມ່ນສາມາດເກີດຂຶ້ນໄດ້ກໍຕ່ໍ
ເມ່ືອ:

1) ລູກຂອງຂ້າພະເຈ້ົາຍັງບ່ໍໄດ້ຮັບການປະເມີນຄວາມຊໍານານໃນການນໍາໃຊ້ພາສາອັງກິດເທ່ືອ; ແລະ
2) ຈະຕ້ອງໄດ້ມີການກວດແກ້ໃຫ້ຖືືກຕ້ອງພາຍໃນສອງອາທິດຫຼັງຈາກວັນທ່ີລູກຂອງ
ຂ້າພະເຈ້ົາໄດ້ລົງທະບຽນແລ້ວ.
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BOLUKILUKI NA NTINA NA LOKOTA OYO ELOBAMAKA NA 
NDAKO 

19 TAC Mokapo 89, Mokapo ya nse, BB, §89.1215 
(Bolukiluki ya Lokota oyo elobamaka na Ndako esalemaka kaka na ntango ya bokomisi 

nkombo na biteyelo ya Leta na Texas.) 

Esengeli ekomama na moboti to na mobateli mpo na bana kelasi oyo bakomisa na 
kelasi ya bana mike tii na kelasi ya mwambe (to mpo na bana kelasi oyo bazali na 
kelasi ya 9 tii na kelasi ya 12). 
* Eteyolo ya bana mike esangisi mwana nyonso oyo amikomisi na manaka ya kelasi ya bana ya mbula
misatu (3) to minei (4.)

Eteni ya liboso: 
Etúká ya Texas esengi ete nsango oyo elandi ekomama mpo na moyekoli nyonso oyo 
azali kokomisa nkombo mpo na mbala ya liboso na eteyelo ya Leta ya Texas. Ezali 
mokumba ya moboti to mobateli, kasi ya eteyelo te, kopesa bansango ya lokota oyo 
esengi na mituna oyo elandi na nse. 

Molingami Moboti to Mobateli : 
Bolimbisi yanolá na mituna oyo ezali awa na nse mpo na koyeba minoko oyo mwana 
na yo to libota na bino esalelaka. Soki biyano na yo ezali kolakisa ete osalelaka 
lokota mosusu oyo ezali Anglais te, eteyelo ekosala momekano ya koyeba lokota 
mpo na koyeba soki mwana na yo ayebi koloba Anglais malamu. Basango oyo 
ekosalelama mpo na koyeba lolenge ya malamu ya kopesa lisungi na nkota mpe 
kopesa malako ya mateya. Soki ozali na mituna na ntina ya bolukiluki ya lokota oyo 
elobamaka na ndako mpe lolenge ya kosalela yango, to soki olingi lisalisi mpo na 
kotondisa formulaire, tosengi na yo osololá na bato ya eteyelo na yo to ya etúká na 
yo. 
Bolukiluki yango ekobatelama na mikanda ya moyekoli nyonso. Lokasa ya bolukiluki 
oyo ekolanda moyekoli ntango akomisa nkombo na eteyelo moko ya Leta to na 
eteyelo moko ya Leta na Texas. 

________________________ Nkombo ya 
Etúká: 

_______________________ Nkombo ya 
Moyekoli: 
ID ya moyekoli 
#: 

________________________ Nkombo ya 
Eteyelo: 

_______________________ 
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Eteni ya Mibale: 
Bolimbisi yanola na mituna na makoki na yo nyonso. 

1. Nkota nini bato balobaka na ndako?________________________________

2. Mwana alobaka nkota nini na ndako?___________________________

3. Soki mwana azalaki kofanda na ndako moko liboso, abandaki koloba minoko nini?

Soki afandaki na ndako mosusu liboso te, Yanola Eyano Ezali te (N/A).

___________________________

☐ Na kotia elembo na etanda oyo, nazali kososola ete kosenga kosembola
libunga na bolukiluki oyo ya monoko ya mboka ekoki kosalema bobele soki:

1) mwana na ngai naino aleki te na momekano ya boyebi na ye ya Anglais;
mpe
2) kosembola makambo ekosalema na kati ya baposo mibale kobanda mokolo
oyo mwana na ngai akotaki kelasi.

Likebi: Tosengi na yo osolola na eteyelo na yo mpo na koyeba matomba ya mateya na 
nkota mibale. Makambo oyo elandi ekoki mpe kopesa bansango na ntina na ba misala 
ya ba mwango oyo elendisaka bilinguisme. 

• Makoki ya Moboti/ Mobateli
• Manaka ya mateya na minoko mibale
• Manaka ya kopesa nsango na ba video

Tosengi yo okende kotala Ekuke ya lisungi ya nkota mibale (txel.org) mpo na koyeba 

makambo mosusu. 

Sinyatili ya Moboti/Mobateli ____________________________  Date ___________  

Sinyatili ya Moyekoli na kelasi ya libwa (9) tii na zomi na mibalé (12)__ Date _______ 
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OKUNONYEREZA KULULIMI LW’AWAKA 
19 TAC Chapter 89, Subchapter BB, §89.1215 

(Home Language Survey only administered during initial enrollment in Texas public 
schools) 

To be completed by Parent or Guardian for students enrolling in Prekindergarten* 
through grade 8 (or by students in grades 9-12). 

* Prekindergarten includes any student enrolling in a 3- or 4-year-old school program.

Ekitundu ekisoka: 
Essaza ly’e Texas lyetaga obubaka buno wamanga okujjuzibwa buli muyizi 
awandikibwa mu ssomero lwo lukale mu Texas omulundi ogusooka. Buvunanyizibwa 
bwa muzadde oba omukuza, si ssomero, okugaba obubaka ku lulimi nga bwekisabidwa 
mu bibuzo bino wamanga.  

Omuzadde oba omukuza omwagalwa: 
Nsaba muddemu ebibuzo bino ebikwata ku nnimi omwana wo oba amaka go 
zebakozesa.  Singa okuddamu kwo kulaga nti olulimi olulala okujjako olungereza, 
essomero lijja kolayo kugezesa obukugu bw’olulimi okukakasa nti omwana wo 
awuliziganya bulungi mu lungereza. Obubaka buno bujjakozesebwa okusalawo 
kwonna okw’ennimi okutuufu era nebiteeso by’okusomesa. Bwoba olina ebibuzo 
kumugaso era nekunkozesa ey’okunoonyereza ku lulimi lw’awaka, oba nga wandi 
yagade obuyambi okujjuza foomu, nsaba otukirire essomero lyo/abakozi ba disitulikiti. 
Okunoonyereza kuno kujja kukumibwa mubuli folda eyenkalakalira eyina ebikwata ku 
muyizi. Kkopi y’okunnonyereza ejjagobelera omuyizi ng’awandisibwa mussomero 
lyona ely’olukale oba ely’obwananyini mumassomera mu Texas. 

Erinnya 
ly’omuyizi: 

________________________ Erinnya lya 
disitulikiti: 

_______________________ 

Enangamuntu 
y’omuyizi#: 

________________________ Erinnya lya 
kampasi: 

_______________________ 
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Ekitundu ekyokubbiri: 
Nsaba ddamu ebibuuzo bino okusinzira kubulungi bw’obusoboozi bwo 

1. Lulimi ki lwe mukozesa ewaka? ________________________________

2.Nnimi ki ekikozesebwa omwana ewaka?  ___________________________

3. Singa omwana yaliko mukikula ky’ewaka, nnimi ki ezakozesebwa? Singa tewali wo

kikula kyawaka emabega, ddamu nti tekikwatagana_________________________

☐ Nga nzissaako akabonero mu ka boxi, Ntegeera okusaba okukyusa ensobi
mukunonyereeza kuna ku nnimi za waka kusobola okubawo singa:

1)omwana wange tanaba gezesebwa bukugu  bwe mulungereza; era my chi
2) okutereeza okukolebwa mu sabiti bbiri eza kaleda okuva omwana wange
weyawandisibwa.

Wetegereze: Nsaba tukilira essomero lyo ku migaso bya empeereza y’okusomesa 
ennimi bbiri. Ebikozesebwa bino wammanga biyinza okukuwa ku obubaka ku mpeereza 
za pulogulaamu ekikuza ennimi bbiri.  

• Parent/ Guardian Rights
• Bilingual Education Program
• Program Information Videos

Nsaba kyalira Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) okufuna obubaka 

obusingawp.

Omukono gw’omuzadde/omukuza ____________________________olunaku 

lw’omweezi 

Omukono gw’omuyizi singa ali mu guredi 9-12_______________________ olunaku 

lw’omweezi _____________ 
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TINJAUAN BAHASA DI RUMAH
19 TAC Bab 89, Sub-bab BB, §89.1215

(Tinjauan Bahasa Di Rumah hanya dilakukan semasa pendaftaran awal di sekolah awam Texas)

Untuk dilengkapkan oleh Ibu Bapa atau Penjaga bagi pelajar-pelajar yang mendaftar di
Pra-tadika* hingga gred 8 (atau oleh pelajar-pelajar di gred 9-12).

* Pra-tadika termasuk mana-mana pelajar yang mendaftar dalam program sekolah berusia 3 atau 4 tahun.

Bahagian Satu:
Negeri Texas memerlukan maklumat berikut dilengkapkan bagi setiap pelajar yang mendaftar di
sekolah awam Texas buat kali pertama. Adalah menjadi tanggungjawab ibu bapa atau penjaga,
bukannya sekolah, untuk memberikan maklumat bahasa yang diminta dalam soalan-soalan di
bawah.

Ibu Bapa atau Penjaga yang dihormati:
Sila jawab soalan di bawah mengenai bahasa yang digunakan oleh anak atau keluarga anda.
 Jika jawapan anda menunjukkan penggunaan satu bahasa selain bahasa Inggeris, sekolah akan
menjalankan penilaian kemahiran bahasa untuk menentukan sejauh mana kebolehan anak anda
berkomunikasi dalam bahasa Inggeris. Maklumat ini akan digunakan untuk menentukan
sebarang sokongan linguistik yang sesuai dan memaklumkan cadangan pengajaran. Sekiranya
anda mempunyai soalan-soalan mengenai tujuan dan penggunaan Tinjauan Bahasa di Rumah,
atau anda ingin bantuan dalam melengkapkan borang ini, sila hubungi kakitangan sekolah /
daerah anda.
Tinjauan ini hendaklah disimpan dalam fail rekod tetap setiap pelajar. Salinan tinjauan ini
akan mengikuti pelajar semasa mendaftar di mana-mana sekolah awam atau sekolah piagam
pendaftaran terbuka di Texas.

Nama Pelajar: ________________________ Nama Daerah: __________________________
ID Pelajar#: ________________________ Nama Kampus: __________________________

Home Language Survey 
Commissioner Mike Morath 

Malay Version

April 2024 Page 99



1701 North Congress Avenue • Austin, Texas 78701-1494 • 512 463-9734 • 512 436-9838 FAX • tea.texas.gov

Bahagian Dua:
Sila jawab soalan-soalan dengan sebaik mungkin yang anda mampu.

1. Bahasa-bahasa apakah yang digunakan di rumah?

________________________________

2. Bahasa-bahasa apakah yang digunakan oleh anak anda di rumah?

___________________________

3. Jika anak anda mempunyai satu persekitaran rumah sebelumnya,

bahasa-bahasa apakah yang telah digunakan? Jika tiada persekitaran rumah sebelumnya, sila

jawab Tidak Berkenaan (N/A). ___________________________

☐ Dengan menandakan kotak ini, saya memahami bahawa satu permintaan untuk
membetulkan ralat pada Tinjauan Bahasa di Rumah ini hanya boleh berlaku jika:

1) anak saya masih belum dinilai untuk penguasaan Bahasa Inggeris; dan
2) pembetulan dibuat dalam tempoh dua minggu kalendar dari tarikh pendaftaran anak
saya.

Perhatian: Sila hubungi sekolah anda tentang manfaat perkhidmatan pendidikan dwibahasa.
Sumber-sumber berikut juga boleh memberikan maklumat mengenai perkhidmatan program
yang memupuk dwibahasa.

● Hak-Hak Ibu Bapa/ Penjaga
● Program Pendidikan Dwibahasa
● Video-Video Maklumat Program

Sila lawati Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) untuk maklumat tambahan.

Tandatangan Ibu Bapa/Penjaga___________________________Tarikh _________________

Tandatangan Pelajar jika Gred 9-12 _______________________ Tarikh _________________
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വീട് ഭാഷാ സർേവ 

19 ടിഎസി അധ�ായം 89, ഉപഅധ�ായം ബിബി, §89.1215 
(െട��സ ്പ�ിക് ��ൂ ളിൽ ്രപാരംഭ എൻേറാൾെമന്റ് സമയ� ്മാ�തേമ വീട് ഭാഷാ 

സർേവ നട�ുകയു�ൂ) 

്രപീകിൻഡർഗാർ�ൻ മുതൽ േ്രഗഡ് 8 വെര (അെ��ിൽ 9-12 േ്രഗഡുകളിെല 
വിദ�ാർ�ികൾ) േചരു� വിദ�ാർ�ികളുെട ര�ിതാേവാ 
ര�ാധികാരിേയാ പൂർ�ിയാ�ണം. 

*3-4 വർഷം പഴ�മു� ��ൂ ൾ േ�പാ�ഗാമിൽ േചരു� ഏെതാരു
വിദ�ാർ�ിയും �പീകിൻഡർഗാർ�നിൽ ഉൾെ�ടു�ു.

ഒ�ാം ഭാഗം: 

ആദ�മായി െടക് സാസ് പ�ിക് സ് കൂളിൽ േചരു� ഓേരാ വിദ�ാർ�ി�ും ഇനി�റയു� 
വിവര�ൾ പൂർ�ിയാ�ാൻ െടക് സാസ ്സം�ാനം ആവശൃെ�ടു�ു. താെഴയുളള 
േചാദ��ൾ ആവശ�െ�ടു� ഭാഷാ വിവര�ൾ നൽേക�ത് ര�ിതാവിന്െറേയാ 
ര�ാധികാരിയുേടേയാ ഉ�രവാദി�മാണ,് സ് കൂളിന്േറത�. 

്രപിയ ര�ിതാേവാ ര�ാധികാരിേയാ: 
നി�ളുെട കു�ിേയാ കുടുംബേമാ ഉപേയാഗി�ു� ഭാഷകെള�ുറി�് താേഴയുളള 
േചാദ��ൾ�് ദയവായി ഉ�രം നൽകുക. നി�ളുെട �പതികരണ�ൾ  
ഇം�ീഷ് അ�ാ� ഒരു ഭാഷയുെട ഉപേയാഗെ� സൂചി�ി�ു�ുെവ�ിൽ, നി�ളുെട കു�ി 
ഇം�ീഷിൽ എ�ത ന�ായി ആശയവിനിമയം നട�ു�ുെവ�് നിർ�യി�ാൻ ��ൂ ൾ ഒരു 
ഭാഷാ �പാവീണ� വിലയിരു�ൽ നട�ും. 
ഉചിതമായ ഭാഷാപരമായ പി�ുണകൾ നിർ�യി�ു�തിനും നിർേ�ശ നിർേ�ശ�ൾ 
അറിയി�ു�തിനും ഈ വിവര�ൾ ഉപേയാഗി�ും. നി�ൾ�് ഭാഷാ സർേവയുെട 
ഉേ�ശ�െ�യും ഉപേയാഗെ�യും കുറി�് േചാദ��ളുെ��ിേലാ, േഫാം പൂരി�ി�ു�തിന് 
നി�ൾ�് സഹായം േവണെമ�ിേലാ, ദയവായി നി�ളുെട ��ൂ ൾ/ജി�ാ ഉേദ�ാഗ�രുമായി 
ബ�െ�ടുക. 

ഈ സർേവ ഓേരാ വിദ�ാർ�ിയുെടയും �ിരം െറേ�ാർഡ് േഫാൾഡറിൽ 
സൂ�ി�ും. െട��സിൽ ഏെത�ിലും െപാതു അെ��ിൽ ഓ�ൺ എൻേറാൾഡ് ചാർ�ർ 
��ൂ ളിൽ േചരുേ�ാൾ ഈ സർേവയുെട ഒരു പകർ�് വിദ�ാർ�ിെയ പി�ുടരും. 

വിദ�ാർ�ിയുെട േപര് ________________________ ജി�യുെട േപര്: ________________________

വിദ�ാർ�ി ഐഡി#: ________________________ കാ�സിന്െറ േപര് : ________________________ 
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ര�ാം ഭാഗം: 

നി�ളുെട കഴിവിന്െറ പരമാവധി േചാദ��ൾ�് ഉ�രം നൽകുക. 

1.വീ�ിൽ ഏെതാെ� ഭാഷകളാണ് ഉപേയാഗി�ു�ത്?____________________________

2. വീ�ിൽ ഏെതാെ� ഭാഷകളാണ് കു�ി ഉപേയാഗി�ു�ത്?________________________

3. കു�ി�് മു�് ഒരു േഹാം െസ�ിംഗ് ഉെ��ിൽ, ഏത് ഭാഷകളാണ് 

ഉപേയാഗി�ിരു�ത്? മു�് േഹാം െസ�ിംഗ് ഉ�ായിരു�ിെ��ിൽ

ഉ�രം ബാധകമ� (N/A).

്രശ�ി�ുക: ദ�ിഭാഷാ വിദ�ാഭ�ാസ േസവന�ളുെട േന��െള�ുറി�് 
നി�ളുെട ��ൂ ളുമായി ബ�െ�ടുക.  
ഇനി�റയു� ഉറവിട�ൾ ദ�ിഭാഷെയ േ�പാ�ാഹി�ി�ു� േ�പാ�ഗാം 
േസവന�െള�ുറി�ു� വിവര�ളും നൽകിേയ�ാം. 

• ര�ാകർ�ാവ് ര�ാധികാരിയുെട അവകാശ�ൾ
• ദ�ിഭാഷ വിദ�ാഭ�ാസ പരിപാടി
• േ�പാ�ഗാം വിവര വീഡിേയാ�ൾ

കൂടുതൽ വിവര�ൾ�് ദയവായി എമർജന്റ് ദ�ിഭാഷാ പി�ുണ േപാർ�ൽ (txel.org) 
സ�ർശി�ുക. 

ര�കർ�ാവ്/ര�ാധികാരിയുെട ഒ�് __________________________  തീയതി  _____________ 

േ�ഗഡ് 9-12 വെരയാെണ�ിൽ വിദ�ാർ�ിയുെട ഒ�്   ______________  തീയതി  _____________ 

   ഈ േബാക് സ് െച�് െച�ു�തിലൂെട, ഈ േഹാമിെല ഒരു      
    പിശക് തിരു�ാനു� ഒരു അഭ�ർ�ന ഞാൻ 
    മന�ിലാ�ു�ു. ഇനി�റയു�വയാെണ�ിൽ മാ്രതേമ ഭാഷാ 
    സർേവ നട�ൂ: 

1) എന്െറ കു�ി ഇം�ീഷ് �പാവീണ��ിനായി ഇതുവെര
വിലയിരു�െ��ി�ി�; കൂടാെത
2) എന്െറ കു�ിയുെട എൻേറാൾെമന്റ ്തീയതിയുെട ര�് കല�ർ

ആ��കൾ�ു�ിൽ തിരു�ലുകൾ വരു�ും.
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मु� भाषा सव��ण 
१९ टीएसी चॅ�र ८९, सबचॅ�र बीबी, §८९.१२१५ 

(टे�ास प��क �ूलम�े मु� भाषा सव��ण फ� प्रारंिभक नोदंणी प्रिक्रयेदर�ान केले जाते) 
िकंडरगाट�नपूव�म�े इय�ा 8 वीमधून (िकंवा इय�ा 9-12 मधील िव�ा�ा��ारे) प्रवेश घेणाऱ्या िव�ा�ा�चे मातािपता 
िकंवा पालकांकडून पूण� करणे अपेि�त. 

* प्रीिकंडरगाट�नम�े 3- िकंवा 4-वषा��ा शालेय काय�क्रमात नावनोदंणी करणाऱ्या कोण�ाही िव�ा�ा�चा समावेश होतो.

भाग १ 
प्रथमच टे�ास साव�जिनक शाळेत प्रवेश घेणाऱ्या प्र�ेक िव�ा�ा�क�रता खालील मािहती पूण� करणे हे टे�ास 
रा�ासाठी आव�क आहे. खालील प्र�ां�ारे मािगतली गेलेली भाषािवषयक मािहती प्रदान करणे ही मातािप�ाची 
िकंवा पालकांची जबाबदारी आहे, शाळेची नाही. 

िप्रय पालक/आई-वडील: 
तुमचे मूल िकंवा कुटंुब वापरत असले�ा भाषांब�ल कृपया खालील प्र�ांची उ�रे �ा. तुमचे प्रितसाद इंग्रजी 
�ित�र� इतर भाषेचा वापर दश�वत अस�ास, तुमचे मूल इंग्रजीम�े िकती चांग�ा प्रकारे संवाद साधते हे 
िनि�त कर�ासाठी शाळा भाषा प्रािव�ाचे मू�ांकन करेल. यो� भािषक साहा� िनि�त  कर�ासाठी आिण 
सूचना�क िशफारसीचंी मािहती दे�ासाठी सदर मािहतीचा उपयोग कर�ात येईल. तु�ाला मातृभाषा 
सव��णा�ा उ�ेशाब�ल आिण वापरािवषयी काही शंका अस�ास, िकंवा तु�ाला फॉम� पूण� कर�ात मदत हवी 
अस�ास, कृपया तुम�ा शाळा/िज�ा कम�चाऱ्यांशी संपक�  साधा. 
हे सव��ण प्र�ेक िव�ा�ा��ा कायम��पी नोदंणी फो�रम�े ठेवले जाईल. टे�ासमधील कोण�ाही 
साव�जिनक िकंवा खु�ा नोदंणीकृत चाट�र �ूलम�े प्रवेश घेताना या सव��णाची प्रत िव�ा�ा�जवळ असणे 
आव�क आहे.. 

िव�ा�ा�चे नाव : ________________________ िजल्�ाचे नाव: __________________________ 

िव�ाथ� आयडी#: ________________________ कॅ�सचे नाव: __________________________ 
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भाग २ 
कृपया तुम�ा सव��म �मतेनुसार खालील प्र�ांची उ�रे �ा 

1. घराम�े बोल�ासाठी तु�ी कोण�ा भाषेचा वापर करता?________________________________

2. तुमचा पा� घराम�े बोलताना कोण�ा भाषेचा वापर करतो? _____________________________

3. जर पा� मागील काळात वेग�ा घरात राहत असेल, �ावेळी बोलताना कोणती भाषा वापरत होता/होती? जर

वेग�ा घरात आधी राहत नसेल तर, लागू नाही असे उ�र �ा (लागू नाही). ____________________________

☐ हा बॉ� चेक क�न, मा�ा ल�ात आले आहे की या मातृभाषा सव��णातील तु्रटी दु�� कर�ाची
िवनंती फ� ते�ाच केली जाऊ शकते जे�ा:

1) मा�ा मुलाचे इंग्रजी प्रावी�ासाठी अ�ाप मू�ांकन केले गेले नाही; आिण
2) मा�ा मुला�ा नावनोदंणी�ा तारखेपासून कामकाजा�ा दोन आठव�ां�ा आत सुधारणा के�ा
जात आहेत.

कृपया नोदं �ा : ि�भािषक शै�िणक सेवांचा लाभ समजून घे�ासाठी कृपया आप�ा शाळेला भेट �ा. खालील 

�ोत ि�भािषकतेला चालना देणाऱ् या प्रोग्राम सेवांची मािहती देऊ शकतात..   

• पालक/आई-वडील अिधकार

• ि�भािषक शै�िणक काय�क्रम

• काय�क्रम मािहती ��डीओ

कृपया अिधक मािहतीसाठी इमज�ट ि�भािषक सेवा पोट�ल (txel.org) ला भेट �ा. 

आई-वडील/पालकांची सही________________________________ िदनांक _________________ 

जर पा� 9 ते 12 इय�ेतील असेल तर सही__________________ िदनांक _________________
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JERBAL IN ETALE KAJIN EO (ak SURVEY) 
19 TAC Jõpta 89, Jõpta eo iloa BB, §89.1215 

(Jerbal in etale kajin eo ear jino jerbal ilo ien kadreloñ eo ilo jikuul in an kien in an Texas) 

Aikuij dedelok kanne jen Jine/Jemen ak Rikõkkajriri eo ñõn an rijikul ro dreloñ ilo 
Prekindergarten* lõñ lok ñõn kilaaj 8 ( ak jen rijikuul ro ilo kilaaj 9-12). 

*Prekindergarten koba jabdewot rijikuul ej jikuul ilo 3- ak 4-yio-drettan ilo pūrokūram eo an jikuul.

Mõttam eo Kein Kajuõn: 
State eo an Texas eo aikuij bwe melele kein ilal ren dedelok ñõn kajojo rijikuul ro rej jikuul ilo 
Jikuul ko an Kien an Texas ej kab kein kajuõn. Ej an jinen im jemen eddo ak rikõkkajriri eo, jab 
jikuul eo, letok melele ko kajin eo kar kajjitõk kaki ilo kajjitõk ko ilal. 

Kom Jitõnbõro Jinen im Jemen/Rikõkkajriri: 
Jouj im uaak e kajjitõk ko ilal kin kajin eo ajiri eo ak bamile eo ej kejerbal e. Elañe uaak ko rej 
kwalok wewen an jerbal ilo kajin eo ijellokin kajin Belle, Jikuul eo enaj kõmõn e jerbal in etal 
eo an ñõn kwalok ewi joñan an ajiri eo nejim maroñ leto-letak melele ko ilo kajin Belle. 
Melele in enaj jerbal ñõn kwalok kajin eo ekkar im kilen letok katak ko emõj karok e. Elañe 
ewõr am kajjitõk kin un eo im jerbal eo an Jerbal In Etale Kajin eo, ak kwõj aikuij jipañ kanne 
pepa eo, jouj im kur tok jikuul eo/rijerbal ro. 
Jerbal in etale in enaj bed ilo boltõr in rekot ko an rijikuul eo. Juõn kopi in jerbal in etale in 
enaj etal ibben rijikuul eo lok ilo an bed ilo jabdewõt jikuul ko an kien ak ilo jikuul ko jet ilo 
Texas. 

Mõttan eo Kein Karuo 
Jouj im uaak e kajjitok ko joñan wõt am maroñ. 

1. Kajin ta eo kwõj kejerbal e imwe-imõn? ________________________________

2. Ewi ian kajin kein ajiri eo ej kejerbal e imweo? ________________________________

3. Jen mweo-imõn ajiri eo imaan lok, kajjin ta eo iaer e ar kejerbal e? Elañe ear ejjelok mweo

ajiri eo ear bed ie mokta lok, kajin ta ko ear kejerbali? Elañe ejjelok mweo ajiri eo ear bed ie

mokta lok, dror Ejjelok Bedbed.  ________________________________

Etan Rijikuul: ________________________ Etan Bukwon: __________________________ 
Rijikuul ID#: ________________________ Etan Jikuul eo: __________________________ 
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☐ Ilo am jeek e bõk in, ij melele bwe in kajjitok wewen kajimwe bwõd eo ilo Jerbal In
Etale Kajin in emaroñ walok Elañe:

1) ajiri eo neju ejanin kar bed ilo aer lale joñan kajin Belle eo ibben; im
2) kajimwe ko aikuij kar komon iloan ruo wiik in jikuul ko ilo raan ko ear jino jikuul.

Naan In Karon: Jouj im kur lok jikuul eo am kin kilaaj bilingual education services (ak katak 
kajin ko kajin ko ruo, bell eo im kajin eo an make). Ijin ilal maron lewaj melele ko kin 
purokuram jikuul ko ajiri ro kokkajriri maron bõk katak kin kenaan kake. 

• Parent/ Guardian Rights(Jimwe im Maron eo an Jinen im Jemen/Rikokkajriri eo
• Bilingual Education Program (Katak kajin ko ruo, belle im kajin eo an make)
• Program Information Videos (Melele ko kin Purokuram in Pija Makitkit ko)

Please visit the Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) for additional information. 

Jouj im iwoj ñõn Emergen Bilinqual Support Portal eo (txel.org) ñõn melele ko jet.

Jain Jinen im Jemen/Rikokkajriri ________________________________ Date _____________ 

Jain Rijikuul eo Elañe Kilaaj 9-12 ________________________________ Date _____________ 
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गृह भाषा सव��ण 
१९ टीएसी अ�ाय ८९, उपअ�ाय बीबी, §८९.१२१५ 

(टे�ासका साव�जिनक िव�ालयह�मा प्रार��क भना�को क्रममा मात्र प्रशािसत �ने गृह भाषा सव��ण) 

िप्रिक�रगाट�नदे�ख* क�ा ८ स� भना� �ने िव�ाथ�ह�का अिभभावक�ारा पूरा ग�रनुपन� (अथवा क�ा 
९-१२ का िव�ाथ�ह��ारा)। 

*िप्रिक�रगाट�नले ३ दे�ख ४ वष� पुरानो िव�ालय प्रोग्राममा भना� �ने कुनै पिन िव�ाथ�लाई समावेश गद�छ।

भाग एक: 
टे�ास प��क �ूलमा पिहलो पटक भना� �ने प्र�ेक िव�ाथ�को िन�� िन� जानकारी पूरा ग�रएको 
टे�ास �ेटले माग गद�छ। तलका प्र�ह�ले माग गरेका भाषा जानकारी प्रदान गनु� अिभभावकको 
िज�ेवारी हो, िव�ालयको होइन। 

िप्रय अिभभावक: 
कृपया तपाईंको ब�ा वा प�रवारले प्रयोग गन� भाषाह�को बारेमा तलका प्र�ह�को जवाफ िदनुहोस्। 
यिद तपाइँका प्रितिक्रयाह�ले अंगे्रजी बाहेक अ� भाषाको प्रयोगलाई संकेत गद�छ भने, िव�ालयले 
तपाइँको ब�ाले अंगे्रजीमा कती राम्रोसँग स�ार गछ�  भनेर िनधा�रण गन� भाषा प्रवीणता मू�ा�न 
स�ालन गन�छ। यो जानकारी कुनै उपयु� भािषक समथ�नह� िनधा�रण गन� र िनद�शा�क 
िसफा�रसह� सूिचत गन� प्रयोग ग�रनेछ।यिद तपाईंसँग गृह भाषा सव��णको उ�े� र प्रयोग बारे कुनै 
पिन प्र�ह� छन् भने, वा तपाईं फारम भन� सहयोग चाहनु�न्छ भने, कृपया तपाईंको िव�ालय/िज�ा 
कम�चारीह�लाई स�क�  गनु�होस्। 
यो सव��ण प्र�ेक िव�ाथ�को स्थायी रेकड� फो�रमा रा�खनेछ। यो सव��णको प्रितिलिपले टे�ासको 
कुनै पिन साव�जिनक वा चाट�र �ूलमा भना� �ँदा िव�ाथ�लाई प�ाउनेछ। 

िव�ाथ�को नाम: ________________________ िज�ा: __________________________ 

िव�ाथ� आईडी#: ________________________ �ा�स: __________________________ 
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भाग दुई: 
कृपया आफ्नो स�ो �मता अनुसार प्र�ह�को जवाफ िदनुहोस्। 

१. घरमा कुन भाषाह� प्रयोग ग�रन्छ?________________________________ 

२. घरमा ब�ाले कुन भाषाह� प्रयोग गछ� न्?________________________________ 

३. यिद बालकको पिहला अक�  घर िथयो भने, �ो घरमा कुन भाषा(ह�) प्रयोग ग�र�ो? यिद पिहला अक�  

घर िथएन भने, लागु �ँदैन (N/A) लेख्नुहोस्। ________________________________ 

☐ यो बाकस जाँच गरेर, मैले यो गृह भाषा सव��णमा तु्रिट स�ाउनको लािग अनुरोध बुझ� यिद:

१) तपाईंको बालकको अंगे्रजी प्रवीणता मू�ा�न ग�रसिकएको छैन भने; र  
२) सुधारह� बालकको भना� �ने िमितको दुई पात्रो ह�ा िभत्र ग�रन्छ भने। 

नोट: कृपया ि�भाषी िश�ा सेवाह�को फाइदाह�को बारेमा आफ्नो िव�ालयलाई स�क�  गनु�होस्। िन� 
स्रोतह�ले ि�भािषकतालाई बढावा िदने काय�क्रम सेवाह� बारे पिन जानकारी प्रदान गन� सक्छ।  

• अिभभावक/अिभभावक अिधकार
• ि�भाषी िश�ा काय�क्रम
• काय�क्रम जानकारी िभिडयोह�

थप जानकारीको लािग कृपया आपतकालीन ि�भाषी सहायता पोट�ल (txel.org) मा जानुहोस्। 

अिभभावकको ह�ा�र___________________________________ िमित ____________________ 

क�ा ९-१२ हो भने िव�ाथ�को ह�ा�र ___________________________ िमित _________________ 
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HJEMMESPRÅKUNDERSØKELSE 

19 TAC kapittel 89, underkapittel BB, §89.1215 
( Hjemspråkundersøkelse administreres kun ved førstegangsinnmelding i offentlige 

skoler i Texas) 

Fylles ut av foresatte for elever som skal begynne i førskoleklasse* til og med klasse 8 
(eller av elever i klasse 9-12). 

* Førskole inkluderer alle elever som melder seg på et 3- eller 4-årig skoleprogram.

Del en: 
Staten Texas krever at følgende informasjon fylles ut for hver elev som melder seg på 
en offentlig skole i Texas for første gang. Det er foreldrenes eller foresattes ansvar, ikke 
skolens, å oppgi språkinformasjonen som etterspørres i spørsmålene nedenfor.  

Kjære foreldre eller foresatte: 
Vennligst svar på spørsmålene nedenfor om hvilke språk barnet ditt eller familien din 
bruker.  Hvis svarene dine indikerer bruk av et annet språk enn engelsk, vil skolen 
gjennomføre en språkkunnskapsvurdering for å avgjøre hvor godt barnet ditt 
kommuniserer på engelsk. Denne informasjonen vil bli brukt til å finne ut om det er 
behov for språklig støtte, og til å gi anbefalinger om undervisningen. Hvis du har 
spørsmål om formålet med og bruken av hjemmespråkundersøkelsen, eller hvis du 
ønsker hjelp til å fylle ut skjemaet, kan du kontakte personalet på skolen/distriktet. 
Denne undersøkelsen skal oppbevares i hver elevs permanente mappe.  En kopi av 
denne undersøkelsen skal følge eleven mens han eller hun er innskrevet på en 
offentlig eller åpen charterskole i Texas. 

Studentens navn: 
Studentens ID#: 

__________________________ Navn på distrikt/Charter: 
__________________________ Campusnavn: 

__________________ 

__________________ 
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Del to: 
Vennligst svar på spørsmålene så godt du kan. 

1. Hvilke språk brukes hjemme?  ________________________________

2. Hvilke språk brukes av barnet hjemme?  ___________________________

3. Hvis barnet tidligere har vært i et annet hjem, hvilke språk ble brukt? Hvis det ikke var

noen tidligere hjemmemiljø, svar Ikke aktuelt (N/A ___________________________

☐ Ved å krysse av i denne boksen forstår jeg at en forespørsel om å korrigere
en feil i denne hjemmespråkundersøkelsen kun kan skje hvis

1) barnet mitt ennå ikke har blitt vurdert for engelskferdigheter; og
2) korrigeringer gjøres innen to kalenderuker etter at barnet mitt ble innskrevet.

Merk: Ta kontakt med skolen din for å få informasjon om fordelene med tospråklig 
opplæring. Følgende ressurser kan også gi deg informasjon om programtjenester som 
fremmer tospråklighet.  

• Foreldre/foresattes rettigheter
• Program for tospråklig opplæring
• Informasjonsvideoer om programmet

Besøk Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) for mer informasjon.

Foreldres/foresattes underskrift ___________________________Dato _____________  

Underskrift av studenten i klasse 9-12______________________ Dato _____________ 

Del to: 
Vennligst svar på spørsmålene så godt du kan. 

1. Hvilke språk brukes hjemme?  ________________________________

2. Hvilke språk brukes av barnet hjemme?  ___________________________

3. Hvis barnet tidligere har vært i et annet hjem, hvilke språk ble brukt? Hvis det ikke var

noen tidligere hjemmemiljø, svar Ikke aktuelt (N/A ___________________________

☐ Ved å krysse av i denne boksen forstår jeg at en forespørsel om å korrigere
en feil i denne hjemmespråkundersøkelsen kun kan skje hvis

1) barnet mitt ennå ikke har blitt vurdert for engelskferdigheter; og
2) korrigeringer gjøres innen to kalenderuker etter at barnet mitt ble innskrevet.

Merk: Ta kontakt med skolen din for å få informasjon om fordelene med tospråklig 
opplæring. Følgende ressurser kan også gi deg informasjon om programtjenester som 
fremmer tospråklighet.  

• Foreldre/foresattes rettigheter
• Program for tospråklig opplæring
• Informasjonsvideoer om programmet

Besøk Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) for mer informasjon.

Foreldres/foresattes underskrift ___________________________Dato _____________  

Underskrift av studenten i klasse 9-12______________________ Dato _____________ 

https://www.txel.org/media/krykhdqi/parents_rights_guidance_english.pdf
https://www.txel.org/media/xchmg1yd/parents-and-family-bilchart_5-21-19.pdf
https://www.txel.org/Parents-And-Families
https://www.txel.org/SupportingChild


ଗହୃ ଭାଷା ସେବ��ଣ 
19 TAC ଚ�ା� �ର 89, ସବ ଚ�ା� �ର BB, §89.1215 

(େଟ�ାସ ପ�ି �କ �ଲୁେର େକବଳ �ାର�ିକ ନାମେଲଖା ସମୟେର କାଯ��କାରୀ କରାଯାଏ) 

େ�ଡ 8 (କି�ା େ�ଡ 9 – 12 େର ଥ�ବା ଛା�� �ାରା ) ମ�େଦଇ �ିକି�ରଗାେଟ�ନେର* ନାମ େଲଖାଉଥ�ବା 
ଛା�� ପାଇ ଁପିତାମାତା କି�ା ଅଭିଭାବ� �ାରା ସ�ାଦତି କରିବାକୁ େହବ    

* �ିକି�ରଗାେଟ�ନ 3 – କି�ା 4 – ବଷ� �ଲୁ କାଯ���ମେର ନାମ େଲଖାଉଥ�ବା େଯ େକୗଣସି ଛା�/ଛା�ୀ ଅ�ଭ�ୁ �
େହାଇଥାଏ।

�ଥମ ଭାଗ: 
େଟ�ାସ ରାଜ� �ଥମ ଥର ପାଇ ଁେଟ�ାସ ପ�ି �କ �ଲୁେର ନାମ େଲଖାଉଥ�ବା �େତ�କ ଛା�/ଛା�ୀ� ପାଇ ଁ`ନି� � 
�ଦ� ସଚୂନା ସଂପ�ୂ� କରିବା ପାଇ ଁଆବଶ�କ କରିଥାଏ। ନି� � �ଦ� ��� ମା�ମେର ଅନୁେରାଧ କରାଯାଇଥ �ବା 
ଭାଷା ସଚୂନା �ଦାନ କରିବା ଦାୟି� �ଲୁର ନୁେହ ଁ, ଏହା ପିତାମାତା ବା ଅଭିଭାବ�ର ଦାୟି� ଅେଟ।   

�ିୟ ପିତାମାତା କି�ା ଅଭିଭାବକ: 
ଆପଣ� ପିଲା କି�ା ପରିବାର ବ�ବହାର କରୁଥ �ବା ଭାଷା ବିଷୟେର ଦୟାକରି  ନି� � �ଦ� ���ର ଉ�ର 
ଦିଅ�। ଯଦି ଆପଣ� ମତାମତ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ବ�ତୀତ ଅନ� ଭାଷା ବ�ବହାର ସଚୂିତ କେର, ଆପଣ� ପିଲା 
ଇଂରାଜୀେର କିପରି ଭାବ ବିନିମୟ କରୁଅଛି, �ଲୁ େସହି ବିଷୟେର ଏକ ଭାଷା ପାରଦଶ�ତା ନି��ାରଣ ପରୀ�ା 
କରିବ। ଏହି ସଚୂନା େଯ େକୗଣସି ଉପଯ�ୁ ଭାଷାଗତ ସହାୟତା ନି��ୟ କରିବା ପାଇ ଁବ�ବହୃତ େହବ ଏବଂ  
ଶ�ିାଦାନ ଅନୁେମାଦନର ସଚୂନା େଦବ। ଯଦି ଏହି ଗହୃ ଭାଷା ସେବ��ଣର ଉେ�ଶ� ଏବଂ ବ�ବହାର ସ��େର 
ଆପଣ� କିଛି ��� ଅଛି, କି�ା ଏହି ଫମ� ପରୂଣ କରିବା ପାଇ ଁଆପଣ େକୗଣସି ସହାୟତା ଆବଶ�କ କର�ି, 
ଦୟାକରି ଆପଣ� �ଲୁ/ଜି�ା ଅଧ �କାରୀ� ସହିତ େଯାଗାେଯାଗ କର�।
�େତ�କ ଛା�/ଛା�ୀ� �ାୟୀ େରକଡ� େଫା��ରେର ଏହି ସେବ��ଣ ରଖାଯିବ। େଯେତେବେଳ ଅନ� େଯ େକୗଣସି ପ�ି �କ 
କି�ା େଟ�ାସେର ଥ�ବା ଚାଟ�ର �ଲୁେର ନାମେଲଖା ଯିବ, ଏହି ସେବ��ଣର ଏକ ନକଲ ଦିଆଯିବ। 

ଛା�� ନାମ: ________________________ ଜି�ା ନାମ: __________________________ 

ଛା� ଆଇଡ଼ି #: ________________________ େକ�ସ ନାମ: __________________________ 
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�ତିୀୟ ଭାଗ: 
ଦୟାକରି ଆପଣ� ସେବ�ା�ମ ସାମଥ�� ଅନୁସାେର ଏହି ���ର ଉ�ର ଦିଅ�।  

1. ଗହୃେର େକଉ ଁଭାଷା ବ�ବହାର କରାଯାଏ? ________________________________

2. ଗହୃେର ପିଲା �ାରା େକଉ ଁଭାଷା ବ�ବହାର କରାଯାଏ? ________________________________

3. ଯଦି ପବୂ�ରୁ ପିଲାର ଏକ େହାମ େସଟି� ଥ�ଲା, େକଉ ଁଭାଷା ବ�ବହାର କରାଯାଉ ଥ�ଲା? ଯଦି ପବୂ�ରୁ େହାମ

େସଟି� ନଥ�ଲା, ‘�ଯଜୁ� ନୁେହ ଁ’ ଉ�ର ଦିଅ� (�ଯଜୁ� ନୁେହ)ଁ _____________________________

☐ ଏହି ବ� େଚକ କରିବା �ାରା, ମ ଁ ୁବୁଝିଥାଏ େଯ ଏହି ଗହୃ ଭାଷା ସେବ��ଣର ଏକ �ଟି ସଂେଶାଧନ କରିବାକ ୁଏକ
ଅନୁେରାଧ େହାଇଥାଏ ଯଦି:

1) େମା’ର ପିଲା ବ��ମାନ ସ�ୁା ଇଂରାଜୀ ପାରଦଶ�ତା ନି��ାରଣ ପାଇ ଁପରୀ�ାର ସମମ୍ଖୁୀନ େହାଇନାହି ଁ: ଏବଂ
2) େମା’ର ପିଲାର ନାମେଲଖା ତାରିଖ ଠାରୁ ଦୁଇଟି କ�ାେଲ�ର ସ�ାହ ମ�େର ସଂେଶାଧନ କରାଯିବ।

ଦୟାକରି �ିଭାଷୀ ଶ�ିା େସବାର ଉପକାରିତା ବିଷୟେର ଜାଣବିା ପାଇ ଁଆପଣ� �ଲୁ ସହିତ େଯାଗାେଯାଗ କର�। 
ନି� � �ଦ� ଉ� ଗଡିୁକ �ିଭାଷା େପାଷଣ କରୁଥ �ବା କାଯ���ମର େସବା ବିଷୟେର ସଚୂନା �ଦାନ କରିପାେର।   

• ପିତାମାତା/ଅଭିଭାବକ ଅଧ �କାର
• �ିଭାଷୀ ଶ�ିା କାଯ���ମ
• କାଯ���ମ ସଚୂନା ଭିଡିଓ

ଦୟାକରି ଅତିରି� ସଚୂନା ପାଇ ଁଉଦଗମଶୀଳ �ିଭାଷୀ ସହାୟତା େପାଟ�ାଲ (txel.org) ପରିଦଶ�ନ କର�। 

ମାତାପିତା/ଅଭିଭାବକ� �ା�ର ________________________________ ତାରିଖ ________________ 

ଯଦି େ�ଡ 9 – 12 େହାଇଥାଏ, ଛା�/ଛା�ୀ� �ା�ର_________________________ ତାରିଖ_________ 
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ਘਰੇਲੂ ਭਾਸ਼ਾ ਸਰਵੇਖਣ 

19 ਟੀਏਸੀ ਅਿਧਆਇ 89, ਸਬ-ਅਿਧਆਏ ਬੀ.ਬੀ, §89.1215 
(ਹੋਮ ਲ�ਗੂਏਜ ਸਰਵ ੇਿਸਰਫ ਟਕੈਸਾਸ ਪਬਿਲਕ ਸਕੂਲਾ ਂਿਵੱਚ ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਦਾਖਲੇ ਦੌਰਾਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) 

ਗ�ੇਡ 8 (ਜਾ ਂਗ�ੇਡ 9-12 ਦੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆ ਂਦਆੁਰਾ) ਪ�ੀਿਕਡੰਰਗਾਰਟਨ* ਿਵੱਚ ਦਾਖਲਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ 
ਿਵਿਦਆਰਥੀਆ ਂਲਈ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਜਾ ਂਸਰਪ�ਸਤ ਦਆੁਰਾ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ। 

* ਪ�ੀਿਕੰਡਰਗਾਰਟਨ ਿਵੱਚ 3- ਜਾ ਂ4 ਸਾਲ ਪੁਰਾਣੇ ਸਕੂਲ ਪ�ੋਗਰਾਮ ਿਵੱਚ ਦਾਖਲਾ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵੀ ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।

ਭਾਗ ਇਕੱ: 
ਟੈਕਸਾਸ ਰਾਜ ਲਈ ਇਹ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ ਟੈਕਸਾਸ ਪਬਿਲਕ ਸਕੂਲ ਿਵੱਚ ਦਾਖਲਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹਰੇਕ 
ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਲਈ ਹੇਠ ਿਲਖੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। ਹੇਠਾਂ ਿਦੱਤੇ ਸਵਾਲਾ ਂਦਆੁਰਾ ਬਨੇਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਭਾਸ਼ਾ 
ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ�ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਮਾਿਪਆਂ ਜਾਂ ਸਰਪ�ਸਤ ਦੀ ਿਜ਼ਮੰੇਵਾਰੀ ਹੈ, ਸਕੂਲ ਦੀ ਨਹੀ।ਂ  

ਿਪਆਰੇ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਜਾ ਂਸਰਪ�ਸਤ: 
ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਬਾਰੇ ਹੇਠਾਂ ਿਦੱਤੇ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਿਦਓ ਜੋ ਤੁਹਾਡਾ ਬੱਚਾ ਜਾਂ ਪਿਰਵਾਰ ਵਰਤਦਾ 
ਹੈ।  ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੇ ਜਵਾਬ ਅਗੰਰੇਜ਼ੀ ਤ� ਇਲਾਵਾ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਿਦਦੰੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸਕੂਲ ਇਹ 
ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਮੁਹਾਰਤ ਦਾ ਮਲੁਾਂਕਣ ਕਰੇਗਾ ਿਕ ਤੁਹਾਡਾ ਬੱਚਾ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਿਵੱਚ ਿਕੰਨੀ ਚਗੰੀ 
ਤਰ�ਾਂ ਸੰਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੀ ਵਰਤ� ਿਕਸੇ ਵੀ ਢਕੁਵ� ਭਾਸ਼ਾਈ ਸਮਰਥਨ ਨੰੂ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਨ ਅਤੇ 
ਿਹਦਾਇਤੀ ਿਸਫ਼ਾਰਸ਼ਾਂ ਨੰੂ ਸੂਿਚਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰੇਲੂ ਭਾਸ਼ਾ ਸਰਵੇਖਣ ਦੇ ਉਦੇਸ਼ 
ਅਤੇ ਵਰਤ� ਬਾਰੇ ਸਵਾਲ ਹਨ, ਜਾਂ ਤੁਸੀ ਂਫਾਰਮ ਨੰੂ ਭਰਨ ਿਵੱਚ ਸਹਾਇਤਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਕੂਲ/ਿਜ਼ਲ�ੇ  ਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆ ਂਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਕਰੋ। 
ਇਹ ਸਰਵੇਖਣ ਹਰੇਕ ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਦੇ ਸਥਾਈ ਿਰਕਾਰਡ ਫੋਲਡਰ ਿਵੱਚ ਰੱਿਖਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਟੈਕਸਾਸ ਿਵੱਚ ਿਕਸ ੇਵੀ 
ਜਨਤਕ ਜਾ ਂਖੁੱਲੇ ਦਾਖਲੇ ਵਾਲੇ ਚਾਰਟਰ ਸਕੂਲ ਿਵੱਚ ਦਾਖਲ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਇਸ ਸਰਵੇਖਣ ਦੀ ਇੱਕ ਕਾਪੀ 
ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗੀ। 

ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਦਾ ਨਾਮ: _______________________ ਿਜ਼ਲ�ੇ  ਦਾ ਨਾਮ: _________________________ 

ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਆਈ.ਡੀ#: _______________________ ਕ�ਪਸ ਦਾ ਨਾਮ: _________________________ 
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ਭਾਗ ਦੋ: 
ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਆਪਣੀ ਯੋਗਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਿਦਓ। 

1. ਘਰ ਿਵੱਚ ਿਕਹੜੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਵਰਤੀਆ ਂਜਾਂਦੀਆ ਂਹਨ? ________________________________

2. ਘਰ ਿਵੱਚ ਬੱਚ ੇਦਆੁਰਾ ਿਕਹੜੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਦੀ ਵਰਤ� ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? __________________________

3. ਜੇ ਬੱਚ ੇਦੀ ਘਰ ਦੀ ਿਪਛਲੀ ਸੈਿਟੰਗ ਸੀ, ਤਾਂ ਿਕਹੜੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਵਰਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ? ਜੇਕਰ ਘਰ ਦੀ ਕੋਈ

ਿਪਛਲੀ ਸੈਿਟੰਗ ਨਹੀ ਂਸੀ, ਤਾਂ ਜਵਾਬ ਲਾਗੂ ਨਹੀ ਂਹੁੰਦਾ (N/A). ________________________________

☐ ਇਸ ਬਾਕਸ 'ਤੇ ਿਨਸ਼ਾਨ ਲਗਾ ਕੇ, ਮ� ਸਮਝਦਾ/ਸਮਝਦੀ ਹਾਂ ਿਕ ਇਸ ਘਰੇਲੂ ਭਾਸ਼ਾ ਸਰਵੇਖਣ ਦੀ
ਗਲਤੀ ਨੰੂ ਠੀਕ ਕਰਨ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ:

1) ਮੇਰੇ ਬੱਚੇ ਦਾ ਅਜ ੇਤੱਕ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਦੀ ਮੁਹਾਰਤ ਲਈ ਮੁਲਾਕਂਣ ਨਹੀ ਂਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ; ਅਤੇ
2) ਮੇਰੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਦਾਖਲਾ ਿਮਤੀ ਤ� ਦੋ ਕਲੰੈਡਰ ਹਫ਼ਿਤਆਂ ਦੇ ਅਦੰਰ ਸੁਧਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।

ਨੋਟ ਕਰੋ: ਦੋਭਾਸ਼ੀ ਿਸੱਿਖਆ ਸਵੇਾਵਾਂ ਦੇ ਲਾਭਾਂ ਬਾਰੇ ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਕੂਲ ਨਾਲ ਸਪੰਰਕ ਕਰੋ। ਿਨਮਨਿਲਖਤ 
ਸਰੋਤ ਪ�ੋਗਰਾਮ ਸੇਵਾਵਾਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ�ਦਾਨ ਕਰ ਸਕਦ ੇਹਨ ਜੋ ਦੋਭਾਸ਼ੀਵਾਦ ਨੰੂ ਉਤਸ਼ਾਿਹਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ।  

● ਮਾਤਾ/ਿਪਤਾ/ਸਰਪ�ਸਤ ਅਿਧਕਾਰ
● ਦੋਭਾਸ਼ੀ ਿਸੱਿਖਆ ਪ�ੋਗਰਾਮ
● ਪ�ੋਗਰਾਮ ਜਾਣਕਾਰੀ ਵੀਡੀਓਜ਼

ਵਾਧੂ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਐਮਰਜ�ਟ ਦੋਭਾਸ਼ੀ ਸਹਾਇਤਾ ਪੋਰਟਲ (txel.org) 'ਤੇ ਜਾਓ। 

ਮਾਤਾ/ਿਪਤਾ/ਸਰਪ�ਸਤ ਦ ੇਦਸਤਖਤ ________________________________ ਤਾਰੀਖ਼ ________________ 

ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਦੇ ਦਸਤਖਤ ਜਕੇਰ ਗ�ੇਡ 9-12 ਹੈ _________________________ ਤਾਰੀਖ਼ _______________ 

1701 North Congress Avenue • Austin, Texas 78701-1494 • 512 463-9734 • 512 436-9838 FAX • tea.texas.gov 

Panjabi (Punjabi) Version

Home Language Survey 
Commissioner Mike Morath 

April 2024 Page 114

https://www.txel.org/media/krykhdqi/parents_rights_guidance_english.pdf
https://www.txel.org/media/xchmg1yd/parents-and-family-bilchart_5-21-19.pdf
https://www.txel.org/SupportingChild
https://www.txel.org/


ېژبھ سرو ۍکورن
19 TAC فرعي څپرکی89فصل ، BB  ،§89.1215

 ) یوازې د ټیکساس عامھ ښوونځیو کې د لومړني نوم لیکنې پرمھال اداره کیږيد کور ژبې سروې  (

ټولګي پورې بشپړ شي (یا د  8کې داخلیږي د  کتونړو ېمخکد والدینو یا سرپرست لخوا د ھغو زده کونکو لپاره چې پھ 
 .)ټولګي زده کونکو لخوا 9-12

 .کلن ښوونځي پروګرام کې شاملیږي 4یا  -3د وړکتون څخھ مخکې ھر ھغھ زده کوونکی شامل دی چې د *

برخھ  ړۍلوم  
د ټیکساس ایالت غوښتنھ کوي چې لاندې معلومات د ھر زده کونکي لپاره بشپړ شي چې د لومړي ځل لپاره د ټیکساس  

پوښتنو  دا د مور او پلار یا سرپرست مسؤلیت دی، نھ د ښوونځي، چې د لاندې   .عامھ ښوونځي کې نوم لیکنھ کوي
 .لخوا غوښتل شوي ژبې معلومات چمتو کړي

 ګرانھ مور او پلار 
د وابونھځ ستاسو کھ .کاروي یې ۍکورن ای ماشوم  ستاسو  ېچ استیووا  وابځ تھ تنوښپو  ېلاند ئړوک مھرباني  

معلومھ وڅتر يړک ترسره  ارزونھ مھارت د  ېژب د بھ ځیوونښ ي،ړک وتھګ پھ کارول ېژب ېبل د پرتھ سيیل ګان  
اکلوټ د ونوړملات ویژبن مناسبو د بھ معلومات دا .لري کھړیا ھښ ومره څ ېک سيیلګ ان پھ ماشوم  ستاسو ېچ يړک  
ه ړا پھ کارولو او ېموخ د ېسرو ېژب ۍکورن د تاسو کھ .شي وکارول لپاره  خبرولو د تنوښسپار  ېوونښلار د او  
پرسونل ۍولسوال/يځوونښ خپل د ئړوک مھرباني ،ئړغوا مرستھ ېک کولوډ پھ ېفورم  د تاسو ای لرئ، ېتنښپو  

سئی ون کھړیا سره   

دا سروې باید د ھر زده کونکي د دایمي ریکارډ فولډر کې وساتل شي. د دې سروې یوه کاپي باید زده کونکي  
 .تعقیب کړي پداسې حال کې چې پھ ټیکساس کې پھ کوم عامھ یا چارټر ښوونځي کې نوم لیکنھ کیږي

یولسوال ______________________ د زده کوونکي نوم  ________________________  
رهیشم ژندنھیپ کونکي  ________________________ ځیوونښ ______________________  
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برخھ  مھیدو  
ییووا  وابځ سم  سره  وابځ خپل د تھ تاسو ئړوک مھرباني  

 _____________________ کارول ؟  کې کومې  ژبېد ماشوم پھ کور  .۱

 ________________________________ ژبھ کاروي؟  کومھماشوم  .۲

 نھ"   ووایھ  وي،   نھ  ځواب  کھکومھ ژبھ کارول کیده؟  ماشوم  د کور پخوانی ترتیب درلود، د کور پھ ترتیب  کېکھ   .۳

 ________________________________ "کیږي پلي

سمون د ۍغلط د ېک ېسرو ېژب اصلي ېد د ېچ میږپوھ زه سره، کولو چک پھ بکس ېد د  ☐ 
ېچ ده ممکنھ وخت ھغھ ېوازی تنھښغو  

 لپاره نھ دی ارزول شوی؛ او ستاسو ماشوم تر اوسھ د انګلیسي ژبې د مھارت  )۱
 .کې ترسره کیږي دوه اونیو  اصالحات ستاسو د ماشوم د نوم لیکنې نیټې څخھ پھ )۲

لاندې سرچینې   .مھرباني وکړئ د دوه ژبو زده کړو خدماتو ګټو پھ اړه خپل ښوونځي سره اړیکھ ونیسئنوټ:  
 .خدماتو پھ اړه معلومات ھم چمتو کړي چې دوه ژبنیزم تھ وده ورکوي برنامھ کیدای شي د 

•  د والدینو / سرپرست حقو ق   
 •  د دوه ژبنۍ زده کړې برنامھ

 •  د برنامی معلوماتی  ویډیوګانې

 څخھ لیدنھ وکړئ  (txel.org) مھرباني وکړئ د اضافي معلوماتو لپاره د بیړني دوه ژبو ملاتړ پورټل

 د مور او پلار لاسلیک _____________________________ نیټھ ________________  

 نیټھ _____________ ______ _______________  .ټولګي وي 12-9د زده کونکي لاسلیک کھ د  
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SURVEY PARA SA WIKANG PANTAHANAN 
19 TAC Kabanata 89, subchapter BB, §89.1215 

(Ang survey para sa wikang pantahanan ay isinasagawa lamang sa panimulang enrollment sa 
mga pampublikong paaralan sa Texas) 

Kukumpletuhin ng magulang o tagapangalaga ng mga estudyanteng mage-enroll sa 
prekindergarten* hanggang grade 8 (o ng mismong estudyanteng sa ika-9 – 12 na baitang). 

* Kasama sa Prekindergarten ang mga estudyanteng nakaenroll sa school program para sa mga 3 o 4 na taong
gulang.

Unang Bahagi: 
Inaatasan ng estado ng Texas ang mga estudyante na unang beses pa lamang mag-enroll sa 
pampublikong paaralan ng Texas na kumpletuhin ang mga sumusunod na impormasyon. 
Responsibilidad ng magulang o ng tagapag-alaga, at hindi ng paaralan, na magbigay ng 
impormasyong hinihingi ukol sa lengwahe sa pamamagitan ng pagsagot ng mga sumusunod na 
tanong. 

Mahal naming Magulang o Taga-pangalaga: 
Pakisagutan ang mga sumusunod na katanungang tungkol sa lengwahe na ginagamit ng bata o 
ng buong pamilya. Kung ang iyong mga kasagutan ay naglalahad na gumagamit kayo ng 
lengwahe maliban sa Ingles, magsasagawa ang paaralan ng language proficiency assessment 
upang matukoy ang kakayanan ng iyong anak makipagusap gamit ang wikang Ingles. Ang 
impormasyong ito ay gagamitin upang matukoy ang karagdagang suportang pangwika, kung 
kinakailangan man, at rekomendasyon sa wikang pang-edukasyon. Kung ikaw ay may 
katanungan tungkol sa layunin at paggamit ng Survey ng Wikang Pantahanan, o kung 
nangangailangan ka ng tulong sa pagkumpleto ng form, paki-contact lamang ang tauhan sa 
iyong paaralan o distrito. 
Ang survey na ito ay itatago sa permanenteng record folder ng bawat estudyante. Ang kopya 
ng survey na ito ay dapat nakaayon sa estudyante habang naka-enroll sa kahit anong 
pampubliko o open enrolled charter na eskwelahan sa Texas. 

Pangalan: ________________________ Distrito: __________________________ 
Numero ng ID: ________________________ Kampus: __________________________ 
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Ikalawang Bahagi: 
Sagutan ang mga tanong sa abot ng iyong makakakaya. 

1. Anong mga wika ang ginagamit sa inyong tahanan? ________________________________

2. Anong mga wika ang ginagamit ng iyong anak? ________________________________

3. Kung ang iyong anak ay dating naninirahan sa ibang tahanan, anong mga wika ang kanilang

ginagamit? Kung walang ibang naging tirahan, pakilagay lamang ang Not Applicable (N/A).

________________________________

☐ Sa paglagay ng tsek sa kahon, naiintindihan ko na ang pakiusap na itama ang
pagkakamali dito sa Survey ng Wikang Pantahanan ay mangyayari lamang kung:

1) Ang kakayanan ng aking anak na magsalita ng wikang Ingles ay hindi pa nasusuri; at
2) Ang mga dapat iwasto ay nagawa sa loob ng dalawang linggo ng kalendaryo ng petsa
ng enrollment ng aking anak.

Paalala: Paki-kontak ang eskwelahan tungkol sa mga benepisyo ng bilingual education services. 
Ang mga sumusunod ay maaaring makapagbigay ng impormasyon hinggil sa mga programa at 
srbisyong nagpapaunlad sa bilingualism.  

• Karapatan ng mga magulang/tagapag-alaga
• Programang Pang-edukasyon ukol sa Bilingual
• Mga Bidyo ng Impormasyon ng Programa

Bisitahin ang Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) para sa iba pang karagdagang 

impormasyon.

Pirma ng Magulang/Tagapag-alaga _________________________________ Petsa ___________ 

Pirma ng Estudyante kung nasa Ika-9 - 12 na baitang ___________________ Petso __________ 
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Nume Elev: Nume District: 

ID# Elev: Nume Campus: 

SONDAJ PRIVIND LIMBA MATERNĂ 
Capitolul 89, Subcapitolul BB, §89.1215 al CAT 

(Sondajul privind Limba Maternă a fost administrat numai în timpul înscrierii inițiale în școlile 
publice din Texas) 

A fi completat de către Părinte sau Tutore pentru elevii înscriși în Preșcolar* până la clasa a 8-a 
(sau de către elevii din clasele a 9-a până la a 12-a). 

*Preșcolarul reprezintă orice elev care se înscrie într-un program școlar pentru vârsta de 3 sau 4 ani.

Partea Întâi: 
Statul Texas cere ca următoarele informații să fie completate pentru fiecare elev care se înscrie 
pentru prima dată la o școală publică din Texas. Este responsabilitatea părintelui sau tutorelui, 
nu 
a școlii, să furnizeze informațiile lingvistice solicitate de întrebările de mai jos. 

Stimate Părinte sau Tutore: 
Vă rugăm să răspundeți la întrebările de mai jos despre limbile pe care copilul 
dumneavoastră sau familia dumneavoastră le folosește. Dacă răspunsurile dumneavoastră 
indică utilizarea unei alte limbi decât engleza, școala va efectua o evaluare a competenței 
lingvistice pentru a determina cât de bine comunică copilul dumneavoastră în limba engleză. 
Aceste informații vor fi utilizate pentru a determina orice suport lingvistic adecvat și pentru a 
informa recomandările de instruire. Dacă aveți întrebări cu privire la scopul și utilizarea 
Sondajului privind Limba Maternă sau doriți asistență pentru completarea formularului, vă 
rugăm să contactați personalul școlii/districtului dumneavoastră. 
Acest sondaj va fi păstrat în dosarul permanent al fiecărui elev. O copie a acestui sondaj 
va însoți elevul în timpul înscrierii în orice școală publică sau deschisă în Texas. 
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Partea a Doua: 
Vă rugăm să răspundeți la întrebări cât mai bine cu putință. 

1. Ce limbi sunt folosite acasă?

2. Ce limbi sunt folosite de copil acasă?

3. Dacă copilul a avut un cadru familial anterior, ce limbi s-au folosit? Dacă nu a existat niciun

cadru familial anterior, răspundeți "Nu se aplică" (N/A).

☐ Bifând această căsuță, înțeleg că o solicitare de corectare a unei erori la acest
Sondaj privind Limba Maternă poate avea loc numai dacă:

1) copilul meu nu a fost încă evaluat pentru cunoașterea limbii engleze; și
2) corectările sunt făcute în decurs de două săptămâni calendaristice de la
data înscrierii copilului meu.

Notă: Vă rugăm să contactați școala dumneavoastră în legătură cu beneficiile serviciilor de 
educație bilingvă. Următoarele resurse pot oferi, de asemenea, informații despre serviciile 
programului care promovează bilingvismul. 

• Drepturile Părinților/Tutorilor
• Program de Educație Bilingvă
• Videoclipuri cu Informații legate de Program

Vă rugăm să vizitați Portalul de Suport Bilingv Emergent (txel.org) pentru informații 

suplimentare. 

Semnătura Părintelui/Tutorelui Data 

Semnătura Elevului în Cazul Claselor 9-12 Data 
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PESQUISA DE IDIOMA DOMÉSTICO 

19 TAC Capítulo 89, Subcapítulo BB, §89.1215 
(Pesquisa de Idioma Doméstico administrada apenas durante a matrícula inicial nas Escolas 

Públicas do Texas) 

A ser preenchido pelos pais ou responsáveis de alunos matriculados na pré-escola* até a 8ª 
série (ou por alunos da 9ª à 12ª série). 
*A pré-escola inclui qualquer aluno matriculado em um programa para crianças entre 3 ou 4 anos de
idade.

Parte Um: 
O Estado do Texas exige que as seguintes informações sejam preenchidas para cada aluno 
que se matricular em uma escola pública do Texas pela primeira vez. É responsabilidade 
dos pais ou responsáveis, e não da escola, fornecer as informações sobre o idioma 
solicitadas nas perguntas abaixo. 

Prezado Pai ou Responsável: 
Por favor, responda às perguntas abaixo sobre os idiomas que seu filho ou sua família usam. 
Se suas respostas indicarem o uso de um idioma que não seja o inglês, a escola 
realizará uma avaliação de proficiência linguística para determinar quão bem seu filho se 
comunica em inglês. Esta informação será usada para determinar quaisquer suportes 
linguísticos apropriados e informar recomendações instrucionais. Se você tiver dúvidas 
sobre o propósito e o uso da Pesquisa de Idioma Doméstico, ou se desejar ajuda para 
preencher o formulário, entre em contato com o pessoal da sua escola/distrito. 

Esta pesquisa deverá ser mantida na pasta de registro permanente de cada aluno. Uma cópia 
desta pesquisa deverá acompanhar o aluno enquanto estiver matriculado em qualquer escola 
pública ou aberta no Texas. 

Home Language Survey 
Commissioner Mike Morath 

1701 North Congress Avenue • Austin, Texas 78701-1494 • 512 463-9734 • 512 436-9838 FAX • tea.texas.gov 

Nome do Estudante: 

 ID# do Estudante: 

Nome do Disrito/ 
Fundação:  _____________________________ 

Nome do Campus:________________________ 

Portuguese Version 

April 2024 Page 121



Parte Dois: 
Por favor, responda às perguntas da melhor maneira possível. 

1. Quais idiomas são usados em casa? ________________________________

2. Quais idiomas a criança usa em casa? ________________________________

3. Se a criança já tinha um ambiente familiar anterior, que línguas foram utilizadas?

Se não havia nenhum ambiente familiar anterior, responda: Não aplicável (N/A).

______________________
☐ Ao marcar esta caixa, entendo que uma solicitação para corrigir um erro nesta
Pesquisa de Idioma Doméstico só poderá ocorrer se:

1) meu filho ainda não foi avaliado quanto à proficiência em inglês; e
2) as correções são feitas dentro de duas semanas a partir da data de
matrícula do meu filho.

Observação: entre em contato com sua escola sobre os benefícios dos serviços 
de educação bilíngue. Os seguintes recursos também podem fornecer informações 
sobre serviços de programas que promovem o bilinguismo.   

• Direitos dos Pais/Responsáveis
• Programa de Educação Bilíngue
• Vídeos informativos sobre o programa

Visite o Portal de Suporte Bilíngue Emergente (txel.org) para obter mais informações. 

Assinatura dos Pais/Responsáveis _________________ Data: ________________ 

Assinatura do Aluno do 9º ao 12º ano _______________ Data: ________________ 
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Nume Elev: Nume District: 

ID# Elev: Nume Campus: 

SONDAJ PRIVIND LIMBA MATERNĂ 
Capitolul 89, Subcapitolul BB, §89.1215 al CAT 

(Sondajul privind Limba Maternă a fost administrat numai în timpul înscrierii inițiale în școlile publice 
din Texas) 

A fi completat de către Părinte sau Tutore pentru elevii înscriși în Preșcolar* până la clasa a 8-a 
(sau de către elevii din clasele a 9-a până la a 12-a). 

*Preșcolarul reprezintă orice elev care se înscrie într-un program școlar pentru vârsta de 3 sau 4 ani.

Partea Întâi: 
Statul Texas cere ca următoarele informații să fie completate pentru fiecare elev care se înscrie 
pentru prima dată la o școală publică din Texas. Este responsabilitatea părintelui sau tutorelui, 
nu 
a școlii, să furnizeze informațiile lingvistice solicitate de întrebările de mai jos. 

Stimate Părinte sau Tutore: 
Vă rugăm să răspundeți la întrebările de mai jos despre limbile pe care copilul 
dumneavoastră sau familia dumneavoastră le folosește. Dacă răspunsurile dumneavoastră 
indică utilizarea unei alte limbi decât engleza, școala va efectua o evaluare a competenței 
lingvistice pentru a determina cât de bine comunică copilul dumneavoastră în limba engleză. 
Aceste informații vor fi utilizate pentru a determina orice suport lingvistic adecvat și pentru a 
informa recomandările de instruire. Dacă aveți întrebări cu privire la scopul și utilizarea 
Sondajului privind Limba Maternă sau doriți asistență pentru completarea formularului, vă 
rugăm să contactați personalul școlii/districtului dumneavoastră. 
Acest sondaj va fi păstrat în dosarul permanent al fiecărui elev. O copie a acestui sondaj 
va însoți elevul în timpul înscrierii în orice școală publică sau deschisă în Texas. 
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Partea a Doua: 
Vă rugăm să răspundeți la întrebări cât mai bine cu putință. 

1. Ce limbi sunt folosite acasă?

2. Ce limbi sunt folosite de copil acasă?

3. Dacă copilul a avut un cadru familial anterior, ce limbi s-au folosit? Dacă nu a existat niciun

cadru familial anterior, răspundeți "Nu se aplică" (N/A).

☐ Bifând această căsuță, înțeleg că o solicitare de corectare a unei erori la acest
Sondaj privind Limba Maternă poate avea loc numai dacă:

1) copilul meu nu a fost încă evaluat pentru cunoașterea limbii engleze; și
2) corectările sunt făcute în decurs de două săptămâni calendaristice de la
data înscrierii copilului meu.

Notă: Vă rugăm să contactați școala dumneavoastră în legătură cu beneficiile serviciilor de 
educație bilingvă. Următoarele resurse pot oferi, de asemenea, informații despre serviciile 
programului care promovează bilingvismul. 

• Drepturile Părinților/Tutorilor
• Program de Educație Bilingvă
• Videoclipuri cu Informații legate de Program

Vă rugăm să vizitați Portalul de Suport Bilingv Emergent (txel.org) pentru informații suplimentare. 

Semnătura Părintelui/Tutorelui Data 

Semnătura Elevului în Cazul Claselor 9-12 Data 
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ОПРОС О РОДНОМ ЯЗЫКЕ 
19 Административный кодекс штата Техас, глава 89, подраздел BB, §89.1215 

(Опрос о родном языке проводится только при первичном зачислении в государственные 
школы штата Техас) 

Данный бланк заполняется родителями или опекунами учеников, поступающих в 
учреждение дошкольного образования* по 8 класс включительно (или учениками 9-12 
классов). 

* Учреждение дошкольного образования включает любого учащегося, зачисленного на обучение
по программе трех- или четырехлетней школы.

Первая часть: 
В соответствии с требованиями штата Техас, нижеприведенная информация обязательна 
к заполнению всем ученикам, которые впервые поступают в государственную школу в 
Техасе. Ответственность за предоставленую информации о родном языке, запрашиваемой 
в приведенных ниже вопросах, лежит на родителях или опекунах, но не на школе. 

Уважаемые родители или опекуны: 
Пожалуйста, ответьте на приведенные ниже вопросы о языках, которые использует ваш 
ребенок или семья. Если в ваших ответах указано, что вы используете язык, отличный 
от английского, школа проведет оценку уровня владения языком, чтобы определить, 
насколько хорошо ваш ребенок общается на английском языке. Эта информация будет 
использоваться для определения любой соответствующей лингвистической поддержки 
и предоставления рекомендаций по обучению. Если у Вас возникли вопросы о 
назначении и применении данного опроса, или Вам требуется помощь в заполнении 
опроса, пожалуйста, обратитесь к представителям Вашей школы или округа. 

Результаты данного опроса должны храниться в папке с личным делом каждого 
учащегося.  Копия данного опроса должна находиться у ученика на протяжении всего 
времени обучения в любой государственной или чартерной школе штата Техас. 

Округ: Имя студента: ________________________ 
Номер ID#: ________________________ Кампус: 

__________________________ 
__________________________ 
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Часть вторая: 
Просим Вас отвечать на вопросы максимально полно. 

1. Какие языки используются дома? ________________________________

2. Какие языки ребенок использует дома? ________________________________

3. Если у ребенка была предыдущая домашняя обстановка, какие языки использовались?

Если у Вашего ребенка не было другого окружения, отвечайте: "не применимо" (N/A).

______________________

☐ Установив этот флажок, я понимаю, что запрос на исправление ошибки в
этом опросе о родном языке может быть получен только в следующих случаях:

1) Ваш ребенок еще не проходил тестирования на уровень знания английского
языка; и
2) исправления вносятся в течение двух календарных недель с момента
зачисления ребенка в школу.

ПРИМЕЧАНИЕ: Пожалуйста, обратитесь в свою школу, чтобы узнать о преимуществах 
услуг билингвального образования. Приведенные ниже ссылки на материалы 
также содержат информацию об услугах программы, способствующих развитию 
билингвального образования.   

• Права родителей и опекунов
• Программа билингвального образования
• Видеоматериалы для ознакомления с программой

Дополнительную информацию можно получить на портале поддержки учеников, осваивающих 
второй язык (txel.org). 

Подпись родителя/опекуна _____________________________________ Дата ____________ 

Подпись ученика, если он учится в 9-12 классах ___________________ Дата ____________ 
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SU'ESU'EGA I LE GAGANA I LE AIGA 
19 TAC Mataupu 89, SoaMataupu BB, §89.1215 

(Na o le taimi lava e lesitala ai i aoga a le malo o Texas e faatautaia ai le Sailiiliga o Gagana o le 
Aiga) 

E tatau ona faatumuina e Matua po o le Tagata o loo Vaaia mo tamaiti aoga o loo lesitala i le 
Prekindergarten* e oo i le vasega 8 (po o tamaiti aoga i vasega 9-12). 

* Muai-vasega faataitai e aofia ai soo se tamaitiiti aoga o loo lesitala i se polokalama o le aoga e 3 po o le 4
tausaga le matua.

Vaega Muamua: 
E manaomia e le setete o Texas le faatumuina o faamatalaga nei mo tamaiti aoga taitasi o e 
lesitala i se aoga a le malo o Texas mo le taimi muamua. O le tiutetauave o le matua po o le 
tagata e vaaia, ae le o le aoga, e tuuina atu faamatalaga o le gagana e talosagaina e fesili o i lalo. 

Lau Susuga Matua po o le Tagata o loo Vaaia: 
Faamolemole tali fesili o loo i lalo e uiga i gagana e faaaoga e lau tama po o le aiga. Afai o au 
tali e faailoa mai ai le faaaogaina o se gagana e ese mai le gagana Peretania, o le a faatautaia e 
le aoga se iloiloga o le tomai i le gagana e iloa ai le lelei o le fesootaiga a lau tama i le gagana 
Peretania. O le a faaaogaina lenei faamatalaga e iloa ai soo se lagolago talafeagai faalevaega 
ma faailoa ai fautuaga faaleaoaoga. Afai e i ai ni au fesili e uiga i le faamoemoega ma le 
faaaogaina o le Sailiiliga o le Gagana o le Aiga, pe e te manao foi i se fesoasoani i le 
faatumuina o le fomu, faamolemole faafesootai le aufaigaluega a lau aoga/itu. 
O lenei sailiiliga e tatau ona teuina i le faila tumau o faamaumauga a tamaiti aoga taitasi. O se 
kopi o lenei sailiiliga e tatau ona mulimuli i le tamaitiiti aoga a o lesitala i soo se aoga 
faitulafono ua lesitala i nofoaga faitele pe tatala i Texas. 

Igoa o le Tamaitiiti Aoga: ___________ Igoa o Itumalo:  __________________________ 

ID o le Tamaitiiti Aoga #: ____________________ Igoa o Lotoa: __________________________ 

Home Language Survey 
Commissioner Mike Morath 

1701 North Congress Avenue • Austin, Texas 78701-1494 • 512 463-9734 • 512 436-9838 FAX • tea.texas.gov 

Samoan Version 

April 2024 Page 127



Vaega Lua: 
Faamolemole tali fesili i le mea sili e te mafaia. 

1. O le a legagana e faaaoga i le fale? ________________________________

2. Ole a le gagana e faaaoga e le tamaitiiti i le fale? ________________________________

3. Afai sa i ai se nofoaga muamua o le aiga o le tamaitiiti, o a gagana sa faaaogaina? Afai e leai

se faatulagaga o le fale na muamua atu, tali e Le Faatatauina (L/A).

________________________________

☐O le faailogaina o le pusa lenei, ua ou malamalama ai i se talosaga e faasa'o se mea sese
i lenei Sailiiliga o le Gagana o le Aiga e na o le pau le taimi e mafai ai ona tupu pe afai:

1) e lei iloiloina la'u tama mo le tomai faa-Peretania; ma
2) faasa'oga e faia i totonu o vaiaso e lua o le kalena talu mai le aso na lesitala ai la'u
tama.

Faamatalaga: Faamolemole faafesootai lau aoga e uiga i aoga o le Tautua o aoaoga e lua 
gagana. O punaoa nei e mafai foi ona maua ai faamatalaga e uiga i auaunaga o polokalama e 
uunaia ai le faia o gagana e lua.   

• Aia Tatau a Matua/Tagata o loo Vaaia
• Polokalama o A'oa'oga e Lua Gagana
• Vitio o Faamatalaga o le Polokalama

Faamolemole asiasi i le Portal Lagolago mo Gagana e Lua a le Emergent (txel.org) mo 

faamatalaga faaopoopo.

Saini a Matua/Tausi ________________________________ Aso _________________  

Saini a le Tamaitiiti Aoga pe afai o Vasega 9-12 ______________ Aso _________________ 
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Ime učenika: Naziv okruga: 

ID br. učenika: Naziv kampusa: 

ANKETA O JEZIKU KOD KUĆE 
19. oblast Upravnog zakonika Teksasa (TAC), Poglavlje 89, Potpoglavlje BB, Odeljak 89.1215

(Anketa o jeziku kod kuće je vršena samo prilikom prvog upisa u državne škole u Teksasu)

Popunjava roditelj ili staratelj za učenike koji se upisuju u programe od vrtića* do 8. razreda (ili 
popunjavaju učenici od 9. do 12. razreda). 

* Vrtić obuhvata sve učenike koji se upisuju u školski program sa 3 ili 4 godine.

Prvi deo: 
U državi Teksas je obavezno popuniti sledeće podatke za svakog učenika koji se po prvi put 
upisuje u državnu školu u Teksasu. Odgovornost je roditelja ili staratelja, a ne škole, da pruži 
podatke o jeziku koji se traže u narednim pitanjima. 

Poštovani roditelju ili staratelju: 
Molimo vas odgovorite na naredna pitanja o jezicima koje vaše dete ili porodica koriste. Ako 
kroz vaše odgovore vidimo da koristite jezik koji nije engleski, škola će sprovesti procenu 
znanja jezika kako bi utvrdila koliko dobro vaše dete komunicira na engleskom. Ovi podaci će 
se koristiti za određivanje odgovarajuće jezičke podrške i formulisanje preporuka za način 
podučavanja. Ako imate pitanja o svrsi i načinu upotrebe Ankete o jeziku kod kuće, ili biste 
želeli da vam se pomogne pri popunjavanju ovog obrasca, obratite se zaposlenima u vašoj 
školi/okrugu. 

Ova anketa će se čuvati u trajnoj evidenciji svakog učenika. Primerak ankete će pratiti učenika 
dokle god je upisan u bilo koju državnu školu ili čarter školu sa slobodnim upisom u Teksasu. 
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Drugi deo: 
Molimo vas da odgovorite na pitanja najbolje što možete. 

1. Koji jezici se koriste kod kuće?

2. Koje jezike dete koristi kod kuće?

3. Ako je dete prethodno živelo u drugom kućnom okruženju, koji jezici su korišćeni? Ako dete

prethodno nije živelo u drugom kućnom okruženju, napišite „nije primenjivo” (N/P).

☐ Označavanjem ovog polja pokazujem da razumem da se ispravljanje greške u
ovoj Anketi jezika kod kuće može zahtevati samo:

1) ako mom detetu još uvek nije procenjeno znanje engleskog; i
 

2) ako se ispravke vrše u roku od dve kalendarske nedelje od datuma upisa mog
deteta.

Napomena: Molimo vas da kontaktirate svoju školu kako biste se informisali o prednostima 
dvojezičnih obrazovnih usluga. Sledeći resursi takođe mogu pružiti informacije o programskim 
uslugama koje neguju dvojezičnost. 

• Prava roditelja/staratelja
• Dvojezični obrazovni program
• Video-zapisi sa informacijama o programu

Posetite portal za podršku budućim dvojezičnim govornicima (txel.org) kako biste dobili više 
informacija. 

Potpis roditelja/starateljaa   Datum 

Potpis učenika ako je 9-12. razred  Datum 
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ONGORORO YEMUTAURO WEKUMBA 
19 TAC Chapter 89, Subchapter BB, §89.1215 

(Ongororo yemutauro wekumba inongoitwa panguva yekunyoresa kekutanga kuti 
upinde muzvikoro zveruzhinji zvemuTexas) 

Panofanirwa kuzadzikiswa nemubereki kana muchengeti wevadzidzi varikunyoreswa 
kuti vapinde kuKireshi* kuburikidza negiredhi 8 (kana nevadzidzi vari mumagiredhi 9-
12). 

* Kireshi inosanganisira chero vadzidzi vari kunyoreswa muchirongwa chechikoro chemakore
matatu kana mana.

Chikamu Chekutanga: 
Nzvimbo yeTexas inoda kuti ruzivo rwunotevera ruzadzikiswe pamudzidzi wega wega 
anenge anyoresa kuti apinde muchikoro cheruzhinji chemuTexas kekutanga. Ibasa 
remubereki kana kuti muchengeti, kwete rechikoro, kupa ruzivo rwemutauro rwunenge 
ruchidiwa pamibvunzo inotevera iri pasi apa. 

Anodiwa Mubereki kana Muchengeti: 
Tinokumbirawo kuti mupindure mibvunzo inotevera pasi pamusoro pemitauro 
inoshandiswa nemwana kana nemhuri yenyu. Kana mhinduro yenyu ichiratidza kuti 
munoshandisa mumwe mutauro usiri wechirungu, chikoro chichaita ongororo 
yehunyanzvi hwemutauro kuitira kuti vaone kuti mwana wenyu anokwanisa here 
kutaura chiringu uye kusvikira padanho ripi. Ruzivo urwu ruchashandiswa mukuona 
panenge pachidiwa tsigiro yemitauro yakakodzera uye nekuzivisa zvingaitwa kuti 
mubatsirikane. Kana muine mibvunzo pamusoro pechinangwa nekushandiswa 
kwewongororo yemutauro wekumba, uye kana muchida kubatsirwa nekuzadzisa fomu 
iri, tinokumbira mutaure nechikoro chenyu/vashandi vemudunhu renyu. 
Ongororo iyi ichachengetedzwa murekodhi remudzidzi wega wega. Kopi yewongororo 
iyi ichatevera mudzidzi paanenge avakunyoresa kune chero chipi chikoro cheruzhinji 
chirimuTexas. 

Zita 
remudzidzi: 

________________________ Zita redunhu: _______________________ 

ID# 
Yemudzidzi: 

________________________ Zita 
rekambasi: 

_______________________ 
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Zamai kupindura mibvunzo iyi nepese pamunogona. 

1. Ndeipi mitauro inoshandiswa kumba? ________________________________

2. Ndeipi mitauro inoshandiswa nemwana kumba? ___________________________

3. Kana mwana akambogara nevamwe vanhu, ndeipi mitauro yaishandiswa? Kana asina

kumbobvira agara nevamwe vanhu, nyora kuti (N/A). ___________________________

☐ Ndiri kucheka mubhokisi ndichiratidza kuti ndinonzwisisa kuti chikumbiro
chekuti ndigadzirise panenge pakanganisika muOngororo yemutauro wekumba
inogona kuitika chete kana:

1) mwana wangu asati awongororwa kuti anogona chiringu zvakadii; uye
2) gadziridzo inokwaniswa kuitwa kana mavhiki maviri ekarenda kubva
pakanyoreswa mwana asati adarika.

Cherechedza: Tinokumbira kuti mubate chikoro chenyu kuti munzwe nezvemabhenefitsi 
ezvidzidzi zvemitauro miviri. Zvishandiso zvinotevera zvinogona kupawo ruzivo 
pamusoro pemasevhisi epurogiramu inosimudzira mitauro miviri.   

• Kodzero dzemubereki/Muchengeti
• Chirongwa chedzidzo yemitauro miviri
• Mavhidhiyo anopa ruzivo nezvechirongwa

Tinokumbira mushanyire Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) kuti muwane ruzivo 

rwepamusoro.

Siginecha yeMubereki/Muchengeti ________________________ Musi _____________ 

Siginecha yeMudzidzi kana ari mugiredhi 9-12 _______________ Musi_____________ 

Chikamu Chechipiri: 
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 گھر جي ٻولي جو جائزو
 89.1215، سبچیپٽر بي بي، §89ٽي اي سي باب  19

 شروعاتي داخلا دوران انتظام ڪیو ویو)  ٽیڪساس پبلڪ اسڪولن ۾ (گھر جي ٻولي سروي صرف 
 

۾ شاگردن پاران) جي ذریعي پریڪنڊرگارٽن * ۾ داخلا وٺندڙ شاگردن لاء والدین یا سرپرست پاران مڪمل   12-9(یا گریڊ   8گریڊ 
 ڪرڻ لاء. 

 سال پراڻي اسڪول پروگرام ۾ داخلا وٺندڙ ڪو بھ شاگرد شامل آھي.  4یا  -3پریڪنڊرگارٽن ۾  *

 حصو پھریون: 
ٽیڪساس جي ریاست جي ضرورت آھي تھ ھر شاگرد لاء ھیٺ ڏنل معلومات مڪمل ڪئي وڃي جیڪو پھریون ڀیرو  

والدین   ڪیل ٻولي جي معلومات فراھم ڪرڻ ھیٺ ڏنل سوالن جي درخواستٽیڪساس پبلڪ اسڪول ۾ داخلا وٺندو آھي. 
 جي. اسڪول نہ ڪي یا سرپرست جي ذمیواري آھي، 

 سرپرست: پیارا والدین یا 
جیڪڏھن توھان  مھرباني ڪري توھان جي ٻار یا ڪٽنب جي استعمال ڪندڙ ٻولین بابت ھیٺ ڏنل سوالن جا جواب ڏیو. 

جا جواب انگریزي کان سواء ٻي ٻولي جي استعمال جي نشاندھي ڪن ٿا، اسڪول ھڪ ٻولي جي صلاحیت جو جائزو  
وٺندو تھ توھان جو ٻار انگریزي ۾ ڪیترو سٺو رابطو ڪري ٿو. ھن معلومات کي ڪنھن بھ مناسب لساني حمایت کي  

طئي ڪرڻ ۽ تعلیمي سفارشن کي مطلع ڪرڻ لاء استعمال ڪیو ویندو. جیڪڏھن توھان وٽ گھر جي ٻولي جي سروي 
مھرباني ڪري پنھنجي اسڪول /  و ٿا تہفارم مڪمل ڪرڻ ۾ مدد چاھیجي مقصد ۽ استعمال بابت سوال آھن، یا توھان 

 ضلعي جي عملدارن سان رابطو ڪریو.
ھن سروي جي ڪاپي ٽیڪساس ۾ ڪنھن بھ عوامي یا   ستقل رڪارڊ فولڊر ۾ رکیو ویندو.اھو سروي ھر شاگرد جي م

 کلیل اندراج چارٽر اسڪول ۾ داخل ٿیڻ دوران شاگرد جي پیروي ڪندي. 

 __________________________ ضلعي جو نالو:  ________________________ شاگرد جو نالو: 
 __________________________ ڪیمپس جو نالو:  ________________________ شاگرد سڃاڻپ#: 
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 حصو ٻیو: 
 جواب ڏیو.مھرباني ڪري توھان جي صلاحیت جي بھترین طور تي سوالن جا 

 . گھر ۾ ڪھڙیون ٻولیون استعمال ڪیون وڃن ٿیون؟ ________________________________1
 . گھر ۾ ٻار ڪھڙیون ٻولیون استعمال ڪندو آھي؟ ________________________________2
اڳوڻي گھر جي  . جیڪڏھن ٻار کي اڳوڻي گھر جي سیٽنگ ھئي، تھ ڪھڙیون ٻولیون استعمال ڪیون ویون؟ جیڪڏھن 3

 سیٽنگ نھ ھئي، جواب لاڳو نھ آھي (این / اي). ________________________________

ھن خاني کي چیڪ ڪرڻ سان، آئون سمجھان ٿو تھ ھن گھر جي ٻولي جي سروي ۾ غلطي کي درست ڪرڻ  ☐
 جي درخواست صرف تڏھن ٿي سگھي ٿي جڏھن: 

 ۽  آھي؛اڃا تائین انگریزي صلاحیت لاء جائزو نھ ورتو ویو   کان ٻار جي) منھن1
 جي اندر اصلاح ڪئي وئي  آھي.  ٻن ڪئلینڊر ھفتن )  منھنجي ٻار جي داخلا جي تاریخ جي2

ھیٺ ڏنل وسیلا پڻ   ني تعلیم جي خدمتن جي فائدن بابتزبا دومھرباني ڪري توھان جي اسڪول سان رابطو ڪریو نوٽ: 
 زباني کي فروغ ڏین ٿا.    دوپروگرام جي خدمتن تي معلومات فراھم ڪري سگھن ٿا جیڪي 

 والدین / سرپرست جا حق •
 پروگرام يزباني تعلیم دو •
 پروگرام جي معلومات وڊیوز  •

 _________________ جي 

مھرباني ڪري اضافي معلومات لاء اڀرندڙ دوزباني سپورٽ پورٽل (txel.org) جو دورو 
ڪریو. 

والدین / سرپرست ________________________________ جي تاریخ جي

دستخط  

 _________________ شاگرد جي دستخط جیڏڪھن گریڊ 12-9 ___________________________ تاریخ
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ගෘහ භාෂා සමීක්ෂණය
19 TAC පරිච්ෙඡ්දය 89, උප පරිච්ෙඡ්දය BB, §89.1215

(ගෘහ භාෂා සමීක්ෂණය පරිපාලනය කර� ලබන්ෙන් ෙටක්සාස් ෙපා� පාසල්වලට �ලික
බඳවා ගැනීෙම්දී පමණි)

ෙපර ළද� පාසෙල්* සිට 8 ෙ�ණියට ඇ�ළත් වන සි�න් සඳහා ෙදමාපියන් ෙහෝ
භාරක� විසින් සම්��ණ කළ ��ය. (ෙහෝ 9-12 ෙ�ණිවල සි�න් විසින්)

*ෙපර ළද� පාසලට අ��� 3- ෙහෝ 4- වන පාසල් වැඩසටහනකට ඇ�ළත් වන ඕනෑම ශිෂ්‍යෙයක්
ඇ�ළත් ෙව්.

පළ� ෙකාටස:
පළ� වරට ෙටක්සාස් ෙපා� පාසලකට ඇ�ළත් වන සෑම සි�ෙව� සඳහාම පහත
ෙතාර�� සම්��ණ කිරීම ෙටක්සාස් ප්‍රාන්තයට අවශ්‍ය ෙව්. පහත ප්‍රශ්න මගින් ඉල්ලා
සිටින භාෂා ෙතාර�� සැපයීම පාසෙල් ෙනාව ෙදමාපියන්ෙග් ෙහෝ භාරක�ෙග් වගකීමකි.

හිතවත් ෙදමාපිය ෙහෝ භාරක�,
ක�ණාකර ඔෙබ් ද�වා ෙහෝ ප�ෙල් අය භාවිත කරන භාෂා පිළිබඳ පහත ප්‍රශ්නවලට
පිළි�� ෙදන්න. ඔෙබ් ප්‍රතිචාරවලින් ඉං�සි හැර ෙවනත් භාෂාවක් භාවිත වන බවක්
ෙපන්�ම් කරන්ෙන් නම්, ඔෙබ් ද�වා ඉං�සි භාෂාෙවන් ෙකතරම් ෙහාඳින්
සන්නිෙව්දනය කරන්ෙන්ද යන්න තීරණය කිරීමට පාසල භාෂා ප්‍රවීණතා
තක්ෙස්�වක් පවත්ව� ඇත. ඕනෑම ��� භාෂාමය උපකාරකයක් තීරණය කිරීමට
සහ උපෙද්ශන නි�ෙද්ශ දැ�ම් දීමට ෙමම ෙතාර�� භාවිතා කර� ඇත. ඔබට ගෘහ
භාෂා සමීක්ෂණෙය් අර�ණ සහ භාවිතය පිළිබඳ ප්‍රශ්න තිෙබ් නම්, ෙහෝ ෙපෝරමය
සම්��ණ කිරීෙමන් සහය වීමට ඔබ කැමති නම්, ක�ණාකර ඔෙබ් පාසල/දිස්�ක්
නිලධාරීන් සම්බන්ධ කර ගන්න.
ෙමම සමීක්ෂණය සෑම සි�ෙව�ෙග්ම ස්ථිර වා�තා ෙගා�ෙව් තබා ගත ��ය. ෙමම
සමීක්ෂණෙය් පිටපතක් ෙටක්සාස් හි ඕනෑම ෙපා� ෙහෝ විවෘත ලියාපදිංචි � වරලත්
පාසලකට ඇ�ළත් වන අතර�ර ශිෂ්‍යයා අ�ගමනය කළ ��ය.

ශිෂ්‍යාෙග් නම
: 

____________________ දිස්�ක්කය
: 

_____________________ 

ශිෂ්‍ය
හැ��ම්පත#   : 

___________________ විශ්ව
විද්‍යාලය   : 

_____________________ 
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ෙදවන ෙකාටස:
ක�ණාකර ඔබට හැකි උපරිමෙයන් ප්‍රශ්නවලට පිළි�� සපයන්න.

1. නිවෙස් භාවිතා කරන භාෂා ෙමානවාද? ________________________________

2. නිවෙස්දී ද�වා භාවිතා කරන භාෂා ෙමානවාද? ___________________________

3. ෙපර නිවෙස් සැක�මක් ද�වාට ති�ෙන් නම්, �මන භාෂා භාවිතා කෙළ්ද? ෙපර

නිවෙස් සැක�මක් ෙනාති�ෙන් නම්, පිළි�� අදාළ ෙනාෙව්

(නැත)._______________________

☐ ෙමම ෙකා�ව සල�� කිරීෙමන්, ෙමම ගෘහ භාෂා සමීක්ෂණෙය් ෙදෝෂයක්
නිවැරදි කිරීමට ඉල්ලීමක් කළ හැක්ෙක්:

1) මෙග් ද�වා තවමත් ඉං�සි ප්‍රවීණතාවය සඳහා තක්ෙස්� කර ෙනාමැති නම්
පමණක්; සහ
2) මෙග් ද�වා ඇ�ළත් කළ දින සිට දින ද�ශන සති ෙදකක් ඇ�ළත නිවැරදි
කිරීම් සි� කර ඇත්නම් පමණක්;

බවට මට වැටෙහ්.

සටහන: ද්විභාෂා අධ්‍යාපන ෙස්වාවල ප්‍රතිලාභ පිළිබඳව ක�ණාකර ඔෙබ් පාසල
අමතන්න. පහත සඳහන් සම්පත් ද්විභාෂාව ෙපෝෂණය කරන වැඩසටහන්
ෙස්වා පිළිබඳ ෙතාර�� ද සැපයිය හැකිය.

• ෙදමාපිය/ භාරකාර අයිතිවාසිකම්
• ද්විභාෂා අධ්‍යාපන වැඩසටහන
• වැඩසටහන් ෙතාර�� වීඩිෙයෝ

ක�ණාකර අමතර ෙතාර�� සඳහා හදිසි ද්විභාෂා ආධාරක ද්වාරය (txel.org) ෙවත

පිවිෙසන්න.

ෙදමාපිය/භාරක�ෙග් අත්සන____________________________ දිනය_____________

9-12 ෙ�ණි නම් ශිෂ්‍යයාෙග් අත්සන_______________________ දිනය_____________
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SAHAMINTA LUUQADDA GURIGA 
19 TAC Chapter 89, Subchapter BB, §89.1215 

(Sahanka Luuqadda Guriga waxa la maamulaa oo kaliya inta lagu jiro diiwaangelinta bilowga ah 
ee dugsiyada dadweynaha Texas) 

Si ay u dhamaystiraan Waalidka ama Masuulka ardayda iska diiwaan galinaysa Xanaanada* 
ilaa fasalka 8 (ama ardayda fasalada 9-12). 

* Xanaanada waxaa ka mid ah arday kasta 3- ama 4 jir ah oo iska diiwaangelinaya barnaamijka dugsiga.

Qaybta Koowaad: 
Gobolka Texas wuxuu u baahan yahay in macluumaadka soo socda loo dhammaystiro arday 
kasta oo iska diiwaangeliya dugsiga dadweynaha Texas markii ugu horreysay. Waa 
mas'uuliyadda waalidka ama qofka ilmaha masuulka ka ah, ee maaha dugsiga, inuu bixiyo 
macluumaadka luqadda ee lagu codsado su'aalaha hoose.  

Gacaliye Waalid ama Masuul: 
Fadlan ka jawaab su'aalaha hoose ee ku saabsan luqadaha ilmahaagu ama qoyskaagu 
isticmaalo. Haddii jawaabahaagu ay muujiyaan isticmaalka luqad aan Ingiriisi ahayn, dugsigu 
wuxuu samayn doonaa qiimayn aqoonta luqadda si loo go'aamiyo sida ugu wanaagsan ee 
ilmahaagu ugu hadlo Ingiriisiga. Macluumaadkan waxaa loo isticmaali doonaa in lagu 
go'aamiyo taageero kasta oo luqadeed oo habboon iyo in lagu wargeliyo talooyinka 
tilmaamaha. Haddii aad hayso su'aalo ku saabsan ujeedada iyo isticmaalka Xog-ururinta 
Luuqadda Guriga, ama aad rabto in lagaa caawiyo buuxinta foomka, fadlan la xidhiidh 
shaqaalaha dugsiga/degmadaada. 
Xog ururinta waa in lagu hayaa galka diiwaanka joogtada ah ee arday kasta. Nuqul ka mid ah 
sahankani waa inuu raacaa ardayga marka uu iska diiwaan gelinayo dugsi kasta oo dadweyne 
ama furan oo ka diiwaangashan Texas. 

Magaca Ardayga: ___________________________ Degmada /Magaca Jaartarka: _______________________ 

Aqoonsiga Ardayga#: _________ Fasalka : ______ 
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Qaybta Labaad: 
Fadlan su'aalaha ka jawaab intii karaankaaga ah. 

1. Waa kuwee Luuqadaha lagu isticmaalo guriga? ________________________________

2. Waa kuwee Luuqadaha uu ilmuhu ku isticmaalo guriga? _____________________________

3. Haddii ilmuhu lahaa guri hore, luqaddee ayaa la isticmali jiray? Haddii aysan jirin guri hore,

uga  jawaab sua’ashan ima khuseyso (N/A). ________________________________

☐ Markaan saxo sanduuqan, waxaan fahamsanahay in codsiga lagu saxayo khaladka
xog ururinta Luuqadda Guriga uu dhici karo oo keliya haddii: 

1) ilmahayga weli laguma qiimayn aqoonta Ingiriisiga; iyo
2) sixitaanka waxa la sameeyaa laba todobaad gudahood laga bilaabo taariikhda

diiwaan gelinta ilmahayga.

Fiiro gaar ah: Fadlan kala xidhiidh dugsigaaga faa'iidooyinka adeegyada waxbarashada labada 
luuqadood. Agabka soo socdaa waxa kale oo laga yaabaa in ay ku siiyaan macluumaadka 
adeegyada barnaamijka kobciya laba luuqadood.   

• Xuquuqda Waalidka/Masuulka
• Barnaamijka Waxbarashada Labada Luuqadood
• Fiidiyowyada Macluumaadka Barnaamijka

Fadlan booqo website-ka Taageerada Labada Luuqadood ee Degdegga ah (txel.org) si aad uga 

hesho macluumaad dheeraad ah. 

Saxiixa Waalidka/Masuulka: ______________________       Taariikh: ______________  

Saxeexa Ardayga haddii uu yahay Fasalada 9-12 ________________ Taariikh ______________ 
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CUESTIONARIO SOBRE EL IDIOMA USADO EN EL HOGAR 
19 TAC Chapter 89, Subchapter BB, §89.1215 

(El cuestionario sobre el idioma usado en el hogar administrado solamente durante la 
matriculación inicial en escuelas públicas en Texas) 

Este cuestionario debe de completarse por el padre o tutor para estudiantes que cursen desde 
Prekínder* hasta el octavo grado (o por el estudiante si cursa grados del 9-12) 

*Prekínder incluye cualquier estudiante matriculado en programas para niños de 3 o 4 años de edad

Primera Parte:
El estado de Texas requiere que la siguiente información se complete para cada estudiante que 
se matricula por primera vez en una escuela pública de Texas. Es la responsabilidad del padre 
o tutor, no de la escuela, proporcionar la información del idioma requerida por las siguientes
preguntas.

Estimado padre o tutor: 
Por favor, responda las siguientes preguntas sobre los idiomas que usa su hijo(a) o su 
familia. Si sus respuestas indican el uso de un idioma que no sea inglés, la escuela llevará a 
cabo una evaluación de dominio del idioma para determinar qué tan bien se comunica su 
hijo(a) en inglés. Esta información se utilizará para determinar cualquier apoyo lingüístico 
apropiado e informar las recomendaciones de instrucción. Si tiene preguntas sobre el 
propósito y el uso del cuestionario sobre el idioma del hogar, o si desea ayuda para 
completar el formulario, comuníquese con el personal de su escuela/distrito. 

Este cuestionario se mantendrá en la carpeta de registro permanente de cada estudiante. Una 
copia de este cuestionario seguirá al estudiante mientras esté matriculado en cualquier escuela 
pública o una escuela autónoma de inscripción abierta de Texas. 

______________________ Nombre del Estudiante: 
#ID del Estudiante: ______________________ 

Distrito: 
Escuela:
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Segunda Parte: 
Por favor, responda a las preguntas lo mejor que pueda. 

1. ¿Cuáles idiomas se usan en el hogar? __________________________

2. ¿Cuáles idiomas usa el estudiante en el hogar? __________________________

3. Si el estudiante tenía un entorno familiar anterior, ¿cuáles idiomas se utilizaban? Si no tenía un

entorno familiar anterior, responda No aplicable (N/A). __________________________

☐ Al marcar este casillero, yo entiendo que una corrección a este cuestionario solo
puede suceder si:

1) mi hijo/(a) aún no ha sido evaluado para el dominio del inglés; y
2) las correcciones se realizan en un plazo de dos semanas naturales a partir de la
fecha de matriculación de mi hijo(a).

Nota: Por favor, póngase en contacto con su escuela para informarse sobre los beneficios de 
los servicios de la educación bilingüe. Los siguientes recursos también pueden proporcionarle 
información sobre los servicios del programa que fomentan el bilingüismo. 

• Derechos de los padres/tutores
• Educación bilingüe
• Videos informativos para padres

Por favor, visite el portal Apoyando a estudiantes bilingües emergentes en Texas (txel.org) 

para obtener información adicional. 

Firma del padre/tutor __________________________________   Fecha ________________ 

Firma del estudiante si está en los grados 9-12 ______________  Fecha ________________ 
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Jina la Mwanafunzi: ________________________ Jina la Wilaya: ____________________ 
Kitambulisho cha 
mwanafunzi#: 

________________________ Jina la Chuo: ____________________ 

UTAFITI WA LUGHA YA KINYUMBANI
19 TAC Sura 89, Surandogo BB, §89.1215 

(Utafiti wa Lugha ya Kinyumbani unachukuliwa wakati wa uandikishaji wa awali wa kuingia 
katika Shule za Umma za Texas) 

Ijazwe na Mzazi au Mlezi kwa wanafunzi wanaojiandikisha katika Shule ya Awali* kupitia 
daraja la 8 (au na wanafunzi wa darasa la 9-12).  

* Shule ya chekechea inajumuisha mwanafunzi yeyote anayejiandikisha katika mpango wa
shule wa miaka 3 au 4.

Sehemu ya Kwanza: 
Jimbo la Texas linahitaji kwamba taarifa ifuatayo ikamilishwe kwa kila mwanafunzi 
anayejiandikisha katika shule ya umma katika jimbo la Texas kwa mara ya kwanza. Ni wajibu 
wa mzazi au mlezi, si shule, kutoa taarifa ya lugha iliyoombwa na maswali yaliyo hapa chini. 

Mpendwa Mzazi au Mlezi: 
Tafadhali jibu maswali yaliyo hapa chini kuhusu lugha ambazo mtoto au familia yako 
hutumia. Iwapo majibu yako yanaonyesha matumizi ya lugha nyingine kando na Kiingereza, 
shule itafanya tathmini ya ustadi wa lugha ili kubaini jinsi mtoto wako anavyowasiliana vizuri 
kwa Kiingereza. Taarifa hii itatumika kuamua usaidizi wowote unaofaa wa lugha na kuarifu 
mapendekezo ya mafundisho. Ikiwa una maswali kuhusu madhumuni na matumizi ya Utafiti 
wa Lugha ya Nyumbani, au ungependa usaidizi katika kujaza fomu, tafadhali wasiliana na 
wafanyikazi wa shule/wilaya yako. 

Utafiti huu utawekwa kwenye folda ya rekodi ya kudumu ya kila mwanafunzi.  Nakala ya 
uchunguzi huu itafuata mwanafunzi akiwa amejiandikisha katika shule yoyote ya umma au ya 
kukodisha huko Texas. 
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Sehemu ya Pili: 
Tafadhali jibu maswali kwa kadri ya uwezo wako. 

1. Lugha gani hutumika nyumbani? ________________________________

2. Ni lugha gani zinazotumiwa na mtoto nyumbani? ________________________________

3. Ikiwa mtoto alikuwa na mpangilio wa awali wa nyumbani, ni lugha zipi zilitumika? Ikiwa
hakuna mpangilio wa awali wa nyumbani, jibu Haitumiki (N/A). ____________

☐ Kwa kuteua kisanduku hiki, ninaelewa kuwa ombi la kurekebisha hitilafu kwenye
Utafiti huu wa Lugha ya Nyumbani linaweza tu kutokea ikiwa:

1) mtoto wako bado hajapimwa ujuzi wa Kiingereza; na
2) masahihisho yatafanywa ndani ya wiki mbili za kalenda ya tarehe ya kujiandikisha
kwa mtoto wako.

Kumbuka: Tafadhali wasiliana na shule yako kuhusu manufaa ya huduma za elimu kwa lugha 
mbili. Nyenzo zifuatazo zinaweza pia kutoa taarifa kuhusu huduma za programu zinazokuza 
lugha mbili.   

● Haki za Mzazi/Mlezi
● Programu ya Elimu kwa Lugha Mbili
● Video za Taarifa ya Programu

Tafadhali tembelea Tovuti ya Usaidizi wa Lugha Mbili (txel.org) kwa maelezo zaidi. 

Sahihi ya Mzazi/Mlezi ________________________________ Tarehe _________________  

Sahihi ya Mwanafunzi ikiwa Darasa la 9-12 _____________________ Tarehe ______________ 
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HEMSPRÅKSENKÄT 
19 TAC Kapitel 89, Underkapitel BB, §89.1215 

(Hemspråksenkäten tilldelas endast vid första inskrivningen vid kommunal skola i 
Texas) 

Skall fyllas i av förälder eller förmyndare för elever vid inskrivning till Prekindergarten* 
upp till årskurs åtta (eller av eleverna själva i årskurs nio till tolv). 

* Prekindergarten omfattar samtliga elever som skrivs in på skolan som tre eller fyra år.

Del ett: 
Staten Texas kräver att följande information fylls i för varje elev som för första gången 
skrivs in på en kommunal skola i Texas. Det är förälderns eller förmyndarens ansvar, 
inte skolans, att bistå med den språkinformation som efterfrågas i frågorna nedan. 

Kära förälder eller förmyndare: 
Vänligen svara på frågorna nedan gällande de språk ditt barn eller familj använder. 
Om dina svar indikerar användandet av annat språk än engelska kommer skolan att 
utföra en språkfärdighetsbedömning för att avgöra hur bra ditt barn kommunicerar på 
engelska. Denna information kommer att användas för att välja eventuella språkstöd, 
samt för att bistå med undervisningsrekommendationer. Om du har frågor gällande 
syftet och användandet av Hemspråksenkäten, eller om du vill ha hjälp med att fylla i 
formuläret, kontakta personal på din skola/ditt distrikt. 
Denna enkät kommer bevaras i varje elevs permanenta registermapp. En kopia av 
denna enkät kommer medfölja eleven vid inskrivning hos kommunal skola eller 
friskola med öppen inskrivning i Texas. 

Elevens namn: ________________________ Distrikt: _______________________ 
Elevens ID#: ________________________ Campus: _______________________ 
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Del två: 
Vänligen svara på frågorna efter bästa förmåga. 

1. Vilka språk används hemma? ________________________________

2. Vilka språk används hemma av barnet? ___________________________

3. Om barnet har haft en annan hemmiljö tidigare, vilka språk användes då? Om det

inte har funnits någon tidigare hemmiljö, svara Not Applicable (N/A).

___________________________

☐ Genom att kryssa detta fält förstår jag att en förfrågan att korrigera ett fel i
denna Hemspråksenkät endast kan ske om:

1) mitt barns engelskaförmåga ännu inte har blivit fastställt; och
2) korrigeringar utförs inom två kalenderveckor efter mitt barns
inskrivningsdatum.

Märk väl: Var vänlig kontakta din skola om fördelarna med tvåspråkiga 
utbildningstjänster. Följande resurser kan också förse information om programtjänster 
som främjar tvåspråkighet.  

• Parent/ Guardian Rights
• Bilingual Education Program
• Program Information Videos

Vänligen besök Emergent Bilingual Support Portal (txel.org) för ytterligare information.

Förälders/Förmyndares signatur ________________________ Datum _____________ 

Elev i klass 9-12 signatur _______________________ Datum _____________ 
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‭வீட்டு மொழி கணக்கெடுப்பு‬
‭19 TAC‬‭அத்தியாயம் ‬‭89,‬‭துணைப்பாடம் ‬‭BB, §89.1215‬

‭(‬‭டெக்சாஸ் ‬‭பொதுப்‬‭பள்ளிகளில் ‬‭ஆரம்ப‬‭சேர்க்கையின் ‬‭போது‬‭மட்டுமே‬‭வீட்டு‬
‭மொழி‬‭கணக்கெடுப்பு‬‭நடத்தப்படும் ‬‭)‬

‭மழலையர்‬‭பள்ளியில் ‬‭*‬‭சேரும் ‬‭மாணவர்கள் ‬‭முதல் ‬‭8-‬‭ம் ‬‭வகுப்பு‬‭வரை‬‭(‬‭அல்லது‬‭9-12‬
‭வகுப்புகளில் ‬‭உள்ள‬‭மாணவர்களால் ‬‭)‬‭பெற்றோர்‬‭அல்லது‬‭பாதுகாவலரால் ‬‭பூர்த்தி‬
‭செய்யப்பட‬‭வேண் டும் ‬‭.‬

‭*3‬‭அல்லது‬‭4‬‭வயதுடைய‬‭பள்ளித்‬‭திட்டத்தில் ‬‭சேரும் ‬‭எந்த‬‭மாணவரும் ‬‭மழலையர்‬‭பள்ளியில்
‭உள்ளடங்குவர்‬‭.

‭பகுதி‬‭ஒன்று‬‭:‬
‭டெக்சாஸ் ‬‭மாநிலத்தில் ‬‭முதல் ‬‭முறையாக‬‭டெக்சாஸ் ‬‭பொதுப்‬‭பள்ளியில் ‬‭சேரும் ‬
‭ஒவ்வொரு‬‭மாணவருக்கும் ‬‭பின்வரும் ‬‭தகவல்கள் ‬‭பூர்த்தி‬‭செய்யப்பட‬‭வேண் டும் ‬‭.‬
‭கீழே‬‭கோரப்பட்ட‬‭கேள்விகளுக்கான‬‭மொழித்‬‭தகவலை‬‭வழங்குவது‬‭பெற்றோர்‬
‭அல்லது‬‭பாதுகாவலரின் ‬‭பொறுப்பே‬‭அன்றி‬‭,‬‭பள்ளியின் ‬‭பொருப்பல்ல‬‭.‬

‭அன் புள்ள‬‭பெற்றோர்‬‭அல்லது‬‭பாதுகாவலர்‬‭:
‭உங்கள் ‬ ‭குழந்தை‬ ‭அல்லது‬ ‭குடும்பத்தினர்‬ ‭பயன்படுத்தும் ‬ ‭மொழிகள் ‬ ‭பற்றிய‬
‭கேள்விகளுக்குப்‬ ‭பதிலளிக்கவும் ‬‭.‬ ‭உங்கள் ‬ ‭பதில்கள் ‬ ‭ஆங்கிலம் ‬‭அல்லாத‬‭வேறு‬
‭மொழியைப்‬ ‭பயன்படுத்துவதைக்‬ ‭குறிக்கும் ‬ ‭பட்சத்தில் ‬‭,‬ ‭உங்கள் ‬ ‭குழந்தை‬
‭ஆங்கிலத்தில் ‬ ‭எவ்வளவு‬ ‭நன்றாகத்‬ ‭தொடர்பு‬ ‭கொள்கிறார்‬ ‭என்பதைத்‬
‭தீர்மானிக்க‬‭,‬ ‭பள்ளி‬ ‭மொழித்‬ ‭தேர்ச்சி‬ ‭மதிப்பீட்டை‬ ‭நடத்தும் ‬‭.‬ ‭பொருத்தமான‬
‭மொழியியல் ‬ ‭ஆதரவைத்‬ ‭தீர்மானிக்கவும் ‬‭,‬ ‭அறிவுறுத்தல் ‬ ‭பரிந்துரைகளைத்‬
‭தெரிவிக்கவும் ‬ ‭இந்தத்‬ ‭தகவல் ‬ ‭பயன்படுத்தப்படும் ‬‭.‬ ‭வீட்டு‬ ‭மொழிக்‬
‭கணக்கெடுப்பின் ‬ ‭நோக்கம் ‬ ‭மற்றும் ‬ ‭பயன்பாடு‬ ‭குறித்து‬ ‭உங்களிடம் ‬
‭கேள்விகள் ‬ ‭இருந்தால் ‬ ‭அல்லது‬ ‭படிவத்தைப்‬ ‭பூர்த்தி‬ ‭செய்வதில் ‬ ‭உதவி‬ ‭பெற‬
‭விரும்பினால் ‬‭,‬ ‭உங்கள் ‬ ‭பள்ளி‬‭/‬‭மாவட்டப்‬ ‭பணியாளர்களைத்‬ ‭தொடர்பு‬
‭கொள்ளவும் ‬‭.‬
‭இந்த‬‭கணக்கெடுப்பு‬‭ஒவ்வொரு‬‭மாணவரின் ‬‭நிரந்தர‬‭பதிவு‬‭கோப்புறையில் ‬
‭வைக்கப்படும் ‬‭.‬‭டெக்சாஸில் ‬‭உள்ள‬‭ஏதேனும் ‬‭ஒரு‬‭பொது‬‭அல்லது‬‭பட்டயப்‬
‭பள்ளியில் ‬‭சேரும்போது‬‭,‬‭இந்தக்‬‭கணக்கெடுப்பின் ‬‭நகல் ‬‭மாணவரை‬
‭பின்தொடரும் ‬‭.‬

‭பாகம்  இரண் டு‬‭:‬
‭உங்களால் ‬‭முடிந்த‬‭அளவு‬‭கேள்விகளுக்கு‬‭பதிலளிக்கவும் ‬‭.‬

‭மாணவர்‬‭பெயர்‬‭:‬ ‭________________________‬ ‭மாவட்டம் ‬‭:‬ ‭__________________‬
‭மாணவர்‬‭அடையாளம் ‬‭#:‬ ‭________________________‬ ‭கேம்பஸ் ‬‭:‬ ‭___________________‬
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‭1. ‭வீட்டில் ‬‭எந்த‬‭மொழிகள் ‬‭பயன்படுத்தப்படுகின்றன‬‭? ___________________________

‭2. ‭வீட்டில் ‬‭குழந்தை‬‭எந்த‬‭மொழிகளைப்‬‭பயன்படுத்துகிறது‬‭?_____________‬‭________

‭3. ‭குழந்தைக்கு‬‭முந்தைய‬‭ஹோமோ‬‭அமைப்பு‬‭இருந்தால் ‬‭,‬‭எந்த‬‭மொழி‬‭மிகவும்
‭அமைக்கப்பட்டது‬‭?‬‭முந்தைய‬‭வீட்டு‬‭அமைப்பு‬‭இல்லை‬‭எனில் ‬‭,‬‭பொருந்தாது‬‭(N/A)

‭என்று‬‭பதிலளிக்கவும் .‬‭______________

‭☐‬‭இந்தப்‬‭பெட்டியைத்‬‭தேர்வுசெய்வதன் ‬‭மூலம் ‬‭,‬‭இந்த‬‭வீட்டு‬‭மொழிக்
‭கருத்துக்கணிப்பில் ‬‭பிழையைத்‬‭திருத்துவதற்கான‬‭கோரிக்கையை‬‭நான்
‭புரிந்துகொண் டேன் ‬‭:

‭1) ‭உங்கள் ‬‭குழந்தை‬‭இன்னும் ‬‭ஆங்கிலப்‬‭புலமைக்காக
‭மதிப்பிட‬‭ப்படவில்லை‬‭;‬‭மற்றும்
‭2) ‭உங்கள் ‬‭குழந்தையின்  பதிவுத்‬‭தேதியிலிருந்து‬‭இரண் டு‬‭காலண் டர்
‭வாரங்களுக்குள் ‬‭திருத்தங்கள் ‬‭செய்யப்பட்டிருந்தால்  மட்டும்

‭குறிப்பு‬‭:‬‭இருமொழிக்‬‭கல்விச்‬‭சேவைகளின் ‬‭நன்மைகளைப்‬‭பற்றி‬‭அறிய‬
‭உங்கள் ‬‭பள்ளியைத்‬‭தொடர்பு‬‭கொள்ளவும் ‬‭.‬‭பின்வரும் ‬‭ஆதாரங்கள் ‬
‭இருமொழியை‬‭வளர்க்கும் ‬‭நிரல் ‬‭சேவைகள் ‬‭பற்றிய‬‭தகவலையும் ‬‭வழங்கலாம் ‬‭.‬

‭● ‭பெற்றோர்‬‭/‬‭பாதுகாவலர்‬‭உரிமைகள்
‭● ‭இருமொழிக்‬‭கல்வித்‬‭திட்டம்
‭● ‭நிகழ்ச்சித்‬‭தகவல் ‬‭வீடியோக்கள்

‭கூடுதல் ‬‭தகவலுக்கு‬‭,‬‭எமர்ஜென்ட்‬‭இருமொழி‬‭ஆதரவு‬‭என்ற‬‭இணையதளத்தைப்‬
‭(‬‭txel.org‬‭)‬‭பார்வையிடவும் ‬‭.‬

‭பெற்றோர்‬‭/‬‭பாதுகாவலரின் ‬‭கையொப்பம் ‬‭_________________________‬‭தேதி‬‭_____________‬

‭9-12‬‭வகுப்புகளாக‬‭இருந்தால் ‬‭மாணவரின் ‬‭கையொப்பம் ‬‭__‬‭_______________‬‭தேதி‬‭_______
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��� � � ��: ________________________ ���  �� : ________________________ 

��� � � ID#: ____________________________ �� ంపస్ ��: ________________________ 

హ� మ్ ల�ం��్వజ్ స��్వ

19 TAC ��ప్టర్ 89, సబ్ ��ప్టర్ BB, §89.1215

(ట��ాస్స్ ప్రభ�త్వ �ాఠ�ాలల�్ల  �్ార రంభ న�దు సమయంల� మ�త్ర�� హ� మ్ ల�ం��్వజ్ స��్వ 

�ర్వ��ంచబడ�త�ం��)

�ీ్ర��ండర్ �ా��్టన్*ల� 8వ తరగ� వరక� (ల��� 9-12 తరగత�ల ���య్ర�్థ ల ��్వ�ా) న�దు �ేసుక��� ���య్ర�్థ ల ��సం 

త�్లదండ�్ర ల� ల��� సంరకష్ల� ���� ప���త్ �ేయ��. 

*�ీ్ర��ండర్ �ా��్టన్ ల� 3- ల��� 4 ఏళ్ల  �ాఠ�ాల �� ్ర �ా� మ్ ల� న�దు �ేసుక��� ���య్ర�్థ ల� ఉంట�ర�.

�ద� �గం:
��� స్ ��ష�ం�, �ద���� ��� స్ ప��క్ �� ల్ � �� �ప� ��� � � ఈ �ం� 
స�����  ��� �యడం అవసరం. ��వ �పశ� ల �� � అభ� � �ం�న �ష� 
సంబం�ం�న స�����  అం�ంచడం �ఠ�ల �ధ� త ��, త��దం��� �� 
సంర��ల �ధ� త. 

్ర�య�న త��దం్ర�� �� సంర����: 
Please answer the questions below about the languages your child or family uses.  � 
స���ల� ఏ�� ఇం� �� ��ం� �� �ష �క�  ������  ����, � 
�ల��� ఆంగ �ం� ఎంత �� క�� ��ట్ ����� � ����వ��� �ఠ�ల 
���  తప� �స�� �� ���� ��  అంచ� ���. This information will be used to 
determine any appropriate linguistic supports and inform instructional recommendations 
�మ్ �ం�� జ్ స��  �క�  �ప�జనం మ�� ఉప�గం ��ం� �� ఏ�� 
�పశ� � ఉం� �� �రమ్ � ��� �యడం� �� స�యం ��ల��ం�, 
దయ�� � �ఠ�ల/���  �బ� ం�� సం�ప�ంచం�. 
ఈ స��  �ప� ��� � � �క�  �శ� త ��ర్ � �ల�ర్ � ఉంచబ��ం�. ��� స్ �� 
ఏ�� ప��క్ �� �ర�ర్ �� ల్ � న�� ���న� �� � ఈ స��  �క�  �� 
��� � �� అ�స���ం�. 
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 �ండవ �గం:
దయ�� �� ఇవ� గ��నంత వర� ఈ �పశ� ల� స�న స��నం ఇవ� ం�. 

1. ఇం��  ఏ �ష� ఉప��ంచబడ��?_____________________________________
2. ఇం��  �ల��� ఏ �షల� ఉప���� �?________________________________
3. �ల�ల� ��ప� ఇం� ���ంగ్ ఉం�, ఏ �ష� ఉప��ంచబ�� �? ��ప�
�మ్ ���ంగ్ �క��, వ� �ంచ� అ� స��నం ఇవ� ం�. (N/A). ________________

☐ఈ ���� ఎం��వడం �� �, ఈ �మ్ �ం�� జ్ స�� � ����
స���� ల� అభ� ర �న� �� అర�ం ����� �:

1) � ��� � ఆంగ � ��ణ� ం �సం ఇం� అంచ� �యబడ��; మ��

2) � �ల�ల న�� �� �ం� �ం� �� �ండర్ ��ల�� ������ �యబడ��.

గమ�క: దయ�� �� �� ���  �వల �ప�జ�ల ��ం� � �ఠ�ల� 
సం�ప�ంచం�. �ం� వన�� �� ������  �ం�ం�ం� ����మ్ �వల� 
స�����  �� అం�ంచవ�� . 

● త��దం���/ సంర��ల హ�� �
● �� �� ���  �ర� �కమం
● ����మ్ స��ర ����

దయ�� అదన� స��రం �సం అత� వసర �� �� మద�� �ర�ల్ (txel.org)� 
సంద�� ంచం�. 

త��/తం��/సంర��ల సంతకం ____________________________ �� ______________  
9-12 తరగ�� ఉం� ��� � � సంతకం ______________________ ��______________
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แบบสํารวจภาษาทีใ่ชใ้นบา้น 
19 TAC บทที ่89, บทยอ่ย BB, §89.1215 

(แบบสํารวจภาษาทีใ่ชใ้นบา้น เพือ่ใชส้ําหรับการเขา้เรยีน คร ัง้แรก 
ในโรงเรยีนรัฐบาลของรัฐเท็กซสั) 

แบบฟอรม์นีจ้าํเป็นตอ้งกรอกโดยบดิา มารดาหรอืผูป้กครอง 
โดยแบบฟอรม์นีสํ้าหรบันกัเรยีนทีเ่ขา้เรยีนในระดบัเตรยีมอนุบาล* ถงึเกรด 8 
(หรอืนกัเรยีนระดบัช ัน้เกรด 9-12) 

* ระดับเตรยีมอนุบาล หมายรวมถงึนักเรยีนทีม่อีาย ุ3 หรอื 4 ปี ตามหลักสตูรของโรงเรยีน

สว่นทีห่นึง่: 
รัฐเท็กซสักําหนดใหนั้กเรยีนทกุคนทีเ่ขา้เรยีนในโรงเรยีนรัฐบาลของรัฐเท็กซสัเป็นครัง้แรก 
ตอ้งกรอกขอ้มลูตอ่ไปน้ี ซึง่บดิามารดาหรอืผูป้กครองมหีนา้ทีแ่ละมคีวามรับผดิชอบ 
มใิชค่วามรับผดิชอบของทางโรงเรยีน ในการใหข้อ้มลูเกีย่วภาษาทีใ่ช ้โดยตอบคําถามดา้นลา่งน้ี 

เรยีนบดิามารดาหรอืผูป้กครอง: 
โปรดตอบคําถามดา้นลา่งเกีย่วกบัภาษาทีบ่ตุรหลานหรอืครอบครัวของคณุใช ้
หากคําตอบของคณุบง่ชีถ้งึการใชภ้าษาอืน่ทีไ่มใ่ชภ่าษาอังกฤษ 
โรงเรยีนจะทําการประเมนิความสามารถทางภาษา 
เพือ่พจิารณาวา่บตุรหลานของคณุสือ่สารภาษาอังกฤษไดด้เีพยีงใด 
ขอ้มลูน้ีจะถกูนํามาใชเ้พือ่พจิารณาการสนับสนุนทางภาษาทีเ่หมาะสมและใหค้ําแนะนําเพิม่เตมิ
หากคณุมคีําถามเกีย่วกบัวัตถปุระสงคแ์ละการใชแ้บบสํารวจภาษาน้ี 
หรอืคณุตอ้งการความชว่ยเหลอืในการกรอกแบบฟอรม์ 
โปรดตดิตอ่บคุลากรของโรงเรยีนหรอืเขตของคณุ 
แบบสํารวจน้ีจะถกูเก็บไวใ้นแฟ้มประวัตถิาวรของนักเรยีนแตล่ะคน 
สําเนาของแบบสํารวจน้ีจะตดิตามนักเรยีนไป 
เมือ่ลงทะเบยีนในโรงเรยีนรัฐบาลหรอืโรงเรยีนในกํากบัของรัฐบาลในรัฐเท็กซสั 

ชือ่นกัเรยีน: ________________________ ชือ่เขต: __________________________ 
รหสัประจําตวันกัเรยีน: ________________________ ชือ่วทิยาเขต: __________________________ 
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สว่นทีส่อง: 
โปรดตอบคําถามอยา่งสดุความสามารถของคณุ 

1. ภาษาใดบา้งทีใ่ชท้ีบ่า้น ________________________________

2. นักเรยีนใชภ้าษาใดบา้งทีบ่า้น ________________________________

3. หากนักเรยีนมปีระวัตวิา่เคยอยูก่บัครอบครัวอืน่มากอ่น โปรดระบวุา่นักเรยีนใชภ้าษาใดบา้ง
หากไมม่กีารยา้ยมากอ่น ใหต้อบวา่ ไมม่ ี(N/A) ________________________________

☐ ทําเครือ่งหมายทีช่อ่งน้ีเพือ่ระบวุา่
ขา้พเจา้เขา้ใจว่าคําขอแกไ้ขขอ้ผดิพลาดของแบบสาํรวจภาษาทีใ่ชใ้นบา้นน้ี
สามารถเกดิขึน้ไดก้็ตอ่เมือ่:

1) บตุรหลานของขา้พเจา้ยังไมไ่ดร้ับการประเมนิความถนัดทางภาษาอังกฤษ และ
2) การแกไ้ขตอ้งกระทําภายในสองสปัดาหป์ฏทินิ
นับจากวันทีบ่ตุรหลานของขา้พเจา้เขา้เรยีน

หมายเหต:ุ กรณุาตดิตอ่โรงเรยีนของคณุเกีย่วกบัสทิธปิระโยชนข์องบรกิารการศกึษาสองภาษา 
แหลง่ขอ้มลูตอ่ไปน้ี อาจใหข้อ้มลูเกีย่วกบับรกิารของโปรแกรมทีส่ง่เสรมิการใชส้องภาษา 

• สทิธขิองบดิามารดา/ผูป้กครอง
• โปรแกรมการศกึษาสองภาษา
• วดิโีอขอ้มลูโปรแกรม

โปรดเขา้ชมทีเ่ว็บไซตก์ารสนับสนุนการใชส้องภาษาฉุกเฉนิ (txel.org) เพือ่ดขูอ้มลูเพิม่เตมิ

ลายเซ็นตข์องบดิามารดา/ผูป้กครอง___________________________ วันที ่_________________ 

ลายเซ็นของนักเรยีน สําหรับนักเรยีนระดับชัน้เกรด 9-12 ___________ วันที ่_________________ 
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‭1701 North Congress Avenue • Austin, Texas 78701-1494 • 512 463-9734 • 512 436-9838 FAX • tea.texas.gov‬

‭ናይ ገዛ ቋንቋ ሓተታዊ መፅናዕቲ‬
‭19 TAC ምዕራፍ 89፣ ንኡስ ምዕራፍ BB፣ §89.1215‬

‭(ናይ ገዛ ቋንቋ ሓተታዊ መፅናዕቲ ኣብ መንግስታዊ ኣብያተ ትምህርቲ ቴክሳስ ኣብ እዋን ናይ‬‭መጀመርታ‬
‭ምዝገባ ጥራይ እዩ ዝካየድ)‬

‭ኣብ ቅድመ መዋእለ ህጻናት* ክሳብ 8ይ ክፍሊ ንዝምዝገቡ ተማሃሮ (ወይ ድማ ካብ 9-12 ክፍሊ‬
‭ንዝርከቡ ተማሃሮ) ብወላዲ ወይ ብ ሓላዊ ክምላእ እዩ።‬

‭* ‭ቅድመ መዋእለ ህፃናት ዘማልእ ዝኾነ ይኹን ተማሃራይ ኣብ ናይ 3 ወይ 4 ዓመት‬‭ናይ ቤት ትምህርቲ መደብ ዝምዝገብ
‭የጠቓልል።

‭ቀዳማይ ክፋል:‬
‭ግዝኣት ቴክሳስ ንመጀመርታ ግዜ ኣብ መንግስታዊ ቤት ትምህርቲ ቴክሳስ ዝምዝገቡ ሕድሕድ ተማሃሮ ነዚ‬
‭ዝስዕብ ሓበሬታ ክመልኡ ይጠልብ። ኣብዞም ኣብ ታሕቲ ተዘርዚሮም ዘለዉ ሕቶታት ዝተሓተተ ናይ ቋንቋ‬
‭ሓበሬታ ምሃብ ናይቲ ቤት ትምህርቲ ዘይኮነስ ናይቲ ወላዲ ወይ ኣላዪ ሓላፍነት እዩ።‬

ዝኸበርኩም ወላዲ ወይ ኣላዪ፤
‭በጃኹም ነዞም ኣብ ታሕቲ ዘለዉ ሕቶታት ብዛዕባ እቶም ውላድኩም ወይ ስድራቤትኩም ዝዛረብዎ‬
‭ቋንቋታት መልሱ። እንድሕር መልስታትኩም ካብ እንግሊዝኛ ወጻኢ ካልእ ቋንቋ ምጥቃም ዘመልክት‬
‭እንተኾይኑ፣ እቲ ቤት ትምህርቲ ውላድኩም ብእንግሊዝኛ ክሳብ ክንደይ ምርድዳእ ከምዝኽእል ንምፍላጥ‬
‭ናይ ቋንቋ ብቕዓት ገምጋም ከካይድ እዩ። እዚ ሓበሬታ እዚ ዝኾነ ይኹን ግቡእ ቋንቋዊ ደገፍ ንምርካብን‬
‭ንመምሃሪ ለበዋታት ንምሕባርን ክውዕል እዩ። ብዛዕባ ዕላማን ኣጠቓቕማን ናይ ገዛ ቋንቋ ሓተታዊ‬
‭መፅናዕቲ ሕቶታት እንተሃልዩኩም፣ ወይ ድማ ነቲ ቅጥዒ ኣብ ምምላእ ሓገዝ ምስ እትደልዩ፣ በጃኹም‬
‭ምስ ሰራሕተኛታት ቤት ትምህርትኹም/ኣውራጃኹም ተወከሱ።‬
‭እዚ ሓተታዊ መፅናዕቲ ኣብ ናይ ነፍሲ ወከፍ ተማሃራይ ቀዋሚ መዝገብ ማህደር ክቕመጥ ኣለዎ።  ቅዳሕ‬
‭ናይዚ ሓተታዊ መፅናዕቲ ነቲ ተማሃራይ ኣብ ዝኾነ ህዝባዊ ወይ ክፉት ዝተመዝገበ ቻርተር ቤት ትምህርቲ‬
‭ኣብ ቴክሳስ ኣብ ዝተመዝገበሉ እዋን ክስዕቦ ኣለዎ።‬

‭ስም ተምሃራይ:‬ _______________________‬ ‭ስም ወረዳ:

‭ናይ ተምሃራይ‬
‭መለለዪ#:‬

_______________________‬ ‭ስም ካምፓስ:‬

‬
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‭በጃኹም ነዞም ሕቶታት ብዓቕምኹም ምለሱ።‬

‭1. ኣየኖት ቋንቋታት እዮም ኣብ ገዛ ዝጥቀሙ? ________________________________

‭2. እቲ ቆልዓ ኣብ ገዛ ኣየኖት ቋንቋታት እዩ ዝጥቀም? ________________________________

‭3. እቲ ቆልዓ ቅድሚ ሕጂ ናይ ገዛ ምድላው እንተ ነይርዎ፣ ኣየኖት ቋንቋታት ተጠቂሞም ነይሮም? ቅድሚ
‭ሕጂ ናይ ገዛ ምድላው እንተዘይነይሩ፣ ኣይምልከትን (N/A) ዝብል መልሲ ሃቡ።
________________________________

‭☐ ‭ነዛ ሳጹን እዚኣ ምልክት ብምግባር፣ ኣብዚ ናይ ገዛ ቋንቋ ሓተታዊ መፅናዕቲ‬‭ዘሎ ጌጋ
‭ንምእራም ዝቐርብ ሕቶ ተግባራዊ ዝኸውን ነዞም ዝስዕቡ እንተማሊኡ ሙኳኑ ከምዝተረደኣኒ
‭ይገልጽ።

‭1) ናይ ውላደይ ብቕዓት ቋንቋ እንግሊዝ‬‭ገና‬‭ኣይተገምገመን፤‬‭ከምኡ’ውን
‭2) መአረምታታት ካብ ዕለት ምዝገባ ውላደይ ኣብ ውሽጢ‬‭ክልተ ናይ ዓውደ ኣዋርሕ‬‭ሰሙናት
‭ይግበር።

‭መተሓሳሰቢ:‬‭ብዛዕባ ረብሓታት ኣገልግሎት ትምህርቲ ክልተ ቋንቋታት ንቤት ትምህርትኹም‬‭ተወከሱ።‬
‭እዞም ዝስዕቡ ምንጭታት ብዛዕባ ክልተ ቋንቋታት ዘዕብዩ መደባት ሓበሬታ ክህቡ ይኽእሉ እዮም።‬

‭● ‭መሰል ወላዲ/ ኣላዪ
‭● ‭መደብ ትምህርቲ ክልተ ቋንቋታት
‭● ‭መደብ ሓበሬታ ቪድዮታት

‭ንተወሳኺ ሓበሬታ በጃኹም ኣብ ህጹጽ ክልተ ቋንቋታት ደገፍ ፖርታል (‬‭txel.org‬‭)‬‭ተወከሱ።‬

‭ፌርማ ወላዲ/ኣላዪ ________________________________________________________‬

‭ዕለት _________________‬

‭ፌርማ ተምሃራይ ካብ 9-12 ክፍሊ እንተኾይኑ ___________________________ ዕለት‬
_________________‬

 ካልኣይ ክፋል: 
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ANA DİL ANKETİ 
19 Tac Bölüm 89, Alt Bölüm BB, §89.1215 

(Ana Dil Anketi yalnızca Teksas devlet okullarına ilk kayıt sırasında uygulanır) 

8. sınıfa kadar (veya 9 -12. sınıflardaki öğrenciler tarafından) Okul öncesi eğitime* kaydolan
öğrenciler için Ebeveyn veya Vasi tarafından doldurulacaktır.

*Okul öncesi eğitim, 3 veya 4 yaşında eğitim veren okul programına kaydolan herhangi bir öğrenciyi içerir.

Birinci Kısım 
Teksas eyaleti, Teksas devlet okuluna ilk kez kaydolan her öğrenci için aşağıdaki bilgilerin 
doldurulmasını zorunlu kılar Aşağıdaki soruların talep ettiği dil bilgilerini sağlamak okulun 
değil, velinin veya vasinin sorumluluğundadır.  

Sayın Ebeveyn/Veli: 
Lütfen çocuğunuzun veya ailenizin kullandığı dillerle ilgili aşağıdaki soruları 
yanıtlayın.Yanıtlarınız İngilizce dışında bir dilin kullanıldığını gösteriyorsa, okul çocuğunuzun 
İngilizce dilinde ne kadar iyi iletişim kurduğunu belirlemek için dil yeterlilik değerlendirmesi 
yapacaktır. Bu bilgiler, uygun dilsel destekleri belirlemek ve öğretim önerilerini 
bilgilendirmek için kullanılacaktır. Ana Dil Anketinin amacı ve kullanımı hakkında sorularınız 
varsa veya formu doldurma konusunda yardım istiyorsanız lütfen okul/bölge personelinizle 
iletişime geçin. 
Bu anket her öğrencinin sicil dosyasında tutulacaktır. Bu anketin bir örneği, Teksas'taki 
herhangi bir devlet veya açık kayıtlı özel okuluna kayıtlıyken öğrenciyi takip edecektir. 

Öğrenci Adı: ________________________ İlçe Adı: __________________________ 
Öğrenci No: ________________________ Kampüs Adı: __________________________ 
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İkinci Kısım: 
Lütfen mümkün olduğunca fazla soru cevaplayın. 

1. Evde hangi diller kullanılıyor? ________________________________

2. Çocuk evde hangi dilleri kullanıyor? ________________________________

3. Çocuğun daha önce başka bir ev ortamı varsa, hangi diller kullanıldı? Daha önce bir ev ortamı

yoksa, mevcut değil (N/A) olarak yanıtlayın. ________________________________

☐ Bu kutuyu işaretleyerek, bu Ana Dil Anketindeki bir hatayı düzeltme talebinin
yalnızca aşağıdaki durumlarda gerçekleşebileceğini anlıyorum:

1) çocuğum henüz İngilizce yeterliliği açısından değerlendirilmemiştir; ve
2) çocuğumun kayıt tarihinden itibaren iki takvim haftası içinde düzeltmeler yapılacak.

Not: İki dilli eğitim hizmetlerinin faydaları hakkında lütfen okulunuzla iletişime geçin. 
Aşağıdaki kaynaklar, iki dilliliği teşvik eden program hizmetleri hakkında da bilgi sağlayabilir. 

• Ebeveyn/ Veli Hakları
• İki Dilli Eğitim Programı
• Program Bilgilendirme Videoları

Ek bilgi için lütfen Acil İki Dilli Destek Portalı'nı (txel.org) ziyaret edin.

Ebeveyn/Veli İmzası ________________________________ Tarih _________________  

9 -12. Sınıf ise Öğrencinin İmzası ___________________________ Tarih _________________ 
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Ім'я студента: Округ: 
Номер: Кампус: 

ОПИТУВАННЯ ПРО РІДНУ МОВУ 
19 Адміністративний кодекс штату Техас, глава 89, підрозділ BB, §89.1215 

(Опитування про рідну мову проводиться лише під при первинному зарахуванні до 
державних шкіл Техасу) 

Цей бланк заповнюють батьки або опікуни учнів, які вступають до закладу 
дошкільної освіти*, включно до 8 класу (або учні 9-12 класів). 

* Заклад дошкільної освіти включає будь-якого учня, зарахованого на навчання за програмою три-
або чотирирічної школи.

Частина перша: 
Відповідно до вимог штату Техас, наведена нижче інформація є обов'язковою до 
заповнення всім учням, які вперше вступають до державної школи в Техасі. 
Відповідальність за надану інформацію про рідну мову, яку просять надати в наведених 
нижче питаннях, лежить на батьках або опікунах, але не на школі. 

Шановні батьки або опікуни: 
Будь ласка, дайте відповіді на запитання нижче щодо мов, якими 
користується ваша дитина чи сім’я. Якщо ваші відповіді вказують на 
використання мови, відмінної від англійської, школа проведе оцінку рівня 
володіння мовою, щоб визначити, наскільки добре ваша дитина спілкується 
англійською. Ця інформація буде використана для визначення будь-якої 
відповідної лінгвістичної підтримки та надання рекомендацій щодо навчання. 
Якщо у Вас виникли запитання щодо призначення та застосування цього 
опитування, або Вам потрібна допомога в заповненні опитування, будь ласка, 
зверніться до представників Вашої школи або округу. 
Результати цього опитування мають зберігатися в папці з особистою справою 
кожного учня. Копія цього опитування має знаходитися в учня протягом усього 
часу навчання в будь-якій державній або чартерній школі Техасу. 
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Частина друга: 
Просимо Вас відповідати на запитання максимально повно. 

☐ Встановлюючи цей прапорець, я розумію, що запит на виправлення
помилки в цьому опитуванні рідної мови може відбутися, лише якщо::

1) Ваша дитина ще не проходила тестування на рівень знання англійської
мови; а також
2) виправлення вносяться протягом двох календарних тижнів з
моменту зарахування дитини до школи.

ПРИМІТКА: Будь ласка, зверніться до своєї школи, щоб дізнатися про переваги 
послуг білінгвальної освіти. Наведені нижче посилання на матеріали також містять 
інформацію про послуги програми, що сприяють розвитку білінгвальної освіти. 

• Права батьків та опікунів
• Програма білінгвальної освіти
• Відеоматеріали для ознайомлення з програмою

Додаткову інформацію можна отримати на порталі підтримки учнів, які опановують 
другу мову (txel.org). 

Підпис одного з батьків/опікуна   Дата 

Підпис учня, якщо він навчається в 9-12 класах  Дата 

1. Які мови використовуються вдома?

2. Якими мовами користується дитина вдома?

3. Якщо у Вашої дитини було інше домашнє оточення, якою мовою вона? Якщо у

Вашої дитини не було іншого домашнього оточення, відповідайте: "не

стосується" (N/A).
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 ہوم لینگویج سروے( گھریلو زبان کا سروے)
 بی بی  BB، §89.1215، ذیلی باب 89باب 

 اسکولوں میں ابتدائی اندراج کے دوران کیا جاتا ہے) (گھریلو زبان کا سروے صرف ڻیکساس کے سرکاری 

کے طلباء کے ذریعے) میں داخلہ لینے والے طلباء کے لیے والدین یا    12-9(یا گریڈ    8پری َکنڈرگارڻن* میں گریڈ  
 سرپرست کے ذریعے  پرُ کرنا۔ 

 بھی طالب علم شامل ہے۔سالہ اسکول پروگرام میں داخلہ لینے والا کوئی  4یا  3*پری َکنڈرگارڻن میں 

اول حصہ  
ڻیکساس کی ریاست کا تقاضا ہے کہ درج ذَیل معلومات ہر اسُ طالب علم کے لیے مکمل کی جائیں جو پہلی بار ڻیکساس  
کے پبلک اسکول میں داخلہ لیتا ہے۔  ذیل کے سوالات کے ذریعے درخواست کرده زبان کی معلومات فراہم کرنا   اسکول 

 الدین یا سرپرست کی ذمہ داری ہے۔ کی نہیں  بلکہ و

سرپرست  ای  نیوالد محترم  
Translation is too long to be saved 
براه کرم ذیل میں سوالات کے جواب دیں ان زبانوں کے بارے میں جو آپ کا بچہ یا خاندان استعمال کرتا ہے۔ اگر آپ  

کے جوابات انگریزی کے علاوه کسی دوسری زبان کے استعمال کی نشاندہی کرتے ہیں، تو اسکول اس بات کا تعین  

انگریزی میں کتنی اچھی طرح سے بات چیت کرتا   کرنے کے لیے زبان کی مہارت کی جانچ کرے گا کہ آپ کا بچہ 

اگر ہوم لینگویج سروے کے مقصد اور استعمال کے بارے میں آپ کے سوالات ہیں، یا آپ فارم کو پرُ کرنے میں  ہے۔ 

 مدد چاہتے ہیں، تو براه کرم اپنے اسکول/ضلع کے اہلکاروں سے رابطہ کریں۔ 

میں رکھا جائے گا۔ ڻیکساس میں کسی بھی سرکاری یا چارڻر اسکول    یہ سروے ہر طالب علم کے مستقل ریکارڈ فولڈر
میں داخلہ کے دوران اس سروے کی ایک کاپی طالب علم کی پیروی کرے گی۔ دو لسانی تعلیمی خدمات کے فوائد کے  

 بارے میں براه کرم اپنے اسکول سے رابطہ کریں۔ 

 ضلع:  _________________________ طالب علم کا نام:  _________________________
 کیمپس: _________________________ طالب علم کی شناخت#:  _________________________
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حصہ دوسرا  
اپنی صلاحیت کے مطابق سوالات کے جوابات دیں۔ براه کرم   

 _____________________ ؟گھر میں کون سی زبانیں استعمال ہوتی ہی ں. 1

 ________________________________؟ گھر میں بچہ کون سی زبانی ں استعمال کرتا ہے. 2

اگر نہیں؟ گھر کی پچھلی ترتیب،   اگر بچے کے  گھر  کی سابقہ  ترتیب  تھی،  تو کون سی  زبانی ں استعمال کی  جاتی تھیں؟. 3

 )۔ ____________N/Aجواب قابل اطلاق نہیں ( 

درست کو یغلط ںیم سروے کے زبان لویگھر اس کہ ہوں سمجھتا ںیم سے، کرنے زد نشان کو باکس اس   ☐ 
جب ہے یسکت ہو ںیم صورت اس صرف درخواست  یک کرنے   

 اکثر کون سی زبان (زبانیں) استعمال کی جاتی ہیں؟ _____________________. بچے کے گھر میں 1
 . بچہ زیاده تر وقت کون سی زبان استعمال کرتا ہے؟ ________________________________2

 نوٹ: دو لسانی تعلیمی خدمات کے فوائد کے بارے میں براه کرم اپنے اسکول سے رابطہ کریں۔
 ام کی خدمات کے بارے میں بھی معلومات فراہم کر سکتے ہیں جو دو لسانیات کو فروغ دیتے ہیں۔ درج ذیل وسائل پروگر

 والدین/سرپرست کے حقوق   •
 دو لسانی تعلیمی پروگرام   •
 پروگرام کی معلوماتی ویڈیوز   •

 ) دیکھیں۔txel.orgکرم اضافی معلومات کے لیے ایمرجنٹ دو لسانی سپورٹ پورڻل (براه 

____________________ تاریخ_________________________ والدین/سرپرست کے دستخط 

 تاریخ __________________________________________ ( 12-9اگر گریڈ  )طالب علم کے دستخط 
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UYDA FOYDALANILADIGAN TILLAR HAQIDA SO’ROVNOMA  
19 TAC 89 Bob, BB Kichik Qism, §89.1215 

(Uyda foydalaniladigan tillar haqidagi so’rovnoma Texas davlat maktablarida faqat 
dastlabki ro'yxatga olish paytida o’tkaziladi) 

*Prekindergarten*ga 8-sinfgacha (yoki 9-12-sinf o'quvchilari) yoziladigan o'quvchilar uchun ota-onalar yoki
vasiylar tomonidan to'ldirilishi kerak. 

*Bog’cha yoshigacha tarbiyalash muassasa dasturi maskan dasturiga yozilayotgan barcha 3-4 yoshli
bolalarni o’z ichiga oladi.

Birinchi Qism: 
Texas davlat maktabiga birinchi marta o'qishga kirgan har bir talabadan Texas shtati 
tomonidan quyidagi ma'lumotlarni to'ldirish talab qilinadi. Quyidagi savollarga asosan til 
haqida ma'lumotlarini taqdim etish maktabning emas, balki ota-ona yoki vasiyning 
vazifasidir.  

Hurmatli Ota-Ona yoki Vasiy: 
Itimos quyidagi farzandinggiz tomonidan yoki oilada foydalaniladigan tillar bo’yicha 
berilgan savollarga javob bering. Agar javoblaringiz ingliz tilidan boshqa tildan 
foydalanilishini ko'rsatsa, maktab ma’muriyati farzandingiz ingliz tilida qanchalik 
yaxshi muloqot qilishini aniqlash uchun til bilish darajasini baholash maqsadida test 
o’tkazadi. Ushbu ma'lumotlar har qanday kerakli lingvistik yordamni aniqlash va 
o'qitish tavsiyalari berish uchun foydalaniladi. Agar uyda foydalaniladigan tillar 
haqidagi so’rovnoma maqsadi va ishlatilishi yuzasidan savollaringiz bo'lsa yoki 
so’rovnomani to'ldirishda yordam olishni istasangiz, iltimos, maktab/tuman 
xodimlariga murojaat qiling.  
Ushbu so'rovnoma har bir talabaning qaydlari bilan birgalikda saqlanishi kerak. 
Texasdagi har qanday davlat yoki ochiq tahsil charter maktabiga hujjat topshirilganda, 
bu so'rovnoma ham jo’natilishi kerak. 

Talaba Ismi: ________________________ Tuman nomi: _______________________ 
Talaba ID si #: ________________________ Kampus Nomi: _______________________ 
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Ikkinchi Qism: 
Iltimos, savollarga imkon qadar javob bering. 

1. Uyda qaysi tillardan foydalaniladi? ________________________________

2. Bola uyda qaysi tillardan foydalanadi? ___________________________

3. Agar bola avval boshqa uyda yashagan bo’lsa, u yerda qaysi tillardan foydalanilgan?

Agar unday holat kuzatilmagan bo’lsa, Mavjud Emas (M/E) javobini kiriting.

___________________________

☐ Bu qism bilan tanishib chiqib uyda foydalaniladigan tillar haqidagi
so’rovnomaga o’zgartirishlar faqat quyidagi holatlarda kiritilishi mumkinligini
tushundim:

1) farzandim hali ingliz tilini bilish darajasi bo’yicha baholanmagan; va
2) tuzatishlar farzandim ro'yxatdan o’tgan sanadan keyin ikki kalendar haftasi
ichida amalga oshiriladi.

Eslatma: Ikki tilli ta'lim xizmatlarining afzalliklari haqida ma’umot olish uchun o’z 
maktabingizga murojaat qiling. Shuningdek, quyidagi manbalar ham ikki tillilikni 
rivojlantirishga yo’naltirilgan dastur xizmatlari haqida ma'lumot berishi mumkin. 

• Parent/ Guardian Rights
• Bilingual Education Program
• Program Information Videos

Favqulotda holatlarda qo’shimcha ma’lumot uchun ikki tillilikni qo'llab-quvvatlash 

portaliga tashrif buyuring (txel.org) 

Vasiy/Ota yoki Ona Imzosi ____________________________ Sana _____________ 

9-12 sinfda bo’lsa, Talaba Imzosi _______________________ Sana _____________
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KHẢO SÁT NGÔN NGỮ TẠI NHÀ 
19 TAC Chương 89, Tiểu chương BB, §89.1215 

(Khảo sát Ngôn ngữ Tại nhà chỉ được thực hiện khi ghi danh lần đầu tại các trường công lập Texas) 

Biểu mẫu này được thực hiện bởi Phụ huynh hoặc Người giám hộ đối với học sinh đăng ký từ 
Mẫu giáo* đến lớp 8 (hoặc bởi học sinh lớp 9-12). 

*Mẫu giáo: bao gồm bất kỳ học sinh nào ghi danh vào chương trình học dành cho trẻ 3 hoặc 4 tuổi.

Phần một: 

Tiểu bang Texas yêu cầu mỗi học sinh phải hoàn thành các thông tin sau khi đăng ký lần đầu vào 
trường công lập Texas. Trách nhiệm cung cấp các thông tin về ngôn ngữ được yêu cầu trong các câu 
hỏi bên dưới thuộc về phụ huynh hoặc người giám hộ, chứ không phải nhà trường.  

Kính gửi Phụ huynh hoặc Người giám hộ: 

Để xác định xem con bạn có đủ điều kiện để xác định là học sinh song ngữ mới nổi và sẽ được hưởng 
lợi từ các dịch vụ giáo dục song ngữ hoặc tiếng Anh như ngôn ngữ thứ hai (ESL) hay không, xin vui 
lòng trả lời ba câu hỏi dưới đây. Nếu bất kỳ câu trả lời nào của bạn cho thấy việc sử dụng một ngôn 
ngữ không phải là tiếng Anh, học khu phải tiến hành đánh giá trình độ thông thạo ngôn ngữ để xác 
định trình độ giao tiếp tiếng Anh của con bạn. Thông tin đánh giá này sẽ được sử dụng để xác định 
xem các dịch vụ giáo dục song ngữ hoặc chương trình ESL có phù hợp hay không và để đưa ra các 
khuyến nghị về giảng dạy. Nếu bạn có thắc mắc về mục đích và việc sử dụng Khảo sát ngôn ngữ tại 
nhà, hoặc cần hỗ trợ để hoàn thành biểu mẫu, vui lòng liên hệ với nhân viên trường/học khu của bạn. 

Bản khảo sát này sẽ được lưu giữ trong hồ sơ cố định của mỗi học sinh. Một bản sao của bản khảo sát 
này sẽ được nộp cùng khi học sinh ghi danh vào bất kỳ trường công lập hoặc bán công nào ở Texas. 

Tên học sinh: ________________________ 

Số thẻ học sinh: ________________________ 
Tên Học khu: 
Tên trường: 

________________________ 

________________________ 
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Phần hai: 

Vui lòng trả lời các câu hỏi trong khả năng tốt nhất của bạn. 

1. Những ngôn ngữ nào được sử dụng ở nhà? ________________________________

2. Những ngôn ngữ nào mà trẻ sử dụng ở nhà?________________________________

3. Nếu đứa trẻ sống trong môi trường gia đình trước đây, ngôn ngữ nào đã được sử dụng? Nếu không

có thiết lập nhà trước đó, hãy trả lời Không áp dụng (N/A)._________________________

☐ Bằng cách đánh dấu vào ô này, tôi hiểu rằng yêu cầu sửa lỗi đối với Khảo sát ngôn ngữ
sử dụng tại nhà này chỉ có thể xảy ra nếu:

1) con bạn chưa được đánh giá về trình độ tiếng Anh; và
2) các điều chỉnh được thực hiện trong vòng hai tuần (tính cả thứ Bảy, Chủ nhật) kể từ
ngày ghi danh của con bạn.

LƯU Ý: Vui lòng liên hệ với trường học của bạn để biết thêm về lợi ích của các dịch vụ giáo dục song 
ngữ. Các nguồn sau đây cũng có thể cung cấp thông tin về các chương trình hỗ trợ song ngữ.   

● Quyền của Phụ huynh/Người giám hộ
● Chương trình Giáo dục Song ngữ
● Video Thông tin Chương trình

Vui lòng truy cập Cổng Hỗ trợ Song ngữ Mới nổi (txel.org) để biết thêm thông tin. 

Chữ ký của Phụ huynh/Người giám hộ __________________________ Ngày _______________  Chữ ký 

của Học sinh nếu là Lớp 9-12 ___________________________ Ngày _______________ 
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ÌWÁDÌÍ ÈDÈ OLÓJÚLÉ DÉ OJÚLÉ 
19 TAC Orí 89, ẹsẹ̀ BB, §89.1215 

(Ìwádìí èdè olójúlé dé ojúlé wà fún àwọn tán ṣẹ̀ṣẹ̀ se iforúkọsílẹ̀ ní àwọn ilé ẹ̀kọ́ ìjọba ní Texas) 

Èyí wà fún òbí tàbí alágbàtọ́ tí akẹ́kọ̀ọ́ wọn n forúkọ sílẹ̀ ní ilé ìwé alákòó bẹ̀rẹ̀* tó fi dé ìpele 8 
(tàbí akẹ́kọ̀ọ́ ni ìpele 9-12). 

* Ìpele alákòó bẹ̀rẹ̀ yìí ṣi ṣe àkójọpọ̀ akẹ́kọ̀ọ́ tó ṣe ìforúkọ sílẹ̀ fún ètò ilé ìwé fún ọdún mẹta tàbí mẹ́rin.

Apá Ìkíní: 
Ìpínlẹ̀ Texas béèrè fún ẹ̀kúnrẹ́rẹ́ àlàyé lọ́wọ́ akẹ́kọ̀ọ́ kọ̀kán tó ṣe ìforúkọ sílẹ̀ ní ilé ìwé ìjọba tí 
Texas fún ìgbà àkọ́kọ́. Ó jẹ́ ojúṣe òbí tàbí alágbàtọ́, kì í ṣe ti ilé ìwé, láti pèsè àlàyé èdè tí a fẹ́ 
mọ lát’ara àwọn ìbéèrè wọ̀nyí í. 

Fún Òbí tàbí Alágbàtọ́: 
Ẹ Jọ̀wọ́, ẹ dáhùn àwọn ìbéèrè wọ̀nyí nípa àwọn èdè tí ọmọ yín tàbi ìdílé ń sọ. Tí àwọn èsì yín 
bá ṣàfihàn pé ẹ̀ ń sọ èdè mìíràn yàtọ̀ sí gẹ̀ẹ́sì, ilé-ìwé náà yo ṣe àyèẉò imọ èdè láti mọ b’ọ́mọ 
yín ṣẹlẹ̀ sọ gẹ̀ẹ́sì sí. A ó lo àlàyé yìí láti ṣe àtìlẹyìn tó yẹ àti àwọn ìmòṛàn ìtóṇisọ́nà. Tí ẹ bá ní 
ìbéèrè fún ìdí àti ìlo ìwádìí èdè olójúlé dé ojúlé yìí, tàbí ẹ nílò ìrànlọ́wọ́ láti parí fọ́ọ̀mù, jọ̀wọ́ 
kan sí ilé ìwé rẹ/Alákóso agbègbè. 
A ó tọju ìwádìí yìí sínú fáìlì akẹ́kọ̀ọ́ kọ̀kan. Ìwé ìwádìí yìí kan yó wà pẹ̀lú akẹ́kọ̀ọ́ nígbàkigbà tí 
wón bá ń forúkọ sílẹ̀ ní ilé ẹ̀kọ́ ti ìjọba ní Texas. 

Orúkọ Akẹ́kọ̀ọ́: ________________________ Orúkọ Agbègbè: __________________________ 
ID Akẹ́kọ̀ọ́: ________________________ Orúkọ Ilé-ẹ̀kọ́: __________________________ 
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Apá kejì: 
Jọ̀wọ́, dáhùn àwọn ìbéèrè yìí ní ẹ̀kúnrẹ́rẹ́ bó ṣe yé ọ sí. 

1. Àwọn èdè wo lẹ̀ ń sọ nílé? ________________________________

2. Àwọn èdè wo l’ọmọ́ má ń sọ nílé? ________________________________

3.Tó bájẹ́ pé ọmọ ti gbé lọ́dọ̀ ẹlòmíràn rí, àwọn èdè wo ni wọn ń sọ? Tó bájẹ́ pé ọmọ kò gbé lọ́dọ̀

ẹlòmíràn rí, kò nílò ìdáhùn (N/A). ________________________________

☐ Nípa ṣíṣe àmì sí àpótí yìí, ó yé mi pé̀ èḅẹ̀ láti ṣàtúnṣe sí àṣìṣe ìwádìí èdè olójúlé dé ojúlé
ó lè ṣẹlè ̣tó ̣bá jẹ́ wípé:

1) Ọmọ mi kò ì tí ṣe ìdánwò lori sísọ èdè gẹ̀ẹ́sì, àti pé
2 ) Àtúnṣe yìí ma wáyé láàrin ọ̀sẹ̀ méjì tí ọmọ mí bá ṣe ìforúkọ sílẹ̀.

Àkíyèsí: Jọ̀wọ́, kàn sí ilé ẹ̀kọ́ rẹ nípa àwọn ànfàní ẹ̀kọ́ elédè mèdè. Àwọn ohun èlò àlàyé wọ̀nyí 
lè pèsè ẹ̀kúnrẹ́rẹ́ àlàyé lórí ètò tó s’agbatẹru èdè.   

● Ẹtó ̣òbí/Alágbàtọ́
● Ètò ẹ̀kọ́ elédè mèdè
● Fídíò Àlàyé ètò

Jọ̀wọ́ ṣe àbèwò sí ojúde Emergent Bilingual Support (txel.org) fún ẹ̀kúnrẹ́rẹ́ àlàyé.

Ìbuwọ́lù tí Òbí/Alágbàtọ́ ________________________________ Déètì _________________  

Ìbuwọ́lù ti akẹ́kọ̀ọ́ ti ìpele 9-12 ___________________________ Déètì _________________ 
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https://www.txel.org/Parents-And-Families
https://www.txel.org/media/krykhdqi/parents_rights_guidance_english.pdf
https://www.txel.org/media/xchmg1yd/parents-and-family-bilchart_5-21-19.pdf
https://www.txel.org/SupportingChild
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